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CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA
Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR 

DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA.
SUBDIRECCIÓN DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS.
DEPARTAMENTO DE OBRAS Y MANTENIMIENTO.
CONVOCATORIA A 

LICITACIÓN PÚBLICA NACIONAL
11101003-001-2010

CONTRATO DE OBRA PÚBLICA 

No. CIC-OP-003-2010
OBRA: I ETAPA DE LA AMPLIACIÓN DEL SUBSISTEMA NACIONAL DE RECURSOS GENÉTICOS ACUÁTICOS.
PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA CICESE  2010
PROCEDIMIENTO DE LICITACIÓN:

DE ACUERDO A LA FRACCIÓN I DEL ARTICULO 27 DE  LA LEY DE OBRAS PÚBLICAS Y SERVICIOS RELACIONADOS CON LAS MISMAS. 

CONVOCATORIA A LICITACIÓN PÚBLICA NACIONAL
No. 11101003-001-2010
I ETAPA DE LA AMPLIACIÓN DEL SUBSISTEMA NACIONAL DE RECURSOS GENÉTICOS ACUÁTICOS
El Centro de Investigación Científica y de Educación Superior de Ensenada, Baja California (CICESE), lanza la presente CONVOCATORIA PÚBLICA para participar en la licitación pública nacional cuyos datos se mencionan en el cuadro de referencia, mediante el procedimiento establecido en la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas y su Reglamento. Para cubrir las erogaciones que se deriven de la adjudicación del contrato objeto de la presente licitación, La Secretaria de Agricultura, Ganaderia, Desarrollo Rural, Pesca y Alimentacion, autorizó los recursos financieros para el Programa de Obra Pública CICESE 2010.

La convocatoria a licitación pública nacional se encuentra disponible para consulta en: Departamento de Obras y Mantenimiento, ubicado en: Carretera Ensenada-Tijuana, No. 3918, Zona Playitas, Código Postal 22860, Apdo. Postal 360, en la Ciudad de Ensenada, municipio del mismo nombre y correspondiente al Estado de Baja California, al teléfono 01-646-175 05 70 ext. 22401, de lunes a viernes, en el horario de 8:00 a 14:30 horas, y en http://compranet.gob.mx a partir del 04 de noviembre de 2010.
Previo al acto de presentación y apertura de propuestas, a solicitud del interesado, el CICESE podrá efectuar revisiones preliminares y registro de documentación en: las Oficinas de la Subdirección de Recursos Materiales y Servicios del CICESE, ubicadas en Carretera Ensenada-Tijuana, No. 3918, Zona Playitas, Código Postal 22860, Apdo. Postal 360, en la Ciudad de Ensenada, municipio del mismo nombre y correspondiente al Estado de Baja California, de lunes a viernes en el horario de 8:00 a 14:30 a partir de la fecha de publicación de la presente convocatoria y hasta inclusive 6 días naturales previos al acto de recepción de propuestas. 

No podrán participar en esta licitación las personas físicas o morales que se encuentren en los supuestos del artículo 51 y 78 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, así como aquellas que hayan sido inhabilitadas por la Secretaría de la Función Pública, en los términos de la misma Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas. 

1  GENERALIDADES DE LOS TRABAJOS.
1.1  DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA OBRA.
Construccion del Edificio de I Etapa de la Ampliación Nacional de Recursos Genéticos Acuáticos, dentro del Campus CICESE Ensenada, de acuerdo con los datos y cantidades de obra que aparecen en el catálogo de conceptos que forma parte de la presente convocatoria
1.2  LUGAR EN DONDE SE LLEVARÁN A CABO LOS TRABAJOS. 

En el Campus Cicese en la  Carretera Ensenada-Tijuana no. 3918 zona Playitas C.P. 22860 Ensenada, Baja California. 
1.3 
ANTICIPOS.
La convocante le otorgará al contratista adjudicado el 30% del monto contratado como anticipo para que éste último inicie la obra y realice en el sitio de los trabajos la construcción de oficinas, almacenes, bodegas e instalaciones y, en su caso, para los gastos de traslado de maquinaria y equipo de construcción e inicio de los trabajos, así como para la compra y producción de materiales de construcción, la adquisición de equipos que se instalen permanentemente y demás insumos que deberán otorgarse.

El anticipo antes referido será entregado por la Convocante al contratista adjudicado una vez que se haya firmado el contrato y entregado la póliza de fianza de anticipo, expedida por institución afianzadora en uso de la autorización otorgada por la Secretaría de Hacienda y Crédito Público, a favor y satisfacción del CICESE.

1.4  PLAZO DE EJECUCIÓN Y FECHAS ESTIMADAS DE INICIO Y TERMINACIÓN.
El plazo de ejecución de los trabajos será de 135 dias naturales contados a partir de la fecha de iniciación de los trabajos. La fecha prevista para el inicio de los trabajos será el día 08 de diciembre de 2010 y la fecha de terminación será el día 21 de abril de 2011.
1.5  MONEDA.
La moneda en que deberán presentarse las proposiciones será en: Peso Mexicano.
1.6  FORMA Y TÉRMINOS DE PAGO DE LOS TRABAJOS.



El contratista recibirá del CICESE el pago total que deba cubrírsele por unidad de concepto de trabajo terminado, ejecutado conforme al proyecto, con las especificaciones de construcción y normas de calidad requeridas, y debidamente autorizado por el CICESE. Los trabajos objeto del presente contrato se pagarán conforme a lo establecido en él catálogo de conceptos, mediante la formulación de estimaciones que abarcaran un periodo no mayor de 30 días naturales, las que serán presentadas por el Contratista a la residencia de obra dentro de los seis (6) días naturales siguientes a la fecha de corte para el pago de las mismas. La Supervisión de Obra dentro de los quince (15) días naturales siguientes, deberá revisar la congruencia y corrección de las estimaciones y, en su caso pasar a la Residencia de Obra para autorización de las mismas, las que serán pagadas preferentemente a través de medios de comunicación electrónica (transferencias de fondos) o en las oficinas de la Tesorería del Centro de Investigación Científica y de Educación Superior de Ensenada, Baja California, en la Ciudad de Ensenada, B.C., dentro de un plazo no mayor de veinte (20) días naturales contados a partir de la fecha en que hayan sido autorizadas por la residencia de obra, junto con la documentación procedente para su pago. Para que el CICESE inicie su trámite de pago, las diferencias técnicas o numéricas deberán ser resueltas. En caso de no llegar a un acuerdo, se dejarán pendientes para  incorporarse en la siguiente estimación, una vez que hayan sido aclaradas. Los pagos de cada una de las estimaciones por trabajos ejecutados son independientes entre sí y, por lo tanto, cualquier tipo y secuencia será sólo para efecto de control administrativo. 




Tratándose de pagos en exceso que llegase a recibir el Contratista, este se obliga a reintegrar las cantidades pagadas en exceso, conforme a lo establecido en el Artículo 55 de la Ley de Obras Públicas y Servicios relacionados con las mismas. No se considerará pago en exceso cuando las diferencias que resulten a cargo del Contratista sean compensadas en la estimación siguiente, o en el finiquito, si dicho pago no se hubiere identificado con anterioridad.  

1.7  DE LA VISITA AL SITIO DE LAS INSTALACIONES Y JUNTA DE ACLARACIONES.
Los licitantes podrán visitar el lugar en que se realizarán los trabajos objeto de la licitación, para que, considerando las especificaciones y documentación relativa, inspeccionen el sitio, hagan las valoraciones de los elementos que se requieran, analicen los grados de dificultad de los trabajos y realicen las investigaciones que consideren necesarias sobre las condiciones locales, climatológicas o cualquier otra que pudiera afectar la ejecución de los trabajos.

En ningún caso el CICESE, asumirá responsabilidad por las conclusiones que los licitantes obtengan al examinar los lugares y circunstancias antes señaladas, y en el caso de ser adjudicatario del contrato, el hecho de que no se familiarice con las condiciones imperantes no le releva de su obligación para ejecutar y concluir los trabajos en la forma y términos convenidos.

El licitante deberá manifestar por escrito, que conoce el sitio de las instalaciones, así como de haber asistido o no, a las juntas de aclaraciones que se hayan celebrado (Documento AT 4), quedando bajo su responsabilidad y su propio riesgo, la obtención de toda la información que sea necesaria para preparar correctamente su propuesta y celebrar el contrato para la ejecución de los trabajos.

1.7.1 EL LUGAR DE REUNIÓN PARA LA VISITA AL SITIO DE LA OBRA.
La reunión para la visita al lugar de la obra será en: Departamento de Obras en el primer nivel del edificio de Administración del Campus Cicese con domicilio en Carretera Ensenada-Tijuana no. 3918 , a las10:00 horas del día 10 de noviembre de 2010, siendo atendidos por el  Ing. Roberto Yánez Godínez, con cargo de Jefe del Departamento de Obras y Mantenimiento.
1.7.2  JUNTA DE ACLARACIONES.
La junta de aclaraciones se celebrará a las 12:00 horas del día 10 de noviembre  de 2010, en El Departamento de Obras y Mantenimiento . En esta junta los licitantes deberán entregar un escrito simple, declarando bajo protesta de decir verdad, que contenga lo siguiente:

1) Escrito mediante el cual el representante de la persona moral manifieste que cuenta con facultades suficientes para comprometer a su representada, mismo que deberá contener los datos siguientes:

a. De la persona moral: clave del registro federal de contribuyentes, denominación o razón social, domicilio, descripción del objeto social de la empresa; relación de los nombres de los accionistas, número y fecha de las escrituras públicas en las que conste el acta constitutiva y, en su caso, de sus reformas o modificaciones, del notario o fedatario público ante quien se hayan otorgado; asimismo, los datos de inscripción en el Registro Público de Comercio, y

b. Del representante de la persona moral: nombre del apoderado; identificación oficial, número y fecha de los instrumentos notariales de los que se desprendan las facultades para suscribir la proposición, señalando nombre, número y circunscripción del notario o fedatario público ante quien se hayan otorgado.
c. De la persona física: Nombre, lugar y fecha de nacimiento, identificación oficial, domicilio, Registro Federal de Contribuyentes y CURP.

d. Del representante de la persona física: nombre del apoderado; identificación oficial, número y fecha de los instrumentos notariales de los que se desprendan las facultades para suscribir la proposición, señalando nombre, número y circunscripción del notario o fedatario público ante quien se hayan otorgado.

El licitante ganador presentará para su cotejo, original y copia certificada de los documentos con los que acredita su existencia legal y las facultades de su representante para suscribir el contrato correspondiente.
Para los interesados que decidan agruparse para presentar una proposición, deberán acreditar en forma  individual los requisitos señalados anteriormente, además de entregar una copia del convenio a que se refiere el artículo 47 del Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas. La presentación de los documentos de los integrantes de la agrupación y la del convenio deberá hacerse por el representante común.

2  DEL PROCEDIMIENTO DE LA LICITACIÓN.
2.1  PRESENTACIÓN Y APERTURAS DE LAS PROPOSICIONES.
La proposición deberá presentarse a las11:00 horas del día 19 de noviembre de 2010 en La Sala Audiovisual en el Primer Nivel del Edificio de la Biblioteca dentro del Campus CICESE, donde se llevará a cabo el Acto de Presentación  y  Apertura Técnica y Económica, bajo la presidencia del servidor público designado. 
La presentación de proposiciones por parte de los licitantes debe ser completa, uniforme y ordenada, en atención a las características, complejidad y magnitud de los trabajos a realizar, debiendo utilizar los formatos e instructivos elaborados y proporcionados por CICESE. En caso de que el licitante presente otros formatos, éstos deberán cumplir con cada uno de los elementos requeridos por CICESE.

Una vez recibidas las proposiciones en la fecha, hora y lugar establecido, éstas no podrán ser retiradas o dejarse sin efecto, por lo que deberán considerarse vigentes dentro del presente procedimiento de licitación hasta su conclusión.
La proposición deberá ser firmada autógrafamente por la persona facultada para ello en la última hoja de cada uno de los documentos que forman parte de la misma, por lo que no podrá desecharse cuando las demás hojas que la integran o sus anexos carezcan de firma o rúbrica, salvo tratándose del catálogo de conceptos o presupuesto de obra o servicios y los programas solicitados, mismos que deberán ser firmados en cada hoja. Cada uno de los documentos que integren la proposición y aquéllos distintos a ésta, deberán estar foliados en todas y cada una de las hojas que los integren. Al efecto, se deberán numerar de manera individual las propuestas técnica y económica, así como el resto de los documentos que entregue el licitante.

En caso de que el licitante entregue información de naturaleza confidencial, deberá señalarlo expresamente por escrito a la convocante, para los efectos de la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la Información Pública Gubernamental.

Los licitantes o sus representantes legales al ser nombrados entregarán su proposición en un sobre cerrado y, en caso de que la persona que presente la proposición no sea el representante legal del licitante, hará entrega de una carta poder simple.
El acto de presentación y apertura de proposiciones se llevará a cabo en una sola etapa, conforme a lo siguiente:

· En el acto de presentación y apertura, una vez recibidas las proposiciones técnica y económica en un mismo sobre cerrado; se procederá a su apertura, revisión cuantitativa y lectura del monto propuesto, sin que ello implique la evaluación de su contenido o su desechamiento.

· Por lo menos un licitante, si asistiere alguno, y dos servidores públicos del CICESE presentes, rubricarán los catálogos de conceptos presentados por cada proposición, mismo que corresponde al documento AE15, quedando junto con la propuesta completa en custodia del CICESE para su revisión cualitativa.

· Se levantará acta del protocolo recepción y apertura en la que se harán constar las propuestas aceptadas así como las que hubieren sido desechadas y las causas que lo motivaron; el acta será firmada por los asistentes y se  les entregará copia de la misma. La falta de firma de algún licitante no invalidará su contenido y efectos, poniéndose a partir de esa fecha a disposición de los que no hayan asistido, para efecto de su notificación.
· La convocante procederá a realizar el análisis de las propuestas  debiendo dar a conocer el resultado a los licitantes. 

2.2  LUGAR Y FECHA PARA EL FALLO DE ADJUDICACIÓN DEL CONTRATO.  

El fallo se dará a conocer a las 13:00 horas del día 26 de noviembre de 2010, en la misma dirección citada punto 1.7.1.
2.3 REPRESENTACIÓN EN EL ACTO DE PRESENTACIÓN Y APERTURA DE PROPOSICIONES.
En el acto de presentación y apertura de proposiciones el licitante deberá presentar un escrito en el que manifieste, bajo protesta de decir verdad, que cuenta con facultades suficientes para comprometerse por si o por su representada. En el caso de que la persona que entregue los sobres en el acto de presentación y apertura de la propuesta, sea distinta al representante legal de la licitante, anexará a la proposición, por separado, carta poder simple firmada por el representante legal de la empresa, e identificación oficial de la persona que hará entrega del sobre. De la misma forma el licitante deberá proporcionar una dirección de correo electrónico donde puede enviársele correspondencia.

2.4 FIRMA DE LA PROPOSICIÓN.
El representante legal de la licitante que está facultado para ello, acreditará la existencia legal y su personalidad jurídica y facultades para firmar la proposición y el contrato respectivo, mediante la presentación del testimonio notarial. En caso de personas físicas presentarán la cédula del RFC y su acta de nacimiento. Esto mismo  deberá quedar manifestado en el formato AT1.1A que forma parte de los formatos para los licitantes  (dentro de  Aspectos Técnicos). La proposición deberá ser firmada en todas sus hojas con tinta indeleble. Dentro del contenido de la carta compromiso deberá quedar consignado con toda claridad el nombre completo y cargo de la persona quien suscribe, y la razón social o denominación de la empresa que presenta la proposición.

2.5 RESTRICCIÓN  PARA PARTICIPAR.
No podrán participar en la presente licitación las personas físicas o morales que se encuentren en alguno de los supuestos del artículo 51 y 78 de la Ley  de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas.
Las personas a que se refiere el artículo 51 fracción VII segundo párrafo de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, que pretendan participar en el procedimiento de contratación para la ejecución de la obra, deberán manifestar bajo protesta de decir verdad que los estudios, planes o programas que previamente hayan realizado, incluyen supuestos, especificaciones, e información verídicos y se ajustan a los requerimientos reales de la obra a ejecutar, así como que, en su caso, consideran costos estimados apegados a las condiciones de mercado. En caso de que esta manifestación se realice con falsedad, se sancionará al licitante conforme al Título Sexto de la Ley de Obras Públicas y servicios Relacionados con las Mismas.

3 ACREDITAMIENTO DE SOLVENCIA TÉCNICA Y FINANCIERA.
3.1.1 EXPERIENCIA Y CAPACIDAD TÉCNICA. 
La experiencia y capacidad técnica del personal responsable de la administración, dirección y ejecución de la obra que deberán acreditar los licitantes consiste en: Presentar curriculum del personal y copias de actas de entrega y carátulas de contratos de construcción de obras similares a la licitada, en las que haya participado la empresa y el personal propuesto para la ejecución de la obra.

3.2 PROYECTOS ARQUITECTÓNICOS, DE INGENIERÍA, NORMAS DE CALIDAD Y ESPECIFICACIONES GENERALES Y PARTICULARES QUE SE REQUIEREN PARA PREPARAR LA PROPOSICIÓN.
Los proyectos arquitectónicos y de ingeniería, así como las normas de calidad que incluyen en la presente convocatoria, se refieren a las especificaciones generales que deberán considerarse en el proceso constructivo de la obra licitada, y  consisten en la relación de planos y descripción detallada de las normas de calidad. 

3.3 RELACIÓN DE MATERIALES Y EQUIPO DE INSTALACIÓN PERMANENTE, QUE EN SU CASO  PROPORCIONE LA CONVOCANTE.

El CICESE no proporcionará material y equipo de instalación permanente.

3.4  SUBCONTRATACIÓN.
No se permitirá la subcontratación de ninguna parte de los trabajos.

3.5  CRITERIOS PARA LA EVALUACIÓN Y ADJUDICACIÓN DEL CONTRATO.
Para la evaluación de la solvencia de las proposiciones se aplicará el mecanismo binario, el cual consiste en determinar la solvencia de las proposiciones a partir de verificar el cumplimiento de las condiciones legales, técnicas y económicas requeridas por la convocante.
A) Para la evaluación técnica de las proposiciones bajo el mecanismo de evaluación binario se verificarán los siguientes aspectos:

I.
Que cada documento contenga toda la información solicitada;

II.
Que los profesionales técnicos que se encargarán de la dirección de los trabajos, cuenten con la experiencia y capacidad necesaria para llevar la adecuada administración de los mismos.


En los aspectos referentes a la experiencia y capacidad técnica que deben cumplir los licitantes se considerarán, entre otros, el grado académico de preparación profesional, la experiencia laboral específica en obras o servicios similares y la capacidad técnica de las personas físicas que estarán relacionados con la ejecución de los trabajos;

III.
Que los licitantes cuenten con la maquinaria y equipo de construcción adecuado, suficiente y necesario, sea o no propio, para desarrollar los trabajos que se convocan;

IV.
Que la planeación integral propuesta por el licitante para el desarrollo y organización de los trabajos, sea congruente con las características, complejidad y magnitud de los mismos;

V.
Que el procedimiento constructivo descrito por el licitante demuestre que éste conoce los trabajos a realizar y que tiene la capacidad y la experiencia para ejecutarlos satisfactoriamente; dicho procedimiento debe ser acorde con el programa de ejecución considerado en su proposición;

VI.
CICESE, verificará en los estados financieros de los licitantes, entre otros:

a)
Que el capital de trabajo del licitante cubra el financiamiento de los trabajos a realizar en los dos primeros meses de ejecución de los trabajos, de acuerdo a las cantidades y plazos considerados en su análisis financiero presentado;

b)
Que el licitante tenga capacidad para pagar sus obligaciones, y

c)
El grado en que el licitante depende del endeudamiento y la rentabilidad de la empresa, y

VII.
En su caso, el grado de cumplimiento de los contratos celebrados por el licitante con dependencias o entidades, para efectos de lo dispuesto en el último párrafo del artículo 36 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas.

Además de lo previsto en el párrafo anterior, se verificarán los siguientes aspectos:

1.
De los programas:

a)
Que el programa de ejecución de los trabajos corresponda al plazo establecido por la convocante;

b)
Que los programas específicos cuantificados y calendarizados de suministros y utilización sean congruentes con el programa calendarizado de ejecución general de los trabajos;

c)
Que los programas de suministro y utilización de materiales, mano de obra y maquinaria y equipo de construcción sean congruentes con los consumos y rendimientos considerados por el licitante y en el procedimiento constructivo a realizar;

d)
Que los suministros sean congruentes con el programa de ejecución general, en caso de que se requiera de equipo de instalación permanente, y

e)
Que los insumos propuestos por el licitante correspondan a los periodos presentados en los programas;

2.
De la maquinaria y equipo:

a)
Que la maquinaria y el equipo de construcción sean los adecuados, necesarios y suficientes para ejecutar los trabajos objeto de la licitación pública, y que los datos coincidan con el listado de maquinaria y equipo presentado por el licitante;

b)
Que las características y capacidad de la maquinaria y equipo de construcción consideradas por el licitante sean las adecuadas para desarrollar el trabajo en las condiciones particulares donde deberá ejecutarse y que sean congruentes con el procedimiento de construcción propuesto por el contratista o con las restricciones técnicas, cuando CICESE fije un procedimiento, y

c)
Que en la maquinaria y equipo de construcción, los rendimientos de éstos sean considerados como nuevos, para lo cual se deberán apoyar en los rendimientos que determinen los manuales de los fabricantes respectivos, así como las características ambientales de la zona donde vayan a realizarse los trabajos;

3.
De los materiales:

a)
Que en el consumo del material por unidad de medida, determinado por el licitante para el concepto de trabajo en que intervienen, se consideren los desperdicios, mermas y, en su caso, los usos de acuerdo con la vida útil del material de que se trate, y

b)
Que las características, especificaciones y calidad de los materiales y equipos de instalación permanente sean las requeridas en las normas de calidad y especificaciones generales y particulares de construcción establecidas en la presente convocatoria a la licitación pública, y

4.
De la mano de obra:

a)
Que el personal administrativo, técnico y de obra sea el adecuado y suficiente para ejecutar los trabajos;

b)
Que los rendimientos considerados se encuentren dentro de los márgenes razonables y aceptables de acuerdo con el procedimiento constructivo propuesto por el licitante, tomando en cuenta los rendimientos observados de experiencias anteriores, así como las condiciones ambientales de la zona y las características particulares bajo las cuales deben realizarse los trabajos, y

c)
Que se hayan considerado trabajadores de la especialidad requerida para la ejecución de los conceptos más significativos.

B) Para la evaluación económica de las proposiciones bajo el mecanismo de evaluación binario se verificarán los siguientes aspectos:

I.
Que cada documento contenga toda la información solicitada, y

II.
Que los precios a costo directo de los insumos propuestos por el licitante sean aceptables, es decir, que sean menores, iguales o no rebasen considerablemente el presupuesto de obra elaborado previamente por la convocante como parte del proyecto ejecutivo. En dicho presupuesto se considerará las condiciones vigentes en el mercado nacional o de la zona o región en donde se ejecutarán los trabajos o, en su caso, en el mercado internacional, considerando los precios de manera individual o cómo inciden en su totalidad en la propuesta económica.

Además de lo previsto en el párrafo anterior, se verificarán los siguientes aspectos:

1.
Del presupuesto de obra:

a)
Que en todos y cada uno de los conceptos que lo integran se establezca el importe del precio unitario;

b)
Que los importes de los precios unitarios sean anotados con número y con letra, los cuales deberán ser coincidentes entre sí y con sus respectivos análisis; en caso de diferencia, deberá prevalecer el que coincida con el del análisis de precio unitario correspondiente o el consignado con letra cuando no se tenga dicho análisis, y

c)
Que las operaciones aritméticas se hayan ejecutado correctamente; en el caso de que una o más tengan errores, se efectuarán las correcciones correspondientes por parte de la convocante. El monto correcto será el que se considerará para el análisis comparativo de las proposiciones;

2.
Que el análisis, cálculo e integración de los precios unitarios, se haya realizado de acuerdo con lo establecido en el Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, debiendo revisar:

a)
Que los análisis de los precios unitarios estén estructurados con costos directos, indirectos, de financiamiento, cargo por utilidad y cargos adicionales;

b)
Que los costos directos se integren con los correspondientes a materiales, equipos de instalación permanente, mano de obra, maquinaria y equipo de construcción;

c)
Que los precios básicos de adquisición de los materiales considerados en los análisis correspondientes se encuentren dentro de los parámetros de precios vigentes en el mercado;

d)
Que los costos básicos de la mano de obra se hayan obtenido aplicando los factores de salario real a los sueldos y salarios de los técnicos y trabajadores, conforme a lo previsto en el Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas;

e)
Que el cargo por el uso de herramienta menor se encuentre incluido, bastando para tal efecto que se haya determinado aplicando un porcentaje sobre el monto de la mano de obra requerida para la ejecución del concepto de trabajo de que se trate, y

f)
Que los costos horarios por la utilización de la maquinaria y equipo de construcción se hayan determinado por hora efectiva de trabajo, debiendo analizarse para cada máquina o equipo, incluyendo, cuando sea el caso, los accesorios que tenga integrados;

3.
Que los análisis de costos directos se hayan estructurado y determinado de acuerdo con lo previsto en el Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, debiendo además considerar:

a)
Que los costos de los materiales considerados por el licitante sean congruentes con la relación de los costos básicos y con las normas de calidad especificadas en esta convocatoria a la licitación pública;

b)
Que los costos de la mano de obra considerados por el licitante sean congruentes con el tabulador de los salarios y con los costos reales que prevalezcan en la zona donde se ejecutarán los trabajos, y

c)
Que los costos horarios de la maquinaria y equipo de construcción se hayan determinado con base en el precio y rendimientos de éstos considerados como nuevos, para lo cual se tomarán como máximos los rendimientos que determinen los manuales de los fabricantes respectivos, así como las características ambientales de la zona donde vayan a realizarse los trabajos;

4.
Que los análisis de costos indirectos se hayan estructurado y determinado de acuerdo con lo previsto en este Reglamento, debiendo además considerar:

a)
Que el análisis se haya valorizado y desglosado por conceptos con su importe correspondiente, anotando el monto total y su equivalente porcentual sobre el monto del costo directo;

b)
Que para el análisis de los costos indirectos se hayan considerado adecuadamente los correspondientes a las oficinas centrales del licitante, los que comprenderán únicamente los necesarios para dar apoyo técnico y administrativo a la superintendencia del contratista encargado directamente de los trabajos y los de campo necesarios para la dirección, supervisión y administración de la obra, y

c)
Que no se haya incluido algún cargo que, por sus características o conforme a la convocatoria a la licitación pública, deba pagarse aplicando un precio unitario específico;

5.
Que el análisis, cálculo e integración del costo financiero se haya determinado considerando lo siguiente:

a)
Que los ingresos por concepto del o los anticipos que le serán otorgados al contratista, durante el ejercicio del contrato y del pago de las estimaciones, consideren la periodicidad y su plazo de trámite y pago, deduciendo del monto de las estimaciones la amortización de los anticipos;

b)
Que el costo del financiamiento esté representado por un porcentaje de la suma de los costos directos e indirectos;

c)
Que la tasa de interés aplicable esté definida con base en un indicador económico específico;

d)
Que el costo del financiamiento sea congruente con el programa de ejecución valorizado con montos mensuales, y

e)
Que la mecánica para el análisis y cálculo del costo por financiamiento empleada por el licitante sea congruente con lo que se establezca en la presente convocatoria a la licitación pública;

6.
Que el cargo por utilidad fijado por el licitante se encuentre de acuerdo a lo previsto en el Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas;

7.
Que el importe total de la proposición sea congruente con todos los documentos que la integran, y

8.
Que los programas específicos de erogaciones de materiales, mano de obra y maquinaria y equipo de construcción y de instalación permanente, sean congruentes con el programa de erogaciones de la ejecución general de los trabajos.

La convocante podrá solicitar que se realicen las aclaraciones pertinentes o que se aporte documentación o información adicional mediante escrito dirigido al licitante, el cual se notificará en el domicilio que éste haya señalado. A partir de la recepción de la solicitud, el licitante contará con un plazo de tres días hábiles para hacer las aclaraciones o entregar los documentos o información solicitada. En caso de que el licitante no atienda el requerimiento efectuado, o bien, la información que proporcione no aclare la duda motivo de la solicitud, la convocante realizará la evaluación con la documentación que integre la proposición. Las respuestas del licitante deberán difundirse a través de CompraNet el mismo día en que sean recibidas por la convocante.

Si la convocante detecta en la proposición un error mecanográfico, aritmético o de cualquier otra naturaleza que no afecte el resultado de la evaluación, podrá llevar a cabo su rectificación siempre que la corrección no implique la modificación de precios unitarios o importes de actividades de obra o servicio en precio alzado. En caso de discrepancia entre las cantidades escritas con letra y número prevalecerá la primera. La convocante no desechará la proposición y dejará constancia de la corrección efectuada en la documentación soporte utilizada para emitir el fallo que se integrará al expediente de contratación respectivo, asentando los datos que para el efecto proporcione el o los servidores públicos responsables de la evaluación. Las correcciones se harán constar en el fallo y si la propuesta económica del licitante a quien se le adjudique el contrato fue objeto de correcciones y éste no acepta las mismas, el CICESE podrá, sin necesidad de un nuevo procedimiento, adjudicar el contrato al participante que haya presentado la siguiente proposición solvente que resulte más conveniente, de conformidad con lo asentado en el fallo, y así sucesivamente en caso de que este último no acepte la adjudicación, siempre que la diferencia en precio con respecto a la proposición que inicialmente hubiere resultado ganadora, no sea superior al diez por ciento; sin que por ello sea procedente imponer la sanción a que se refiere la fracción I del artículo 78 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionadas con las Mismas.

En ningún caso y bajo ninguna circunstancia, la convocante aplicará lo dispuesto en el párrafo anterior para subsanar incumplimientos en los aspectos técnicos o económicos de las proposiciones de los licitantes.

Si resultare que dos o más proposiciones son solventes porque satisfacen la totalidad de los requerimientos solicitados por la convocante, el contrato se adjudicará a quien presente la proposición que asegure las mejores condiciones disponibles en cuanto a precio, calidad, financiamiento, oportunidad y demás circunstancias pertinentes.

3.6  CAUSAS POR LAS QUE PUEDE SER DESECHADA LA PROPUESTA.
Se considerará como causa suficiente para desechar una propuesta, cualquiera de las siguientes circunstancias:

· La presentación incompleta o la omisión de cualquier documento requerido en la convocatoria a la licitación pública;

· El incumplimiento de las condiciones legales, técnicas y económicas requeridas por la convocante;

· Se acredite que la información o documentación proporcionada por el licitante es falsa;

· La ubicación del licitante en alguno de los supuestos señalados en los artículos  51 y 78, penúltimo párrafo de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas;

· Se compruebe que algún licitante ha acordado con otro u otros elevar los costos de los trabajos, o cualquier otro acuerdo que tenga como fin obtener una ventaja sobre los demás licitantes.

· El incumplimiento de alguno de los requisitos establecidos en la convocatoria a la licitación pública;
· Que presente varias proposiciones bajo el mismo o diferentes nombres, ya sea por sí mismo o formando parte de cualquier Compañía o Asociación.

· Que no haya presentado dentro del Documento AE 8, todos y cada una de las cédulas de precios unitarios de los conceptos de trabajo solicitados en el Documento AE 14.

· Que en la propuesta del licitante figuren en cualquiera que sea su rubro los cargos por concepto de asociación en cámaras industriales o comerciales, aportación de los contratistas para la ejecución de obras o prestación de servicios de beneficio social y el Impuesto Sobre las Remuneraciones al Trabajo Personal prestado bajo la dirección o dependencia de un patrón, (ISRP).

· Que unilateralmente, sin que medie instrucción alguna del CICESE al respecto, el licitante omita o cambie datos solicitados en los formatos de alguna de las propuestas técnica o económica.

· Que los datos proporcionados en los formatos de su propuesta técnica o económica resulten falsos o incorrectos.

· Que presente su propuesta cambiando unilateralmente alguna de las condiciones contenidas en la convocatoria a la licitación o las proporcionadas por el CICESE en la junta de aclaraciones. 

· Que se declare incapacitado legalmente para celebrar contratos o actos administrativos de acuerdo a la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas.
· Que trate de presentar sus propuestas técnica y económica después de la hora señalada en el numeral 2.1 de esta convocatoria a la licitación pública;
· Que se compruebe que el licitante se encuentra inhabilitado por la Secretaría de la Función Pública, para participar en licitaciones y concursos.

Además la propuesta podrá ser desechada por cualquier otra circunstancia que afecte la solvencia de la proposición, aún cuando esta no se encuentre mencionada en las causales arriba citadas, dado que dicha relación no tiene el carácter de limitativa.

4  DE LAS FIANZAS DE GARANTÍA,  PÓLIZAS Y GENERALIDADES DEL CONTRATO.
4.1.1  GARANTÍA DE LA CORRECTA APLICACIÓN DEL ANTICIPO Y DEL CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO.
El Contratista deberá garantizar mediante fianza lo siguiente:

1) 100% de los anticipos otorgados, para garantizar la correcta inversión de los anticipos que en su caso reciba; y
2) 10% del monto contratado para garantizar el cumplimiento fiel y exacto de las obligaciones contraídas. Ambas fianzas deberán entregarse a plena  satisfacción del CICESE en el lugar, fecha y hora que se establezca en el fallo e invariablemente antes de la firma del contrato.
Las pólizas de fianza deberán contener como mínimo, las siguientes previsiones:

· Que la fianza se otorga atendiendo a todas las estipulaciones contenidas en el Contrato.

· Que para cancelar la fianza será requisito contar con el acta administrativa de extinción de derechos y obligaciones, o bien, el finiquito y, en caso de existir saldos a cargo del contratista, la liquidación correspondiente.

· Que la fianza permanecerá vigente durante el cumplimiento de la obligación que garantice y continuará vigente en caso de que se otorgue prórroga al cumplimiento del contrato, así como durante la substanciación de todos los recursos legales o de los juicios que se interpongan y hasta que se dicte resolución definitiva que quede firme.

· Que la afianzadora acepta expresamente someterse a los procedimientos de ejecución previstos en la Ley Federal de Instituciones de Fianzas para la efectividad de las fianzas, aún para el caso de que proceda el cobro de indemnización por mora, con motivo del pago extemporáneo del importe de la póliza de fianza requerida. 

· Que en caso de la celebración de convenios para ampliar el monto o el plazo de ejecución del contrato, se deberá realizar la modificación correspondiente a la fianza.

· Que en el caso de que sea necesario prorrogar el plazo establecido para la terminación de los trabajos objeto del contrato o conceder esperas para la ejecución total de los mismos, la fianza quedará automáticamente prorrogada en concordancia a las prórrogas o esperas otorgadas hasta en un 25% (veinticinco por ciento) de la vigencia original del contrato.
· Que la fianza garantice la ejecución total de los trabajos materia del contrato.
· Que la institución afianzadora cubrirá hasta el 100% (cien por ciento) del importe garantizado al CICESE ante el incumplimiento total o parcial del Contratista al contrato, en el supuesto de que el grado de avance o de cumplimiento parcial no fuera aprovechable o benéfico al CICESE.
4.1.2 DE LA PÓLIZA DE SEGURO CONTRA DAÑOS A TERCEROS. 

El Contratista adjudicado, se obliga a otorgar una póliza de seguro contra daños a terceros expedida para cubrir los riesgos por responsabilidad civil y daños y perjuicios a terceros y/o al CICESE, en sus personas y/o bienes, con límite de responsabilidad hasta por la cantidad de $250,000.00 (Dos Cientos Cincuenta Mil Pesos 00/100 M.N.)  con el mismo límite para cada accidente.

La póliza deberá entregarse antes de iniciar de la obra y dentro de los 15 días naturales siguientes contados a partir de la fecha en que reciba copia del acta de fallo, debiendo presentar al CICESE cuando menos evidencia de que se encuentra contratada y en trámite. En ningún caso podrá iniciar los trabajos sin contar la póliza de seguro vigente. 

La póliza de seguro deberá ser otorgada por Compañía aseguradora, legalmente constituida y autorizada conforme a las leyes Mexicanas, y permanecerá vigente durante todo el tiempo de ejecución de los trabajos. El incumplimiento de esta obligación por parte del Contratista, podrá ser motivo de rescisión del contrato. El monto de la póliza no constituye límite de responsabilidad del Contratista, pues este responde de los conceptos antes citados hasta el monto de los daños y perjuicios que haya ocasionado.

La póliza de seguro requerida, deberá ser presentada antes de la fecha de inicio de los trabajos, a satisfacción del residente de obra y además incluir una cláusula que especifique que la aseguradora no podrá presentar demanda o reclamación alguna contra del CICESE deivado de la póliza de seguro.

4.1.3  GARANTÍA CONTRA DEFECTOS Y VICIOS OCULTOS.
Al término de todos los trabajos, no obstante su recepción formal, el Contratista se obliga a responder de los defectos que resultaren en la misma, de los vicios ocultos y de cualquier otra responsabilidad en que hubiere incurrido en los términos señalados en el contrato respectivo y en el Código Civil Federal.

Para garantizar por un plazo de doce meses el cumplimiento de las obligaciones a que se refiere el párrafo anterior, previamente a la recepción de los trabajos, el Contratista entregará fianza a favor del CICESE por el equivalente al diez por ciento del monto total ejercido (suma de estimaciones de obra y de ajuste de precios del contrato y del convenio o convenios si los hubiere) de la obra. A su elección  en lugar de la fianza mencionada en este mismo párrafo, el Contratista podrá entregar una carta de crédito irrevocable por el equivalente al cinco por ciento del monto total ejercido de la obra, o bien, aportar recursos líquidos por una cantidad equivalente al cinco por ciento del mismo monto en fideicomisos especialmente constituidos para ello.

Los recursos aportados en fideicomisos deberán invertirse en instrumento de renta fija. El Contratista, en su caso, podrá retirar sus aportaciones en fideicomisos los respectivos rendimientos, transcurridos doce meses a partir de la fecha de recepción de los trabajos. Quedarán a salvo los derechos del CICESE, para exigir el pago de las cantidades no cubiertas de la indemnización que a su juicio corresponda, una vez que se hagan efectivas las garantías constituidas.

Si opta por la fianza deberán garantizar a CICESE el cumplimiento de todas y cada una de las obligaciones derivadas del contrato correspondiente, además de contemplar lo antes expuesto, se deberá establecer:

· Que la fianza se otorga atendiendo a todas las estipulaciones contenidas en el Contrato.

· Que para cancelar la fianza será requisito contar con el acta administrativa de extinción de derechos y obligaciones, o bien, el finiquito y, en caso de existir saldos a cargo del contratista, la liquidación correspondiente.

· Que la fianza permanecerá vigente durante el cumplimiento de la obligación que garantice y continuará vigente en caso de que se otorgue prórroga al cumplimiento del contrato, así como durante la substanciación de todos los recursos legales o de los juicios que se interpongan y hasta que se dicte resolución definitiva que quede firme.

· Que la afianzadora acepta expresamente someterse a los procedimientos de ejecución previstos en la Ley Federal de Instituciones de Fianzas para la efectividad de las fianzas, aún para el caso de que proceda el cobro de indemnización por mora, con motivo del pago extemporáneo del importe de la póliza de fianza requerida. 

· Que en caso de la celebración de convenios para ampliar el monto o el plazo de ejecución del contrato, se deberá realizar la modificación correspondiente a la fianza.

Cuando aparezcan defectos, vicios ocultos o cualquier otra responsabilidad atribuible a “EL CONTRATISTA” en los trabajos realizados dentro del plazo cubierto por la garantía de vicios ocultos , el “CICESE” deberá hacerlo del conocimiento de la afianzadora, en caso de que la garantía se hubiere constituido mediante fianza, a efecto de que ésta no sea cancelada y notificarlo por escrito a “EL CONTRATISTA”, para que éste haga las correcciones o reposiciones correspondientes, dentro de un plazo máximo de treinta días naturales; transcurrido este término sin que se hayan realizado, el “CICESE” procederá a hacer efectiva la garantía. Si la reparación requiere de un plazo mayor, las partes podrán convenirlo, debiendo continuar vigente la garantía. Tratándose de fianza, el ajuste correspondiente se realizará conforme a lo dispuesto por la fracción II y el último párrafo del artículo 98 del Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas.

La cancelación de las fianzas será a petición expresa y por escrito del CICESE ante la afianzadora. 

4.2  GENERALIDADES DEL CONTRATO, REGISTROS Y FIRMAS.
4.2.1  MODELO DE CONTRATO.
El modelo de Contrato, que se anexa a esta convocatoria a licitación pública es emitido en apego a lo previsto en la normatividad vigente.

4.2.2  FIRMA DEL CONTRATO. 

La firma del contrato se llevara a cabo una vez que el Contratista entregue al CICESE las fianzas de garantía solicitadas, en las oficinas del Departamento de Obras y Mantenimiento del CICESE, ubicadas en Carretera Ensenada-Tijuana, No. 3918, Zona Playitas, Código Postal 22860, Apdo. Postal 360, en la Ciudad de Ensenada, municipio del mismo nombre y correspondiente al Estado de Baja California.
El representante legal de la empresa que resulte adjudicada en la licitación, previamente a la firma del contrato, presentará para su cotejo, original o copia certificada de los documentos con lo que se acredite su existencia legal, su personalidad legal y facultades para suscribir el contrato.

Tratándose de personas extranjeras, se deberá verificar que los poderes y documentos legales cuenten con la legalización o apostillamiento correspondiente por la autoridad competente del país de que se trate y, en su caso, deberán ser traducidos al español.

La adjudicación del contrato obligará al CICESE, y a la persona en quien hubiere recaído tal adjudicación, a formalizar el documento relativo dentro de los quince días naturales siguientes al de la notificación del fallo. El lugar, fecha y hora de la firma del contrato, se dará a conocer en el acto de fallo.

El Contratista podrá ceder sus derechos de cobro a favor de un intermediario financiero, mediante operaciones de factoraje o descuento electrónico en cadenas productivas, conforme a lo previsto en las disposiciones generales a las que deberán sujetarse las dependencias y entidades de la Administración Pública Federal para su incorporación al programa de cadenas productivas de Nacional Financiera, S.N.C., Institución de Banca de Desarrollo, publicadas en el Diario Oficial de la Federación el 28 de febrero de 2007. En caso de que el Contratista opte por ceder sus derechos de cobro a través de otros esquemas, requerirá previa autorización por escrito del CICESE.

4.2.3 NO FORMALIZACIÓN.
En el caso de que el licitante que hubiera resultado adjudicado no formalice el contrato por causas imputables al mismo dentro de los quince días naturales posteriores al fallo, se procederá de acuerdo con lo estipulado en el artículo 47 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas y además podrá ser sancionado en los términos del artículo 78 de la misma Ley. 

4.3  AJUSTE DE COSTOS.



El CICESE llevará a cabo el procedimiento de ajuste de costos, de conformidad con lo señalado en los Artículos 56, 57 y 58 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas y a lo pactado en el contrato.

Este procedimiento regirá durante la vigencia del contrato. (Artículo 46, fracción XI de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas).

5  INFORMACIÓN CONTENIDA EN LA CONVOCATORIA A LA LICITACIÓN PÚBLICA Y FORMA DE PRESENTACIÓN DE LA PROPUESTA.
5.1 La convocatoria pública especifica los trabajos que se requieren, los procedimientos de licitación y las condiciones contractuales. Además la convocatoria incluye:

· Instrucciones a los licitantes (páginas 1 a 20).
· Modelo de contrato.
· Actas de Visita de Obra y  de la Junta de Aclaraciones con documentos de modificación (si es que se generaron).
· Formatos y guías de llenado de los documentos.

· Proyectos  arquitectónicos, de ingeniería y planos, especificaciones generales y particulares de construcción, aplicables.
· Catálogo de conceptos, cantidades y unidades de medición, precios unitarios e importes parciales y el total de la proposición.
· Normas de Calidad y especificaciones generales de construcción en el CICESE.
5.2 El licitante deberá examinar todas las instrucciones, formatos, condiciones, normas y especificaciones que figuren en la presente convocatoria a licitación pública, para considerarlas en la elaboración de su propuesta. En el punto 3.6 se precisan las causas por las que puede ser desechada la propuesta.
5.3  FORMA DE PRESENTACIÓN.
Para los efectos de la presente convocatoria a licitación pública nacional, el CICESE proporciona los siguientes formatos para elaboración de la propuesta técnica y económica, sin perjuicio de que el licitante pueda utilizar formatos diferentes, siempre y cuando se respete íntegramente el contenido de información solicitada por el CICESE de acuerdo al numeral 5.3.1 y 5.3.2.

La propuesta que el licitante entregue en el acto de Presentación y Apertura de Proposiciones deberá estar integrada en la forma siguiente:

5.3.1  ASPECTOS TÉCNICOS.
UN SOBRE QUE DEBERÁ CONTENER LOS SIGUIENTES DOCUMENTOS:
AT 1
INSTRUCCIONES A LOS LICITANTES (pagina 1 a 20) de la presente convocatoria.

AT 1.1A ACREDITAMIENTO DE LA PERSONALIDAD DEL LICITANTE: 

Tratándose de personas morales, presentar testimonio del acta constitutiva y última modificación en su caso. Poder notarial vigente que acredite las facultades del representante legal de la empresa. Cédula del Registro Federal de Contribuyentes de la empresa. Tratándose de personas físicas, presentar acta de nacimiento original o copia certificada; identificación oficial con fotografía y su inscripción en el Registro Federal de Contribuyentes. 

AT 1.1B DECLARACIÓN DE INTEGRIDAD:

El formato anexo AT1.1B, presentará declaración escrita y bajo protesta de decir verdad, de:

a) No encontrarse en los supuestos del artículo 51 y 78 penúltimo párrafo. 
b) Que por su conducto no participan en el procedimiento de contratación personas que se encuentren inhabilitadas por resolución de la Secretaría de la Función Pública (de acuerdo con el artículo 31 fracción XIV de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas.

c) Se abstendrá de adoptar conductas para que los servidores públicos del CICESE, induzcan o alteren las evaluaciones de las proposiciones, el resultado del procedimiento, ú otros aspectos que le otorguen condiciones ventajosas con relación a los demás participantes.

AT 2
MODELO DE CONTRATO.

AT 3
RELACIÓN DE CONTRATOS DE OBRAS: que tenga celebrados con la administración pública o con particulares, anotando el nombre de la contratante, descripción breve de la obra, importes contratados, ejercidos y por ejercer y fecha probable de terminación. 
AT3.1 CURRICULUM QUE ACREDITE LA EXPERIENCIA Y CAPACIDAD TÉCNICA DEL PERSONAL  RESPONSABLE DE LA ADMINISTRACIÓN, DIRECCIÓN Y EJECUCIÓN DE LA OBRA LICITADA. 

La experiencia y capacidad técnica del personal responsable de la administración, dirección y ejecución de la obra que deberán acreditar los licitantes consiste en: Presentar curriculum del personal y copias de actas de entrega y carátulas de contratos de construcción de obras similares a la licitada, en las que haya participado la empresa y el personal propuesto para la ejecución de la obra.

AT 4
MANIFESTACIÓN ESCRITA DE: estar de acuerdo con la convocatoria a la licitación pública, sus anexos, el modelo de contrato, los proyectos arquitectónicos y de ingeniería; haber considerado las normas de calidad y especificaciones generales de construcción del CICESE.
AT 5
  ACTAS:

A.- ACTA DE VISITA A INSTALACIONES O MANIFESTACIÓN DE CONOCER EL SITIO DONDE SE REALIZARA LA OBRA;

B.- ACTA DE JUNTA DE ACLARACIONES DONDE SE INCLUYEN ACLARACIONES Y/O  MODIFICACIONES.

AT 6
RELACIÓN DE MANO DE OBRA A UTILIZARSE EN LA PROPOSICIÓN.

AT 7
RELACIÓN DE MATERIALES QUE INTERVIENEN EN LA INTEGRACIÓN DE LA PROPOSICIÓN.

AT 8
RELACIÓN DE  MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN, DE SU PROPIEDAD INDICANDO SU UBICACIÓN FÍSICA Y VIDA ÚTIL.

AT 9
RELACIÓN DE MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN QUE INTERVIENE EN LA PROPOSICIÓN: En caso requerir maquinaria y equipo arrendado, ineludiblemente se deberá presentar la carta compromiso de arrendamiento y disponibilidad,  expedida por  el arrendador.
AT 10
PROGRAMA CALENDARIZADO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS; ANEXAR PROCEDIMIENTO CONSTRUCTIVO.

AT 11
PROGRAMA CALENDARIZADO DE UTILIZACIÓN DE MANO DE OBRA.

AT 12
PROGRAMA CALENDARIZADO DE UTILIZACIÓN DE LA MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN. 

AT 13
PROGRAMA CALENDARIZADO DE ADQUISICIÓN DE MATERIALES Y EQUIPO DE INSTALACIÓN PERMANENTE.

AT 14
PROGRAMA CALENDARIZADO DE UTILIZACIÓN DEL PERSONAL TÉCNICO, ADMINISTRATIVO Y DE SERVICIO: ENCARGADO DE LA DIRECCIÓN, SUPERVISIÓN Y ADMINISTRACIÓN DE LOS TRABAJOS.
AT 15
MANIFESTACIÓN ESCRITA DE QUE NINGUNA PARTE DE LOS TRABAJOS SE SUBCONTRATARÁ.
AT 16   PROYECTOS ARQUITECTÓNICOS Y DE INGENIERÍA: (relación de planos que se entregaron).
AT17  
NORMAS DE CALIDAD DE ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIÓN EN EL CICESE.

AT 18
VERIFICACIÓN DE LA RECEPCIÓN DE LOS DOCUMENTOS EN RELACIÓN CON LOS DOCUMENTOS REQUERIDOS EN LA CONVOCATORIA A LA LICITACIÓN PÚBLICA, A EFECTO DE FACILITAR Y AGILIZAR LA PRESENTACIÓN DE LAS PROPOSICIONES.

AT 19 ESCRITO EN EL QUE EL LICITANTE MANIFIESTE, BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD, QUE ES DE NACIONALIDAD MEXICANA.
5.3.2 ASPECTOS  ECONÓMICOS.

EN EL MISMO SOBRE CERRADO DEBERÁ CONTENER LOS SIGUIENTES DOCUMENTOS:

AE 1
CARTA COMPROMISO DE LA PROPOSICIÓN. 

AE 2
ANÁLISIS DEL FACTOR DE SALARIO REAL: anexando el tabulador  de salario de base de mano de obra por jornada diurna de ocho horas e integración de los salarios.
AE 3   PORCENTAJES DE LOS ANÁLISIS DE COSTOS INDIRECTOS, COSTOS POR FINANCIAMIENTO Y CARGO POR UTILIDAD.

AE 4
 ANÁLISIS DE  COSTOS INDIRECTOS: identificando los correspondientes a administración de oficinas de campo y los de oficinas centrales.
AE 5
  ANÁLISIS DE LOS COSTO DE FINANCIAMIENTO.

AE 6
  DETERMINACIÓN DEL CARGO POR UTILIDAD.

AE 7
ANÁLISIS DE LOS COSTOS HORARIOS DE LA  MAQUINARIA Y EQUIPO: debiendo considerar también los costos y rendimientos de maquinas y equipos nuevos.

AE 8 RELACIÓN Y COSTO DE MATERIALES QUE INTERVIENEN EN LA INTEGRACIÓN DE LA PROPOSICIÓN. 
AE 9   ANÁLISIS DE LOS PRECIOS UNITARIOS  (LA TOTALIDAD DE LOS CONCEPTOS DEL CATÁLOGO DE CONCEPTOS, UNIDADES DE MEDICIÓN, RENDIMIENTOS Y CANTIDADES DE TRABAJOS SOLICITADOS, ESTRUCTURADOS POR COSTOS DIRECTOS, COSTOS INDIRECTOS, COSTOS DE FINANCIAMIENTO Y CARGO POR UTILIDAD).
AE 10
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS POR PARTIDAS Y PERIODOS DETERMINADOS POR EL CICESE.
AE 11
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE UTILIZACIÓN DE MANO DE OBRA POR PARTIDAS Y PERIODOS DETERMINADOS POR EL CICESE.
AE 12
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE LA UTILIZACIÓN DE LA MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN CUANTIFICADOS POR PARTIDAS Y PERIODOS DETERMINADOS POR EL CICESE.
AE 13
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE ADQUISICIÓN DE MATERIALES Y EQUIPO DE INSTALACIÓN PERMANENTE, POR PARTIDAS Y PERIODOS DETERMINADOS POR EL CICESE.
AE 14
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE UTILIZACIÓN DE PERSONAL TÉCNICO, ADMINISTRATIVO Y DE SERVICIO ENCARGADO DE LA SUPERVISIÓN YADMINISTRACIÓN DE LOS TRABAJOS. 

AE 15
CATÁLOGO DE CONCEPTOS, CANTIDADES Y UNIDADES DE MEDICIÓN, PRECIOS Y UNITARIOS PROPUESTOS E IMPORTES PARCIALES Y EL TOTAL DE LA PROPOSICIÓN.

6  ACLARACIONES Y MODIFICACIONES DE LA CONVOCATORIA A LA LICITACIÓN PÚBLICA. 
6.1 ACLARACIONES.
Las personas que pretendan solicitar aclaraciones a los aspectos contenidos en la convocatoria, deberán presentar un escrito en las oficinas del Departamento de Obras y Mantenimiento del CICESE, ubicadas en Edificio Administrativo del CICESE ubicado en: Carretera Ensenada-Tijuana, No. 3918, Zona Playitas, Código Postal 22860, Apdo. Postal 360, en la Ciudad de Ensenada, municipio del mismo nombre y correspondiente al Estado de Baja California, en el que expresen su interés en participar en la licitación, por si o en representación de un tercero, manifestando en todos los casos los datos generales del interesado y, en su caso, del representante.

Las solicitudes de aclaración, dudas o cuestionamientos en relación con la convocatoria a la licitación pública o sus Anexos, podrán entregarse personalmente, a más tardar veinticuatro horas antes de la fecha y hora en que se vaya a realizar la citada junta.

6.2 MODIFICACIONES.
CICESE podrá modificar la convocatoria a la licitación pública en los términos del artículo 34 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, ya sea por iniciativa propia o en atención a alguna aclaración solicitada por algún licitante, hasta inclusive el séptimo día natural previo a la fecha establecida para el acto de presentación y apertura de propuestas. De las modificaciones que se generen en la(s) Junta(s) de Aclaraciones se levantará un acta que se entregará a los licitantes presentes y, en las oficinas del Departamento de Obras y Mantenimiento del CICESE, ubicadas en Edificio Administrativo del CICESE ubicado en: Carretera Ensenada-Tijuana, No. 3918, Zona Playitas, Código Postal 22860, Apdo. Postal 360, en la Ciudad de Ensenada, municipio del mismo nombre y correspondiente al Estado de Baja California, se pondrá a disposición de todos los licitantes inscritos que no hayan acudido a dicha junta de aclaraciones, siendo estricta responsabilidad del licitante allegarse el acta levantada en esta sesión. Estas modificaciones serán de observancia obligatoria para los licitantes, y deberán ser incluidas en el documento AT 5.B. 
7  ASPECTOS GENERALES.
 7.1 PROGRAMAS. 

Los licitantes podrán elaborar los diversos programas solicitados en los formatos que para tal efecto proporciona el CICESE, o podrán ser reproducidos siempre y cuando los presentados contengan todos los datos solicitados en el formato proporcionado.
7.2  PREPARACIÓN DE LA PROPOSICIÓN.
El licitante deberá integrar su proposición en original, en la forma que previenen los incisos 5.3.1 para los Aspectos Técnicos y el 5.3.2 para los Aspectos Económicos. Una vez integradas deberán ser colocadas en un mismo sobre cerrado, identificado con el número de la licitación, nombre de los trabajos y la razón social del licitante. La documentación distinta a las propuestas podrá entregarse, a elección del licitante, dentro o fuera del sobre que contenga su proposición.

7.3 OBSERVADORES.
A los actos del procedimiento de licitación Pública podrá asistir cualquier persona en calidad de observador, bajo la condición de registrar su asistencia con anticipación y abstenerse de intervenir en cualquier forma en los mismos.
7.4  IDIOMA.
Todos los documentos relacionados con la propuesta deberán presentarse en idioma: Español.

7.5  LICITACIÓN DESIERTA.
El CICESE, no adjudicará y declarará desierta la licitación y expedirá una segunda convocatoria, en caso de que la totalidad de las propuestas presentadas no reúnan los requisitos de la convocatoria a la licitación pública o los precios de insumos no fueren aceptables.

Si no se recibiera propuesta alguna para la presente licitación, se procederá de acuerdo a lo estipulado en el artículo 42 fracción VII de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, en vigor. 

El CICESE, podrá cancelar la licitación por caso fortuito o fuerza mayor. De igual manera podrá cancelarla cuando existan circunstancias justificadas, que provoquen la extinción de la necesidad de contratar los trabajos, o que de continuarse con el procedimiento de contratación se pudiera ocasionar un daño o perjuicio al CICESE, o que los recursos autorizados, para financiar la obra objeto de la licitación, fueran cancelados.

7.6  PROHIBICIÓN DE LA NEGOCIACIÓN.



Ninguna de las condiciones contenidas en la convocatoria a la licitación pública, así como en las proposiciones presentadas por los licitantes, podrán ser negociadas, conforme a lo establecido en el cuarto párrafo del artículo 27de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas.

7.7  VERIFICACIÓN DE LOS TRABAJOS Y DEDUCCIONES.
Atento a lo señalado en los artículos 75 y 76 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, la Secretaría de la Función Pública, podrá verificar en cualquier tiempo que los trabajos objeto del contrato se realicen de conformidad con lo establecido en la referida Ley

El Contratista al que se le adjudique el contrato, aceptará que del importe de cada estimación le sea retenido el cinco al millar por concepto de Servicio de Inspección y Vigilancia que se acreditará a la Secretaría de la Función Pública estipulado en el artículo 191 de la Ley Federal de Derechos.

El Contratista adjudicado que sea socio de la Cámara Mexicana de la Industria de la Construcción, podrá voluntariamente aportar el dos al millar del importe de cada estimación para los programas de capacitación y adiestramiento de los trabajadores de la industria de la construcción, lo que deberá ser solicitado por escrito al CICESE y deberá quedar estipulado en el contrato.

7.8  ASOCIACIONES, SOCIEDADES Y PROPOSICIONES CONJUNTAS.
En el caso de asociación en participación, los requisitos de participación deberán ser presentados por cada uno de los asociados y asociantes, así como el contrato de asociación en participación.

El contrato de asociación en participación que celebren las empresas a quienes les sea adjudicado el contrato, deberá ser certificado ante notario público, señalándose a la persona que fungirá como representante común, así como, que la “asociante” y las “asociadas” serán responsables solidaria y mancomunadamente de las obligaciones derivadas del contrato de obra.

Dos o más personas o empresas podrán presentar conjuntamente proposiciones para esta licitación sin necesidad de constituir una sociedad, o nueva sociedad en caso de personas morales, siempre que, para tales efectos, en la propuesta y en el contrato se establezcan con precisión y a satisfacción del CICESE, las partes de los trabajos que cada persona se obligará a ejecutar, así como la manera en que se exigiría el cumplimiento de las obligaciones. En este supuesto la propuesta deberá ser firmada por el representante común que para ese acto haya sido designado por el grupo de personas.
8 ESCRITOS REQUERIDOS AL LICITANTE QUE RESULTE ADJUDICADO. 
El Contratista a quien le sea adjudicado el contrato, previo a suscribir el mismo deberá:

1)  Para efectos del cumplimiento al artículo 32-D, del código fiscal de la federación: 
a) El licitante adjudicado, dentro de los tres días posteriores a la comunicación del fallo, deberá presentar el “Acuse de Recepción” con el que compruebe que realizó la solicitud de opinión prevista en el numeral I.2.1.15  de la Resolución Miscelánea Fiscal para 2010, publicada en el Diario Oficial de la Federación de fecha 11 de junio de 2010, y en la cual incluyó el correo electrónico sensaldo@cicese.mx para que el Sistema de Administración Tributaria (SAT), envíe al CICESE, el “Acuse de Respuesta” que emitirá en atención a la solicitud de opinión, y sin dejar de manifiestar, bajo protesta de decir verdad, que se encuentra al corriente en el cumplimiento de las obligaciones fiscales que, en la citada regla se señalan.

2) Escrito manifestando “Bajo Protesta de Decir Verdad”:

Que tomará las medidas necesarias para asegurarse de que cualquier extranjero que sea contratado por  el Contratista o proveedores involucrados en el proyecto de que se trate, para efectos del desarrollo, implementación y puesta en marcha del mismo, contará con la autorización de la autoridad migratoria para internarse en el país con la calidad y característica migratoria que le permita trabajar en las actividades para las que haya sido contratado, de conformidad con la Ley General de Población y su Reglamento. Asumirá asimismo el compromiso de que tanto el Contratista como sus correspondientes proveedores, se comprometan a dar aviso a la Secretaría de Gobernación en un término de 15 (quince) días contados a partir de la fecha en que tengan conocimiento de cualquier circunstancia que altere o pueda modificar las condiciones migratorias a las que se encuentra sujeto cualquier empleado de nacionalidad extranjera a su servicio, obligándose a sufragar los gastos que origina la expulsión del extranjero de que se trate, cuando la Secretaría de Gobernación así lo ordene, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 61 de la Ley General de Población.

3) Escrito manifestando “Bajo Protesta de Decir Verdad”:

Que por su conducto no participan en los procedimientos de contratación establecidos en la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas personas físicas o morales que se encuentren inhabilitadas, tomando en cuenta los siguientes supuestos:

a) Personas morales en cuyo capital social participen personas físicas o morales inhabilitadas;

b) Personas morales que en su capital participen personas morales cuyo capital social, a su vez, participen personas físicas o morales inhabilitadas;

c) Personas físicas que participen en el capital social de personas que se encuentren inhabilitadas.
La falsedad en la manifestación  a que se refiere este numeral será sancionada en los términos de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas.
9   RELACIÓN DEL CONTRATISTA ADJUDICADO CON SUS TRABAJADORES.

El Contratista como empresario y patrón del personal que ocupe con motivo de la ejecución de los trabajos materia del contrato, será el único responsable de las obligaciones derivadas de las disposiciones legales y demás ordenamientos en materia de trabajo y seguridad social, para con sus trabajadores. El Contratista conviene, por lo mismo, en responder de todas las reclamaciones que sus trabajadores o terceros presenten en su contra o en contra de CICESE y en caso de que se involucre a CICESE, estará obligado a sacarlo en paz y a salvo de cualquier juicio o responsabilidad derivada de la ejecución de los trabajos objeto del contrato; asimismo, le resarcirá a CICESE en cuanto éste así se lo solicite por escrito, cualquier cantidad que llegare a erogar por dicho concepto incluyendo el pago de honorarios de abogados.
10  MARCO NORMATIVO, REGLAMENTO E IMPREVISTOS.
10.1 MARCO NORMATIVO.
La legislación aplicable a la presente licitación es la establecida en la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas; Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria; Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; Código Civil Federal; Presupuesto de Egresos de la Federación para el ejercicio Fiscal de que se trate, el Reglamento de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas; Reglamento de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria, lo estipulado en las Instrucciones a los Licitantes en el documento AT 1 y demás disposiciones legales y administrativas aplicables.

10.2 IMPREVISTOS.
Lo no previsto en la convocatoria a la licitación pública y en el contrato se sujetará a lo expresamente consignado en la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas y disposiciones que de ella se deriven, así como, las disposiciones mencionadas en el punto 10.1 denominado MARCO NORMATIVO de la presente convocatoria y en cualquier otra norma legal aplicable.

11  OTROS ASPECTOS RELEVANTES.
11.1  CONFIDENCIALIDAD.
El Contratista no podrá suministrar a terceros, información alguna relativa al proyecto en forma de publicidad o artículo técnico,  a menos que cuente con la autorización previa, expresa y por escrito del CICESE.
11.2  INCONFORMIDADES.
Los licitantes podrán interponer inconformidad por actos del procedimiento de contratación que contravengan las disposiciones que rigen las materias objeto de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, en los términos de lo dispuesto por el artículo 83 de la propia ley, ante la Secretaría de la Función Pública, cuyo domicilio es el ubicado en Avenida Insurgentes sur, No. 1735, Colonia Guadalupe Inn, C. P. 01020, Delegación Álvaro Obregón, en la Ciudad de México, Distrito Federal, y/ó en el CICESE ante el Órgano Interno de Control dependiente de dicha Secretaría, ubicada en: Carretera Ensenada-Tijuana, No. 3918, Zona Playitas, Código Postal 22860, Apdo. Postal 360, en la Ciudad de Ensenada, municipio del mismo nombre y correspondiente al Estado de Baja California. Tels. 175-05-10, Edificio Administrativo 3er. Piso oficina 303, o  a través de CompraNet.
	              CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	DOCUMENTO

AT1.1A

	
	

	DOMICILIO PARA OÍR Y RECIBIR NOTIFICACIONES, ACREDITAMIENTO DE LA PERSONALIDAD  Y FACULTADES DEL REPRESENTANTE LEGAL 


(PAPEL MEMBRETADO DE LA EMPRESA)

(NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL DE LA EMPRESA), manifiesto bajo protesta de decir verdad, que los datos aquí asentados, son ciertos y han sido debidamente verificados, así como que cuento con facultades suficientes para suscribir la propuesta en la presente licitación, a nombre y representación de: (NOMBRE DE LA EMPRESA).

Licitación No.: (NUMERO DE LA LICITACIÓN).
	Registro Federal de Contribuyentes:
	

	Domicilio para oír y recibir notificaciones.- Calle y Número:
	

	Colonia:
	
	Delegación o municipio:
	

	Código Postal:
	
	Entidad Federativa:
	

	Teléfonos:
	
	Fax:
	

	Correo Electrónico (E – Mail):
	


	No. de la escritura pública en la que consta su acta constitutiva:
	Fecha:

	
	

	Nombre, número y lugar del Notario Público ante el cual se dio fe de la misma:

	


	Relación de accionistas:

	Apellido Paterno
	Apellido Materno
	Nombre(s)

	
	
	

	
	
	


	Descripción del objeto social:



	Reformas al acta constitutiva:
	


	Nombre del apoderado o representante:
	

	Facultades del apoderado o representante:
	

	Datos del documento mediante el cual se acredita su personalidad y facultad:

	Escritura Pública No.:
	
	Fecha:
	

	Nombre, número y lugar del Notario Público ante el cual se otorgó:

	Anexar copia simple por ambos lados de identificación oficial vigente con fotografía


No. De Registro ante el I.M.S.S.________________________  No. De Registro ante la C.M.I.C._____________________

(CIUDAD), a __ de __________ de 200__

Protesto lo necesario
(FIRMA)
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	 DECLARACIÓN DE INTEGRIDAD 


En papel membretado de la empresa presentar la siguiente carta
Declaración bajo protesta de decir verdad que por si mismos o a través de interpósita persona, se abstendrán de adoptar conductas, para que los servidores públicos del CICESE, induzcan o alteren las evaluaciones de las proposiciones, el resultado del procedimiento, u otros aspectos que otorguen condiciones más ventajosas con relación a los demás participantes. Asimismo que no se encuentran en los supuestos del artículo 51 y 78 de la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, o que han sido inhabilitadas por la Secretaría de la Función Pública, en los términos de la misma Ley. 

(CIUDAD), a __ de __________ de 200__

Protesto lo necesario

(FIRMA)
DIRECCIÓN ADMINISTRATIVA

SUBDIRECCIÓN DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DEPARTAMENTO DE OBRAS Y MANTENIMIENTO

CONTRATO DE OBRA PÚBLICA A PRECIOS UNITARIOS Y TIEMPO DETERMINADO, QUE CELEBRAN POR UNA PARTE, El CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARÁ “CICESE”, REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR EL ING. RENE SALAS QUIRÓS, EN SU CARÁCTER DE DIRECTOR ADMINISTRATIVO Y APODERADO, Y POR LA OTRA PARTE, 
_______________________, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARÁ “EL CONTRATISTA”, REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR _____________________, EN SU CARÁCTER DE ___(REPRESENTANTE LEGAL O APODERADO)___, DE ACUERDO CON LAS SIGUIENTES DEFINICIONES, DECLARACIONES Y CLÁUSULAS.
DEFINICIONES:

PARA LOS EFECTOS DEL PRESENTE CONTRATO SE ENTENDERA POR:

“CICESE” AL: CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA.

“EL CONTRATISTA” A:______________________________. 

“LA LEY” A: LEY DE OBRAS PÚBLICAS Y SERVICIOS RELACIONADOS CON LAS MISMAS

“EL REGLAMENTO” A: EL REGLAMENTO DE LA LEY DE OBRAS PÚBLICAS Y SERVICIOS RELACIONADOS CON LAS MISMAS

DECLARACIONES:

I.
DECLARA “CICESE” POR CONDUCTO DE SU APODERADO: 
I.1.
QUE ES UN ORGANISMO DESCENTRALIZADO CON PERSONALIDAD JURÍDICA Y PATRIMONIO PROPIO, CON AUTONOMÍA DE DECISIÓN TÉCNICA, OPERATIVA Y ADMINISTRATIVA, CREADO POR DECRETO DEL EJECUTIVO FEDERAL, PUBLICADO EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACIÓN DE FECHA 18 DE SEPTIEMBRE DE 1973,  REESTRUCTURADO POR DECRETOS PRESIDENCIALES PUBLICADOS EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACIÓN DE FECHA 29 DE AGOSTO DE 2000 Y 13 DE OCTUBRE DE 2006.
I.2. 
QUE TIENE ENTRE SUS OBJETIVOS EL REALIZAR ACTIVIDADES DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA BÁSICA Y APLICADA, INNOVACIÓN TECNOLÓGICA, DESARROLLO Y FORMACIÓN ESPECIALIZADA DE CAPITAL HUMANO DE ALTO NIVEL EN LOS CAMPOS DE OCEANOGRAFÍA FÍSICA, OCEANOGRAFÍA BIOLÓGICA, CLIMATOLOGÍA, METEOROLOGÍA, ACUICULTURA, BIOTECNOLOGÍA, BIOLOGÍA, MICROBIOLOGÍA, ECOLOGÍA, SISMOLOGÍA, GEOFÍSICA, GEOLOGÍA, ELECTRÓNICA, INSTRUMENTACIÓN, TELECOMUNICACIONES, ÓPTICA, OPTO ELECTRÓNICA, COMPUTACIÓN, TELEMÁTICA, TECNOLOGÍA DE LA INFORMACIÓN Y DISCIPLINAS AFINES, DIFUNDIR LOS RESULTADOS DE SUS INVESTIGACIONES; ASÍ COMO LAS ACTIVIDADES DOCENTES EN ESTAS ÁREAS DE LA CIENCIA, ESTANDO FACULTADO PARA EJECUTAR E IMPARTIR ENSEÑANZA SUPERIOR Y OTORGAR GRADOS DE LICENCIATURA, MAESTRÍA , DOCTORADO Y POSDOCTORALES.
I.3. 
QUE ES UN CENTRO PÚBLICO DE INVESTIGACIÓN, ATENTO A LO ESTABLECIDO EN EL ARTICULO 47 DE LA LEY DE CIENCIA Y TECNOLOGÍA, RECONOCIDO COMO TAL POR ACUERDO DE LA SECRETARÍA DE EDUCACIÓN PÚBLICA Y POR EL CONSEJO NACIONAL DE CIENCIA Y TECNOLOGÍA, PUBLICADO EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACIÓN EL 11 DE SEPTIEMBRE DE 2000.
I.4. 
QUE ESTA REPRESENTADO EN ESTE ACTO POR EL ING. RENE SALAS QUIRÓS, EN SU CARÁCTER DE DIRECTOR ADMINISTRATIVO Y APODERADO, CON FACULTADES PARA PLEITOS Y COBRANZAS Y ACTOS DE ADMINISTRACIÓN, QUIEN ACREDITA SU PERSONALIDAD Y FACULTADES CON EL TESTIMONIO DE LA ESCRITURA PÚBLICA  NÚMERO 22,020 VOLUMEN 676, DE FECHA 23 DE JUNIO DE 2008, PASADA ANTE LA FE DEL NOTARIO PÚBLICO NO. 5, LIC. DIEGO MONSIVAIS FRANCO, DE ESTA CIUDAD DE ENSENADA, ESTADO DE BAJA CALIFORNIA, POR LO QUE CUENTA CON LAS FACULTADES LEGALES SUFICIENTES PARA CELEBRAR ESTE INSTRUMENTO, MISMAS QUE NO LE HAN SIDO MODIFICADAS, LIMITADAS O REVOCADAS EN FORMA ALGUNA.
I.5.
 QUE SU REGISTRO FEDERAL DE CONTRIBUYENTES ES: CIC-730918-9G8.
I.6. 
QUE TIENE SU DOMICILIO LEGAL EN CARRETERA ENSENADA-TIJUANA, NO. 3918, ZONA PLAYITAS, CÓDIGO POSTAL 22860, APDO. POSTAL 360, EN LA CIUDAD DE ENSENADA, MUNICIPIO DEL MISMO NOMBRE Y CORRESPONDIENTE AL ESTADO DE BAJA CALIFORNIA, MÉXICO, NÚMERO TELEFÓNICO 01 (646) –175-05-00.
I.7. 
QUE ATENTO A LO ESTABLECIDO EN EL PROGRAMA NACIONAL DE RENDICIÓN DE CUENTAS, TRANSPARENCIA Y COMBATE A LA CORRUPCIÓN 2008-2012, PUBLICADO EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACIóN EL 11 DE DICIEMBRE DE 2008, ESTA ENTIDAD SE ENCUENTRA COMPROMETIDA A REALIZAR SUS OBJETIVOS Y ADMINISTRAR SUS RECURSOS HUMANOS Y FINANCIEROS CON ESFUERZO, EFICIENCIA, EFICACIA Y PROBIDAD, ASÍ COMO FORTALECER LA TRANSPARENCIA Y EL ARRAIGO DE UNA CULTURA FRONTAL A LA CORRUPCIóN, A EFECTO DE ELEVAR LA CONFIANZA DE LA SOCIEDAD EN LAS INSTITUCIONES GUBERNAMENTALES.
I.8.
QUE LA ADJUDICACIÓN DEL PRESENTE CONTRATO SE REALIZÓ A TRAVÉS DEL PROCEDIMIENTO DE LICITACIÓN PÚBLICA CON NÚMERO 11101003-001-10.
I.9.
QUE CUENTA CON LA SUFICIENCIA PRESUPUESTAL PARA CUBRIR LOS GASTOS DERIVADOS DEL PRESENTE CONTRATO Y CUYOS RECURSOS DESTINADOS A LA CONTRATACIÓN DE LA OBRA, FUERON AUTORIZADOS POR EL SAGARPA MEDIANTE OFICIO NO. ____________________, EMITIDO POR ___________________________ DE FECHA ____________________________, DE ACUERDO A LO ESTABLECIDO EN EL ARTÍCULO 46 FRACCIÓN I DE “LA LEY”.
I.10.
QUE HA DESIGNADO A _________________________________, COMO EL SERVIDOR PÚBLICO RESPONSABLE DE ADMINISTRAR Y VIGILAR EL CUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES A CARGO DE “EL CONTRATISTA”.
I.11. 
QUE CUENTA CON LA ACEPTACIÓN PRESUPUESTAL Y CON LA DISPONIBILIDAD DE RECURSO SUFICIENTE PARA EL PAGO DEL OBJETO DE ESTE CONTRATO, EN LA PARTIDA DEL PRESUPUESTO __________ CORRESPONDIENTE A ______________________________________, CON CARGO AL PROYECTO INTERNO DE “CICESE” NO. _______________.
II.
DECLARA “EL CONTRATISTA” POR CONDUCTO DE SU _(REPRESENTANTE LEGAL O APODERADO)___:
II.1.
QUE ACREDITA SU EXISTENCIA CON LA ESCRITURA CONSTITUTIVA NO. _______________ DE FECHA _________________________, PASADA ANTE LA FE DEL LIC. ____________________________, NOTARIO PÚBLICO NO. ___________, DE LA CIUDAD DE _______________________, E INSCRITA EN EL REGISTRO PÚBLICO DE LA PROPIEDAD Y DEL COMERCIO DE LA CIUDAD DE _____________, BAJO EL FOLIO MERCANTIL NO. ____________, DE FECHA _____________________.
II.2.
QUE EL _______________________________ ACREDITA SU PERSONALIDAD COMO ___(REPRESENTANTE LEGAL O APODERADO)___ CON EL TESTIMONIO DE LA ESCRITURA PÚBLICA NO. _________ DE FECHA _______________, PASADA ANTE LA FE DEL LIC. _______________________________, NOTARIO PÚBLICO NO. ______ DE LA CIUDAD DE _______________, E INSCRITA EN EL REGISTRO PÚBLICO DE LA PROPIEDAD Y DEL COMERCIO DE LA CIUDAD DE _____________, BAJO EL FOLIO MERCANTIL NO. ____________, DE FECHA _____________________.
II.3.
QUE TIENE LOS CONOCIMIENTOS Y LA CAPACIDAD SUFICIENTES PARA LA EJECUCIÓN Y CUMPLIMIENTO DE LA OBRA OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO, DE ACUERDO A LOS REQUERIMIENTOS DE “CICESE”.
II.4.
QUE PARA LOS EFECTOS DEL PRESENTE CONTRATO SEÑALA COMO SU DOMICILIO, EL UBICADO EN EL INMUEBLE MARCADO CON EL NÚMERO ______, DE LA CALLE ________________, COLONIA ____________________, CÓDIGO POSTAL ___________, EN LA CIUDAD DE __________________________.
II.5.
QUE SU REGISTRO FEDERAL DE CONTRIBUYENTES ES: ________________.
II.6.
QUE BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD, MANIFIESTA QUE ACTUALMENTE NINGUNO DE SUS SOCIOS O EMPLEADOS DESEMPEÑAN EMPLEO, CARGO O COMISIÓN EN EL SERVICIO PÚBLICO DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL, Y ASIMISMO QUE NO SE ENCUENTRAN INHABILITADOS EN LOS TÉRMINOS DE LA LEY FEDERAL DE RESPONSABILIDADES ADMINISTRATIVAS DE LOS SERVIDORES PÚBLICOS Y DE “LA LEY”.
II.7.
QUE CONOCE EL CONTENIDO Y LOS REQUISITOS QUE ESTABLECEN “LA LEY” Y “EL REGLAMENTO”, LOS CUALES REGIRÁN ESTE CONTRATO DURANTE SU VIGENCIA, ASÍ COMO LAS REGLAS GENERALES PARA LA CONTRATACIÓN Y EJECUCIÓN DE OBRAS PÚBLICAS Y DE LOS SERVICIOS RELACIONADOS CON LAS MISMAS Y EL CONTENIDO DE LOS ANEXOS, CATÁLOGO DE CONCEPTOS CON CANTIDADES, PRECIOS UNITARIOS, IMPORTES Y PROGRAMAS DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS, QUE DEBIDAMENTE FIRMADOS POR LAS PARTES, INTEGRAN EL PRESENTE CONTRATO Y LAS DEMÁS NORMAS QUE REGULAN LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS.
II.8.
QUE NO SE ENCUENTRA DENTRO DE NINGUNO DE LOS SUPUESTOS CONTENIDOS EN LOS ARTÍCULOS 51 Y 78 DE “LA LEY” Y DEMÁS DISPOSICIONES APLICABLES QUE LE IMPIDAN CELEBRAR EL PRESENTE CONTRATO.
II.9.
QUE ES MEXICANO Y CONVIENE, AÚN CUANDO LLEGARE A CAMBIAR DE NACIONALIDAD, EN SEGUIRSE CONSIDERANDO COMO MEXICANO POR CUANTO A ESTE CONTRATO SE REFIERE Y A NO INVOCAR LA PROTECCIÓN DE NINGÚN GOBIERNO EXTRANJERO, BAJO PENA DE PERDER EN BENEFICIO DE LA NACIÓN MEXICANA TODO DERECHO DERIVADO DE ESTE CONTRATO.
II.10.
QUE CONOCE PLENAMENTE EL CONTENIDO Y REQUISITOS QUE ESTABLECEN LAS LEYES, REGLAMENTOS, LAS DISPOSICIONES ADMINISTRATIVAS EXPEDIDAS EN MATERIA DE OBRAS PÚBLICAS Y DE SERVICIOS RELACIONADOS CON LAS MISMAS Y POR LAS  DISPOSICIONES QUE RESULTEN APLICABLES, ASÍ COMO LAS ESPECIFICACIONES PARTICULARES DE LA OBRA, EL PROYECTO, EL PROGRAMA DE EJECUCIÓN Y EL DOCUMENTO EN QUE SE CONSIGNAN LOS PRECIOS UNITARIOS Y LAS CANTIDADES DE TRABAJO APROXIMADAS, QUE COMO ANEXOS DEBIDAMENTE FIRMADOS POR LAS PARTES, FORMAN PARTE INTEGRANTE DE ESTE INSTRUMENTO Y DE LAS BASES DEL PROCESO DE ADJUDICACIÓN DE ESTE CONTRATO.
II.11.
QUE HA INSPECCIONADO DEBIDAMENTE EL SITIO DONDE SE LLEVARÁN A CABO LOS TRABAJOS OBJETO DE ESTE CONTRATO, A FIN DE CONSIDERAR TODOS LOS FACTORES QUE INTERVIENEN EN SU EJECUCIÓN, Y QUE SON CONCORDANTES CON LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE LAS BASES DE COTIZACIÓN Y TODOS LOS DOCUMENTOS QUE FORMAN PARTE DE LAS MISMAS.
II.12.
QUE DE ACUERDO CON LAS LEYES FISCALES Y OTROS ORDENAMIENTOS FEDERALES, MANIFIESTA QUE SE ENCUENTRA AL CORRIENTE EN EL CUMPLIMIENTO DE SUS OBLIGACIONES FISCALES, DE CONFORMIDAD CON LAS DISPOSICIONES TRIBUTARIAS VIGENTES Y EN LO PARTICULAR CON LO ESTABLECIDO EN EL ARTICULO 32-D, DEL CÓDIGO FISCAL DE LA FEDERACIÓN.
II.13.
QUE PARA LOS EFECTOS DE LO PREVISTO POR EL ARTÍCULO 32-D DEL CÓDIGO FISCAL DE LA FEDERACIÓN, HA PRESENTADO A “CICESE” EL “ACUSE DE RECEPCIÓN” CON EL QUE COMPRUEBA QUE REALIZÓ LA SOLICITUD DE OPINIÓN PREVISTA EN EL NUMERAL I.2.1.15 DE LA RESOLUCIÓN MISCELÁNEA FISCAL PARA 2010, PUBLICADA EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACIÓN DE FECHA 11 De JUNIO De 2010, Y EN LA CUAL INCLUYÓ EL CORREO ELECTRÓNICO DEL ÁREA DE CONTRATACIÓN DE “CICESE” PARA QUE EL SISTEMA DE ADMINISTRACIÓN TRIBUTARIA (SAT), ENVÍE A DICHA ENTIDAD, EL “ACUSE DE RESPUESTA” QUE EMITIRÁ EN ATENCIÓN A LA SOLICITUD DE OPINIÓN, Y SIN DEJAR DE MANIFIESTAR, BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD, QUE SE ENCUENTRA AL CORRIENTE EN EL CUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES FISCALES QUE, EN LA CITADA REGLA SE SEÑALAN.
III. 
DECLARAN “CICESE” Y “EL CONTRATISTA”:
III.1.
QUE SE RECONOCEN MUTUAMENTE LA PERSONALIDAD JURÍDICA CON QUE ACUDEN A LA CELEBRACIÓN DEL PRESENTE CONTRATO.
III.2.
QUE EN VIRTUD DE LAS DECLARACIONES QUE ANTECEDEN, ES SU VOLUNTAD CELEBRAR EL PRESENTE CONTRATO OBLIGÁNDOSE RECÍPROCAMENTE EN SUS TÉRMINOS Y SOMETERSE A LO DISPUESTO EN LOS DIVERSOS ORDENAMIENTOS ENCARGADOS DE REGULAR LOS ACTOS JURÍDICOS DE ESTA NATURALEZA, QUE EN FORMA ENUNCIATIVA, MÁS NO LIMITATIVA SON, “LA LEY” Y “EL REGLAMENTO”; ASIMISMO, OBSERVARÁN LA LEY GENERAL DEL EQUILIBRIO ECOLÓGICO Y LA PROTECCIÓN AL AMBIENTE, LAS NORMAS APLICABLES CONFORME A LA LEY FEDERAL SOBRE METROLOGÍA Y NORMALIZACIÓN O, A FALTA DE ÉSTAS, LAS NORMAS INTERNACIONALES Y LAS DISPOSICIONES EN MATERIA DE ASENTAMIENTOS HUMANOS, DESARROLLO URBANO Y CONSTRUCCIÓN QUE RIJAN EN LOS ÁMBITOS FEDERAL, ESTATAL Y MUNICIPAL.
III.4.
QUE LA CONVOCATORIA PÚBLICA, EL CONTRATO, SUS ANEXOS Y LA BITÁCORA DE LOS TRABAJOS SON LOS INSTRUMENTOS QUE VINCULAN A LAS PARTES EN SUS DERECHOS Y OBLIGACIONES.
CLÁUSULAS:
PRIMERA.- OBJETO DEL CONTRATO. 
“CICESE” ENCOMIENDA A “EL CONTRATISTA” LA REALIZACIÓN DE UNA OBRA CONSISTENTE EN __________________________________________________________, UBICADA EN CARRETERA ENSENADA-TIJUANA, NO. 3918, ZONA PLAYITAS, CÓDIGO POSTAL 22860, APDO. POSTAL 360, EN LA CIUDAD DE ENSENADA, MUNICIPIO DEL MISMO NOMBRE Y CORRESPONDIENTE AL ESTADO DE BAJA CALIFORNIA, MÉXICO, DENTRO DEL CAMPUS “CICESE”, OBLIGÁNDOSE “EL CONTRATISTA” A REALIZAR DICHOS TRABAJOS HASTA SU TOTAL TERMINACIÓN, DE CONFORMIDAD CON LOS ANEXOS TÉCNICOS, ALCANCE DEL PROYECTO, ESPECIFICACIONES GENERALES Y PARTICULARES, NORMAS DE CALIDAD DE LOS MATERIALES, PROGRAMAS Y PRESUPUESTOS, NORMAS DE CONSTRUCCIÓN, ACTIVIDADES PRINCIPALES, PLANOS Y EN SU CASO, SUS MODIFICACIONES, CATÁLOGO DE CONCEPTOS DE TRABAJO, PRECIOS UNITARIOS Y DEMÁS DOCUMENTOS QUE CONSTITUYAN EL PROYECTO Y QUE FORMAN PARTE INTEGRANTE DE ESTE CONTRATO.
SEGUNDA.- MONTO DEL CONTRATO.
LAS PARTES CONVIENEN QUE EL PRECIO DE LOS TRABAJOS OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO ES POR LA CANTIDAD FIJA DE $___________ (_________________ PESOS 10/100 M.N.) MÁS EL (11% O 16%) DE I.V.A. QUE ASCIENDE A $_________ (___________________ PESOS 00/100 M.N.), DANDO UN TOTAL A PAGAR DE $__________ (______________PESOS 00/100 M.N.).
TERCERA.- PLAZO DE EJECUCIÓN, VIGENCIA Y PRESUPUESTO. 
“EL CONTRATISTA” SE OBLIGA A EJECUTAR LOS TRABAJOS OBJETO DE ESTE CONTRATO DE ACUERDO CON EL SIGUIENTE PROGRAMA DE EJECUCIÓN:

	DÍAS CALENDARIO.
	FECHA DE INICIO.
	FECHA DE TERMINACIÓN.


EL PRESENTE CONTRATO TENDRÁ VIGENCIA A PARTIR DE LA FECHA DE SU FIRMA Y FINALIZARÁ CUANDO SE FIRME EL ACTA DE EXTINCIÓN DE DERECHOS Y OBLIGACIONES DE LAS PARTES, O BIEN, SE REALICE EL FINIQUITO CORRESPONDIENTE, SIN PERJUICIO DE LO ESTIPULADO EN EL PÁRRAFO QUE ANTECEDE.
CUANDO LA LIQUIDACIÓN DE LOS SALDOS SE REALICE DENTRO DE LOS QUINCE DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA FIRMA DEL FINIQUITO DE LOS TRABAJOS, DICHO FINIQUITO PODRÁ UTILIZARSE COMO EL ACTA ADMINISTRATIVA QUE EXTINGUE LOS DERECHOS Y OBLIGACIONES DE LAS PARTES ESTABLECIDOS EN EL PRESENTE CONTRATO, DEBIENDOSE AGREGAR LAS PARTES ÚNICAMENTE UNA MANIFESTACIÓN EN LA QUE HAGAN CONSTAR QUE NO EXISTEN OTROS ADEUDOS, POR LO QUE SE DAN POR TERMINADOS LOS DERECHOS Y OBLIGACIONES QUE GENERÓ EL PRESENTE INSTRUMENTO, SIN DERECHO A ULTERIOR RECLAMACIÓN. SI NO ES FACTIBLE EL PAGO EN EL TÉRMINO INDICADO, SE PROCEDERÁ A ELABORAR EL ACTA ADMINISTRATIVA PREVISTA EN EL ÚLTIMO PÁRRAFO DEL ARTÍCULO 64 DE “LA LEY”.

(ÚLTIMO PÁRRAFO DEL ARTÍCULO 170 DE “EL REGLAMENTO”)
EL PRESUPUESTO CON EL QUE CUENTA “CICESE” PARA LA EJECUCIÓN DEL PROGRAMA AL QUE SE REFIERE EL PRIMER PÁRRAFO DE ESTA CLÁUSULA ES POR LA CANTIDAD DE $___________ (_________________ PESOS 10/100 M.N.).
CUARTA.- DISPONIBILIDAD DEL INMUEBLE.
LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS DEBERÁ INICIARSE EN LA FECHA SEÑALADA EN LA CLÁUSULA TERCERA Y PARA TAL EFECTO, “CICESE” OPORTUNAMENTE PONDRÁ A DISPOSICIÓN DE “EL CONTRATISTA” EL INMUEBLE EN QUE DEBA LLEVARSE A CABO LA EJECUCIÓN DE LA OBRA. EL INCUMPLIMIENTO DE “CICESE”, PRORROGARÁ EN IGUAL PLAZO LA FECHA ORIGINALMENTE PACTADA PARA LA CONCLUSIÓN DE LOS TRABAJOS. LA ENTREGA DEBERÁ CONSTAR POR ESCRITO.
QUINTA.- ANTICIPOS.
“CICESE” OTORGARÁ A EL CONTRATISTA” EL ________% (___________ POR CIENTO) DEL MONTO TOTAL DEL CONTRATO COMO ANTICIPO PARA QUE ÉSTE ÚLTIMO INICIE LA OBRA Y REALICE EN EL SITIO DE LOS TRABAJOS LA CONSTRUCCIÓN DE OFICINAS, ALMACENES, BODEGAS E INSTALACIONES Y, EN SU CASO, PARA LOS GASTOS DE TRASLADO DE MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN E INICIO DE LOS TRABAJOS, ASÍ COMO PARA LA COMPRA Y PRODUCCIÓN DE MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN, LA ADQUISICIÓN DE EQUIPOS QUE SE INSTALEN PERMANENTEMENTE Y DEMÁS INSUMOS QUE DEBERÁN OTORGARSE.

EL ANTICIPO ANTES REFERIDO SERÁ ENTREGADO POR “CICESE” A “EL CONTRATISTA”, UNA VEZ QUE SE HAYA FIRMADO EL PRESENTE CONTRATO Y ENTREGADA LA PÓLIZA DE FIANZA DE ANTICIPO, EXPEDIDA POR INSTITUCIÓN AFIANZADORA EN USO DE LA AUTORIZACIÓN OTORGADA POR LA SECRETARÍA DE HACIENDA Y CRÉDITO PÚBLICO, A FAVOR Y SATISFACCIÓN DE “CICESE”.

LA PÓLIZA DE FIANZA DE ANTICIPO DEBERÁ CONTENER COMO MÍNIMO, LAS SIGUIENTES PREVISIONES:

a) QUE LA FIANZA SE OTORGARÁ ATENDIENDO A TODAS LAS ESTIPULACIONES CONTENIDAS EN EL CONTRATO;

b) QUE LA FIANZA GARANTIZA EL MONTO TOTAL DEL ANTICIPO;

c) QUE PARA CANCELAR LA FIANZA SERÁ REQUISITO CONTAR CON EL ACTA ADMINISTRATIVA DE EXTINCIÓN DE DERECHOS Y OBLIGACIONES, O BIEN, EL FINIQUITO Y, EN CASO DE EXISTIR SALDOS A CARGO DEL CONTRATISTA, LA LIQUIDACIÓN CORRESPONDIENTE;

d) QUE LA FIANZA PERMANECERÁ VIGENTE DURANTE EL CUMPLIMIENTO DE LA OBLIGACIÓN QUE GARANTICE Y CONTINUARÁ VIGENTE EN CASO DE QUE SE OTORGUE PRÓRROGA AL CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, ASÍ COMO DURANTE LA SUBSTANCIACIÓN DE TODOS LOS RECURSOS LEGALES O DE LOS JUICIOS QUE SE INTERPONGAN Y HASTA QUE SE DICTE RESOLUCIÓN DEFINITIVA QUE QUEDE FIRME, Y

D)
QUE LA AFIANZADORA ACEPTA EXPRESAMENTE SOMETERSE A LOS PROCEDIMIENTOS DE EJECUCIÓN PREVISTOS EN LA LEY FEDERAL DE INSTITUCIONES DE FIANZAS PARA LA EFECTIVIDAD DE LAS FIANZAS, AÚN PARA EL CASO DE QUE PROCEDA EL COBRO DE INDEMNIZACIÓN POR MORA, CON MOTIVO DEL PAGO EXTEMPORÁNEO DEL IMPORTE DE LA PÓLIZA DE FIANZA REQUERIDA.

LA AMORTIZACIÓN DEL ANTICIPO OTORGADO, SE PROCEDERÁ DE LA SIGUIENTE MANERA:
EL ANTICIPO SE AMORTIZARÁ DEL IMPORTE DE CADA ESTIMACIÓN DE TRABAJOS EJECUTADOS QUE PRESENTE “EL CONTRATISTA” CONFORME AL PROGRAMA DE EJECUCIÓN CONVENIDO; DICHA AMORTIZACIÓN DEBERÁ SER PROPORCIONAL AL PORCENTAJE DE ANTICIPO OTORGADO.
EL PROCEDIMIENTO DE AMORTIZACIÓN SE REALIZARÁ CONFORME A LO SEÑALADO EN LA FRACCIÓN III DEL ARTÍCULO 143 DE “EL REGLAMENTO”.
EN CASO DE RESCISIÓN DEL CONTRATO O TERMINACIÓN ANTICIPADA, EL SALDO POR AMORTIZAR SE REINTEGRARÁ A “CICESE” EN UN PLAZO NO MAYOR DE 10 (DIEZ) DÍAS NATURALES CONTADOS A PARTIR DE LA FECHA EN QUE LE SEA COMUNICADA A “EL CONTRATISTA” LA DETERMINACIÓN DE DAR POR RESCINDIDO EL CONTRATO O SE CONVENGA CON ÉL LA TERMINACIÓN ANTICIPADA.
EN CASO DE QUE “EL CONTRATISTA” NO REINTEGRE EL SALDO POR AMORTIZAR EN EL PLAZO SEÑALADO, CUBRIRÁ LOS CARGOS QUE RESULTEN CONFORME A LA TASA Y EL PROCEDIMIENTO ESTABLECIDO EN EL PÁRRAFO PRIMERO DEL ARTÍCULO 55 DE “LA LEY”.
NO SE OTORGARÁN ANTICIPOS PARA LOS CONVENIOS QUE SE CELEBREN EN TÉRMINOS DEL ARTÍCULO 59 DE “LA LEY”, SALVO PARA AQUELLOS QUE ALUDE EL ÚLTIMO PÁRRAFO DEL MISMO; NI PARA LOS IMPORTES RESULTANTES DE LOS AJUSTES DE COSTOS DEL PRESENTE CONTRATO O CONVENIOS QUE SE GENEREN DURANTE EL EJERCICIO PRESUPUESTAL DE QUE SE TRATE.
LA FIANZA OTORGADA PARA GARANTIZAR LA CORRECTA INVERSIÓN DEL ANTICIPO PODRÁ LIBERARSE CUANDO “EL CONTRATISTA” HAYA AMORTIZADO EL IMPORTE TOTAL DEL MISMO.
SEXTA.- FORMA DE REINTEGRACIÓN DE PAGOS EN EXCESO.
TRATÁNDOSE DE PAGOS EN EXCESO QUE HAYA RECIBIDO “EL CONTRATISTA”, ESTE DEBERÁ REINTEGRAR A “CICESE” LAS CANTIDADES PAGADAS EN EXCESO MÁS LOS INTERESES CORRESPONDIENTES, CONFORME A UNA TASA QUE SERÁ IGUAL A LA ESTABLECIDA POR LA LEY DE INGRESOS DE LA FEDERACIÓN EN LOS CASOS DE PRÓRROGA PARA EL PAGO DE CRÉDITOS FISCALES, LOS CARGOS SE CALCULARÁN SOBRE LAS CANTIDADES PAGADAS EN EXCESO EN CADA CASO Y SE COMPUTARÁN POR DÍAS CALENDARIO DESDE LA FECHA DE PAGO HASTA LA FECHA EN QUE SE PONGAN EFECTIVAMENTE A DISPOSICIÓN DE “CICESE”. (ARTÍCULO 55 PÁRRAFO SEGUNDO DE “LA LEY”).

SÉPTIMA.- ADQUISICIÓN DE MATERIALES.
SE CONVIENE ENTRE LAS PARTES QUE “CICESE”  TENDRÁ LA FACULTAD DE ADQUIRIR LOS MATERIALES QUE SE UTILIZARÁN EN LA OBRA O VERIFICAR QUE LAS ADQUISICIONES HAYAN SIDO EFECTUADAS POR “EL CONTRATISTA”. SI SE OPTARA POR EL SEGUNDO CASO “CICESE” UNA VEZ COMPROBADA LA ADQUISICIÓN CON FACTURA CUBRIRÁ A “EL CONTRATISTA” COMO VALOR INTRÍNSECO, A MODO DE SUMINISTRO EL IMPORTE DE LAS PARTIDAS.

SI LA ADQUISICIÓN DE LOS MATERIALES QUE SE UTILIZARÁN PARA LA EJECUCIÓN DE LA OBRA FUE EFECTUADA POR “EL CONTRATISTA”, EL COSTO DEL TRANSPORTE, DE LAS MANIOBRAS DE CARGA Y DESCARGA DE LA HERRAMIENTA, MATERIALES Y EQUIPO SERÁN A CARGO DE “EL CONTRATISTA”.

OCTAVA.- GARANTÍAS Y SEGUROS.

GARANTÍAS: “EL CONTRATISTA”, A FIN DE GARANTIZAR EL CUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES DERIVADAS DEL PRESENTE CONTRATO, DEBERÁ PRESENTAR A “CICESE” DENTRO DE LOS 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA FECHA DE NOTIFICACIÓN DEL FALLO E INVARIABLEMENTE ANTES DE LA FECHA DE SUSCRIPCIÓN DE ESTE CONTRATO, PÓLIZA DE FIANZA QUE SE CONSTITUIRÁ POR EL 10% (DIEZ POR CIENTO) DEL IMPORTE DE LOS TRABAJOS CONTRATADOS, EXPEDIDA POR INSTITUCIÓN AFIANZADORA EN USO DE LA AUTORIZACIÓN OTORGADA POR LA SECRETARÍA DE HACIENDA Y CRÉDITO PÚBLICO, A FAVOR Y SATISFACCIÓN DE “CICESE”.

LA FIANZA ESTARÁ VIGENTE DURANTE EL LAPSO EN QUE EL PRESENTE CONTRATO TENGA FUERZA OBLIGATORIA PARA LAS PARTES.

ASIMISMO, “EL CONTRATISTA” MANIFIESTA EXPRESAMENTE:

(A)
SU VOLUNTAD EN CASO DE QUE EXISTAN CRÉDITOS A SU FAVOR CONTRA “CICESE” DE RENUNCIAR AL DERECHO A COMPENSAR QUE LE CONCEDE LA LEGISLACIÓN SUSTANTIVA CIVIL APLICABLE, POR LO QUE OTORGA SU CONSENTIMIENTO EXPRESO PARA QUE EN EL SUPUESTO DE INCUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES QUE DERIVEN DEL PRESENTE CONTRATO, SE HAGA EFECTIVA LA GARANTÍA OTORGADA.
(B)
SU CONFORMIDAD DE QUE LA FIANZA SE PAGUE INDEPENDIENTEMENTE DE QUE SE INTERPONGA CUALQUIER TIPO DE RECURSO ANTE INSTANCIAS DEL ORDEN ADMINISTRATIVO O JUDICIAL.

(C)
SU CONFORMIDAD PARA QUE LA FIANZA QUE GARANTIZA EL CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, PERMANEZCA VIGENTE DURANTE LA SUBSTANCIACIÓN DE TODOS LOS PROCEDIMIENTOS JUDICIALES O ARBÍTRALES Y LOS RESPECTIVOS RECURSOS QUE SE INTERPONGAN CON RELACIÓN AL PRESENTE CONTRATO, HASTA QUE SEA DICTADA RESOLUCIÓN DEFINITIVA QUE CAUSE EJECUTORIA POR PARTE DE LA AUTORIDAD O TRIBUNAL COMPETENTE.

(D)
SU CONFORMIDAD EN OBLIGARSE CONJUNTAMENTE CON SU AFIANZADORA EN EL CASO DE RECLAMACIÓN, Y CON FUNDAMENTO EN LA FACULTAD QUE LE CONCEDE EL ARTÍCULO 118 BIS DE LA LEY FEDERAL DE INSTITUCIONES DE FIANZAS, QUE LA EXCEPCIÓN DE SUBJUDICIDAD, SE TENDRÁ POR JUSTIFICADA ÚNICAMENTE, SI SE EXHIBE COPIA SELLADA DEL ESCRITO DE DEMANDA, EN EL QUE CONSTE QUE EN EL EJERCICIO DE LA ACCIÓN PRINCIPAL, EL FIADO SEÑALA COMO DOCUMENTO FUNDATORIO DE DICHA ACCIÓN ESTE CONTRATO Y QUE EXISTE IDENTIDAD ENTRE LAS PRESTACIONES RECLAMADAS Y LOS HECHOS QUE SOPORTAN LA IMPROCEDENCIA DEL RECLAMO, RENUNCIANDO EXPRESAMENTE A CUALQUIER OTRA ACEPCIÓN QUE SE PUDIERA DAR A LA EXCEPCIÓN DE SUBJUDICIDAD O EXIGIBILIDAD DE LA PÓLIZA DE FIANZA SUJETA A CONTROVERSIA JUDICIAL O ADMINISTRATIVA ENTRE LAS PARTES DE ESTE CONTRATO; ASÍ COMO A QUE EN ESTE SUPUESTO, LA INSTITUCIÓN DE FIANZAS ENTERE EL PAGO DE LA CANTIDAD PROCEDENTE EN EL DÍA HÁBIL INMEDIATO SUBSECUENTE AL VENCIMIENTO DEL PLAZO DE 30 (TREINTA) DÍAS NATURALES QUE LE CONCEDE EL ARTÍCULO 93 DE LA LEY FEDERAL DE INSTITUCIONES DE FIANZAS PARA RESOLVER SOBRE LA PROCEDENCIA DEL RECLAMO.

SI “EL CONTRATISTA” NO CONSTITUYE LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO, NO SURTIRÁ EFECTOS EL PRESENTE CONTRATO, ASÍ COMO MIENTRAS “EL CONTRATISTA” NO ENTREGUE LA PÓLIZA EN DONDE LA INSTITUCIÓN AFIANZADORA CONVENGA EN ACEPTAR LAS SIGUIENTES DECLARACIONES.

1) QUE LA FIANZA SE OTORGA ATENDIENDO A TODAS LAS ESTIPULACIONES CONTENIDAS EN EL CONTRATO.
2) QUE PARA CANCELAR LA FIANZA SERÁ REQUISITO CONTAR CON EL ACTA ADMINISTRATIVA DE EXTINCIÓN DE DERECHOS Y OBLIGACIONES, O BIEN, EL FINIQUITO Y, EN CASO DE EXISTIR SALDOS A CARGO DEL CONTRATISTA, LA LIQUIDACIÓN CORRESPONDIENTE.
3) QUE LA FIANZA PERMANECERÁ VIGENTE DURANTE EL CUMPLIMIENTO DE LA OBLIGACIÓN QUE GARANTICE Y CONTINUARÁ VIGENTE EN CASO DE QUE SE OTORGUE PRÓRROGA AL CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, ASÍ COMO DURANTE LA SUBSTANCIACIÓN DE TODOS LOS RECURSOS LEGALES O DE LOS JUICIOS QUE SE INTERPONGAN Y HASTA QUE SE DICTE RESOLUCIÓN DEFINITIVA QUE QUEDE FIRME.
4) QUE LA AFIANZADORA ACEPTA EXPRESAMENTE SOMETERSE A LOS PROCEDIMIENTOS DE EJECUCIÓN PREVISTOS EN LA LEY FEDERAL DE INSTITUCIONES DE FIANZAS PARA LA EFECTIVIDAD DE LAS FIANZAS, AÚN PARA EL CASO DE QUE PROCEDA EL COBRO DE INDEMNIZACIÓN POR MORA, CON MOTIVO DEL PAGO EXTEMPORÁNEO DEL IMPORTE DE LA PÓLIZA DE FIANZA REQUERIDA. 
5) QUE EN CASO DE LA CELEBRACIÓN DE CONVENIOS PARA AMPLIAR EL MONTO O EL PLAZO DE EJECUCIÓN DEL CONTRATO, SE DEBERÁ REALIZAR LA MODIFICACIÓN CORRESPONDIENTE A LA FIANZA.
6) QUE EN EL CASO DE QUE SEA NECESARIO PRORROGAR EL PLAZO ESTABLECIDO PARA LA TERMINACIÓN DE LOS TRABAJOS OBJETO DEL CONTRATO O CONCEDER ESPERAS PARA LA EJECUCIÓN TOTAL DE LOS MISMOS, LA FIANZA QUEDARÁ AUTOMÁTICAMENTE PRORROGADA EN CONCORDANCIA A LAS PRÓRROGAS O ESPERAS OTORGADAS HASTA EN UN 25% (VEINTICINCO POR CIENTO) DE LA VIGENCIA ORIGINAL DEL CONTRATO.

7) QUE LA FIANZA GARANTICE LA EJECUCIÓN TOTAL DE LOS TRABAJOS MATERIA DEL CONTRATO.

8) QUE LA INSTITUCIÓN AFIANZADORA CUBRIRÁ HASTA EL 100% (CIEN POR CIENTO) DEL IMPORTE GARANTIZADO AL “CICESE” ANTE EL INCUMPLIMIENTO TOTAL O PARCIAL DE “EL CONTRATISTA” AL PRESENTE CONTRATO, EN EL SUPUESTO DE QUE EL GRADO DE AVANCE O DE CUMPLIMIENTO PARCIAL NO FUERA APROVECHABLE O BENÉFICO AL “CICESE”.

SI TRANSCURRIESE EL PLAZO QUE SE FIJA A “EL CONTRATISTA” SIN QUE SE ENTREGUE LA PÓLIZA DE FIANZA, “CICESE” PODRÁ RESCINDIR ADMINISTRATIVAMENTE EL PRESENTE CONTRATO.

EN CASO DE CUALQUIER INCREMENTO AL MONTO POR AJUSTE DE COSTOS O AMPLIACIÓN DEL MONTO, O EN CASO DE QUE EL DIFERIMIENTO, PRORROGA O AMPLIACIÓN DEL PLAZO DE EJECUCIÓN, EXCEDA LA PRÓRROGA AUTOMÁTICA SEÑALADA EN EL INCISO 6) DE ESTA CLÁUSULA, “EL CONTRATISTA” ENTREGARÁ LA MODIFICACIÓN DE LA GARANTÍA POR CUMPLIMIENTO CONTRACTUAL DENTRO DE LOS 05 (CINCO) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA FORMALIZACIÓN DE LA MODIFICACIÓN. EL ENDOSO DE LA GARANTÍA SERÁ POR EL 10% (DIEZ POR CIENTO) DEL IMPORTE DE LA AMPLIACIÓN AL MONTO O INCREMENTO AL MISMO Y/O AL TÉRMINO DEL PLAZO DE EJECUCIÓN DE ACUERDO A LA MODIFICACIÓN FORMALIZADA.

SI DURANTE EL PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS, EXISTIERA LA NECESIDAD DE PRORROGAR, DIFERIR O INCREMENTAR EL MONTO Y/O PLAZO PACTADO EN EL PRESENTE CONTRATO Y/O SUS ANEXOS, O EN GENERAL REALIZAR CUALQUIER MODIFICACIÓN, “EL CONTRATISTA” DEBERÁ ENTREGAR A “CICESE” POR CONDUCTO DEL RESIDENTE DE OBRA, EN EL DOMICILIO SEÑALADO EN LA DECLARACIÓN I.6. DE ESTE INSTRUMENTO, A LA FORMALIZACIÓN DEL CONVENIO MODIFICATORIO RESPECTIVO; LOS DOCUMENTOS MODIFICATORIOS O ANUENCIA A LAS GARANTÍAS  ORIGINALMENTE OTORGADAS, O EL CONSENTIMIENTO DE LA INSTITUCIÓN AFIANZADORA, CONFORME A LOS TÉRMINOS ESTABLECIDOS EN ESTE CONTRATO, EN EL CUAL SE GARANTICEN LAS OBLIGACIONES DE ESTE CONTRATO Y DEL CONVENIO CORRESPONDIENTE. EN EL CASO DE QUE “EL CONTRATISTA” NO CUMPLA CON DICHA ENTREGA, “CICESE” PODRÁ DETERMINAR LA RESCISIÓN ADMINISTRATIVA DEL CONTRATO. EL DOCUMENTO MODIFICATORIO DEBERÁ CONTENER LA ESTIPULACIÓN DE QUE ES CONJUNTO, SOLIDARIO E INSEPARABLE DE LA FIANZA INICIALMENTE PRESENTADA POR “EL CONTRATISTA”. 

“EL CONTRATISTA” DEBERÁ VERIFICAR LA AUTENTICIDAD DE LA PÓLIZA DE FIANZA, PREVIO A SU ENTREGA, POR LO QUE EN EL SUPUESTO DE QUE “CICESE” DETECTE QUE LA GARANTÍA ES APÓCRIFA, SE DARÁ AVISO A LAS AUTORIDADES COMPETENTES Y A LA INSTITUCIÓN QUE SUPUESTAMENTE EMITIÓ LA GARANTÍA, ATENIÉNDOSE “EL CONTRATISTA” A LAS CONSECUENCIAS LEGALES QUE PUEDAN DERIVAR POR LA ENTREGA DE UN DOCUMENTO APÓCRIFO.

EN EL CASO DE MODIFICACIONES AL IMPORTE DEL MONTO, EL ENDOSO DE AUMENTO DE GARANTÍA SERÁ DEL 10% (DIEZ POR CIENTO) DEL INCREMENTO DEL IMPORTE DEL MONTO.

CUANDO LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS CONFORME A LO ESTIPULADO EN ESTE CONTRATO REBASE UN EJERCICIO PRESUPUESTAL, EL OTORGAMIENTO DE LA FIANZA SE SUJETARÁ, EN LO CONDUCENTE, A LOS SIGUIENTES TÉRMINOS:

1. LA FIANZA SE SUSTITUIRÁ POR OTRA EQUIVALENTE AL 10% (DIEZ POR CIENTO) DEL IMPORTE DE LOS TRABAJOS AÚN NO EJECUTADOS, INCLUYENDO EN DICHO IMPORTE LOS MONTOS RELATIVOS A LOS AJUSTES DE COSTOS Y CONVENIOS, SI LOS HUBIERE, SALVO LO DISPUESTO EN EL SEGUNDO PÁRRAFO DEL ARTÍCULO 92 DE “EL REGLAMENTO”.

2. LA FIANZA SE PRESENTARÁ DENTRO DE LOS 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES A PARTIR DE LA FECHA EN QUE LA INVERSIÓN AUTORIZADA SE NOTIFIQUE POR ESCRITO A “EL CONTRATISTA”, SI NO SE OTORGA, LA FIANZA DE CUMPLIMIENTO OTORGADA EN EL PRIMER EJERCICIO SE LIBERARÁ UNA VEZ QUE HAYA SIDO CONSTITUIDA Y ENTREGADA A “CICESE” LA GARANTÍA A QUE ALUDE EL ARTÍCULO 66 DE “LA LEY”.

CONCLUIDOS LOS TRABAJOS O EN SU CASO LOS RECEPCIONADOS EN LOS TÉRMINOS DEL ARTÍCULO 167 DE “EL REGLAMENTO”, “EL CONTRATISTA” QUEDARÁ OBLIGADO A RESPONDER DE LOS DEFECTOS QUE RESULTAREN EN LOS MISMOS, DE LOS VICIOS OCULTOS Y DE CUALQUIER OTRA RESPONSABILIDAD EN QUE HUBIERE INCURRIDO, EN LOS TÉRMINOS SEÑALADOS EN EL PRESENTE CONTRATO Y EN LA LEGISLACIÓN APLICABLE.

LOS TRABAJOS SE GARANTIZARÁN DURANTE UN PLAZO DE 12 (DOCE) MESES POR EL CUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES A QUE SE REFIERE EL PÁRRAFO ANTERIOR, POR LO QUE PREVIAMENTE A LA RECEPCIÓN DE LOS TRABAJOS, “EL CONTRATISTA”, A SU ELECCIÓN, DEBERÁ CONSTITUIR FIANZA POR EL EQUIVALENTE AL 10% (DIEZ POR CIENTO) DEL MONTO TOTAL EJERCIDO DE LOS TRABAJOS; PRESENTAR UNA CARTA DE CRÉDITO IRREVOCABLE POR EL EQUIVALENTE AL 5% (CINCO POR CIENTO) DEL MONTO TOTAL EJERCIDO DE LOS TRABAJOS, O BIEN, APORTAR RECURSOS LÍQUIDOS POR UNA CANTIDAD EQUIVALENTE AL 5% (CINCO POR CIENTO) DEL MISMO MONTO EN FIDEICOMISOS ESPECIALMENTE CONSTITUIDOS PARA ELLO. ESTA GARANTÍA SE LIBERARÁ UNA VEZ TRANSCURRIDOS 12 (DOCE) MESES, CONTADOS A PARTIR DE LA FECHA DEL ACTA DE RECEPCIÓN FÍSICA DE LOS TRABAJOS, SIEMPRE QUE DURANTE ESE PERIODO NO HAYA SURGIDO UNA RESPONSABILIDAD A CARGO DE “EL CONTRATISTA”, SALVO LO SEÑALADO EN EL SIGUIENTE PÁRRAFO.

SI LA GARANTÍA POR DEFECTOS Y VICIOS OCULTOS DE LOS TRABAJOS Y POR CUALQUIER OTRA RESPONSABILIDAD FUE CONSTITUIDA MEDIANTE FIANZA, SU LIBERACIÓN ESTARÁ A LO PREVISTO EN LA PÓLIZA DE GARANTÍA QUE SE OTORGUE EN LOS TÉRMINOS DEL ARTÍCULO 98 DE “EL REGLAMENTO”.

LOS RECURSOS APORTADOS EN FIDEICOMISO DEBERÁN INVERTIRSE EN INSTRUMENTOS DE RENTA FIJA.

QUEDARÁN A SALVO LOS DERECHOS DE “CICESE” PARA EXIGIR EL PAGO DE LAS CANTIDADES NO CUBIERTAS DE LA INDEMNIZACIÓN QUE A SU JUICIO CORRESPONDA, UNA VEZ QUE SE HAGAN EFECTIVAS LAS GARANTÍAS CONSTITUIDAS CONFORME A ESTA CLÁUSULA.

SEGUROS: “EL CONTRATISTA” OTORGARÁ UNA PÓLIZA DE SEGURO CONTRA DAÑOS A TERCEROS EXPEDIDA PARA CUBRIR LOS RIESGOS POR RESPONSABILIDAD CIVIL Y DAÑOS Y PERJUICIOS A TERCEROS Y/O AL “CICESE”, EN SUS PERSONAS Y/O BIENES, CON LÍMITE DE RESPONSABILIDAD HASTA POR LA CANTIDAD DE $250,000.00 (DOS CIENTOS CINCUENTA MIL PESOS 00/100 M.N.) CON EL MISMO LÍMITE PARA CADA ACCIDENTE.
“EL CONTRATISTA” DEBERÁ ENTREGAR LA PÓLIZA ANTES DE INICIAR DE LA OBRA OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO Y DENTRO DE LOS QUINCE DÍAS NATURALES SIGUIENTES CONTADOS A PARTIR DE LA FECHA EN QUE RECIBA COPIA DEL ACTA DE FALLO, DEBIENDO PRESENTAR AL “CICESE” CUANDO MENOS EVIDENCIA DE QUE SE ENCUENTRA CONTRATADA Y EN TRÁMITE. EN NINGÚN CASO “EL CONTRATISTA” PODRÁ INICIAR LOS TRABAJOS SIN CONTAR LA PÓLIZA DE SEGURO VIGENTE. 
LA PÓLIZA DE SEGURO DEBERÁ SER OTORGADA POR COMPAÑÍA ASEGURADORA, LEGALMENTE CONSTITUIDA Y AUTORIZADA CONFORME A LAS LEYES MEXICANAS, Y PERMANECERÁ VIGENTE DURANTE TODO EL TIEMPO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS. EL INCUMPLIMIENTO DE ESTA OBLIGACIÓN POR PARTE DE “EL CONTRATISTA”, PODRÁ SER MOTIVO DE RESCISIÓN DEL PRESENTE CONTRATO. EL MONTO DE LA PÓLIZA NO CONSTITUYE LÍMITE DE RESPONSABILIDAD DE “EL CONTRATISTA”, PUES ESTE RESPONDE DE LOS CONCEPTOS ANTES CITADOS HASTA EL MONTO DE LOS DAÑOS Y PERJUICIOS QUE HAYA OCASIONADO.
LA PÓLIZA DE SEGURO REQUERIDA EN ESTE CONTRATO, DEBERÁ SER PRESENTADA ANTES DE LA FECHA DE INICIO DE LOS TRABAJOS, A SATISFACCIÓN DEL RESIDENTE DE OBRA Y ADEMÁS INCLUIR UNA CLÁUSULA QUE ESPECIFIQUE QUE LA ASEGURADORA NO PODRÁ PRESENTAR DEMANDA O RECLAMACIÓN ALGUNA CONTRA DE “CICESE” DEIVADO DE LA PÓLIZA DE SEGURO.

NOVENA.- FORMA DE PAGO.

“EL CONTRATISTA” RECIBIRÁ DE “CICESE” COMO PAGO TOTAL DE CONCEPTO DE TRABAJO TERMINADO, POR LA EJECUCIÓN SATISFACTORIA EN EL PERIODO PACTADO DE LOS TRABAJOS OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO, EL IMPORTE QUE RESULTE DE APLICAR LOS PRECIOS UNITARIOS A LAS CANTIDADES DE TRABAJOS REALIZADOS.

“EL CONTRATISTA” ES EL RESPONSABLE DE ACOMPAÑAR A CADA ESTIMACIÓN LA DOCUMENTACIÓN QUE ACREDITE SU PROCEDENCIA DE PAGO Y QUE PARA TAL EFECTO, DE CONFORMIDAD AL ARTÍCULO 132 DE “EL REGLAMENTO”, LA RESIDENCIA DE OBRA ESTABLECERÁ EN LA PROPIA BITÁCORA DE LOS TRABAJOS DICHOS DOCUMENTOS, ATENDIENDO A LAS CARACTERÍSTICAS, COMPLEJIDAD Y MAGNITUD DE LOS TRABAJOS.

LOS IMPORTES UNA VEZ ANALIZADOS Y CALCULADOS DEBERÁN CONSIDERAR PARA SU PAGO, LOS DERECHOS E IMPUESTOS QUE LES SEAN APLICABLES, EN LOS TÉRMINOS DE LAS LEYES FISCALES. “EL CONTRATISTA” SERÁ EL ÚNICO RESPONSABLE DE QUE LAS FACTURAS QUE SE PRESENTEN PARA SU PAGO, CUMPLAN CON LOS REQUISITOS ADMINISTRATIVOS Y FISCALES, POR LO QUE EL ATRASO EN SU PAGO POR LA FALTA DE ALGUNO DE ÉSTOS O POR SU PRESENTACIÓN INCORRECTA, NO SERÁ MOTIVO PARA SOLICITAR EL PAGO DE LOS GASTOS FINANCIEROS A QUE HACE REFERENCIA EL ARTÍCULO 55 DE “LA LEY”.

CON PERIODICIDAD NO MAYOR DE 8 (OCHO) DÍAS, “EL CONTRATISTA” PRESENTARÁ LAS ESTIMACIONES AL RESIDENTE DE OBRA, DENTRO DE LOS 6 (SEIS) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA FECHA DE CORTE, ACOMPAÑADAS DE LA DOCUMENTACIÓN QUE ACREDITE LA PROCEDENCIA DE SU PAGO; LA RESIDENCIA DE OBRA PARA REALIZAR LA REVISIÓN Y AUTORIZACIÓN DE LAS ESTIMACIONES CONTARÁ CON UN PLAZO NO MAYOR DE 3 (TRES) DÍAS HÁBILES SIGUIENTES A SU PRESENTACIÓN. EN EL SUPUESTO DE QUE SURJAN DIFERENCIAS TÉCNICAS O NUMÉRICAS QUE NO PUEDAN SER AUTORIZADAS DENTRO DE DICHO PLAZO, ÉSTAS SE RESOLVERÁN E INCORPORARÁN EN LA SIGUIENTE ESTIMACIÓN.

EN TODOS LOS CASOS, EL RESIDENTE DE OBRA HARÁ CONSTAR EN LA BITÁCORA, LA FECHA EN QUE SE PRESENTAN LAS ESTIMACIONES.

EN EL CASO DE QUE “EL CONTRATISTA” NO PRESENTE LAS ESTIMACIONES EN EL PLAZO ESTABLECIDO EN EL ARTÍCULO 54 DE “LA LEY”, LA ESTIMACIÓN CORRESPONDIENTE SE PRESENTARÁ EN LA SIGUIENTE FECHA DE CORTE, SIN QUE ELLO DÉ LUGAR A LA RECLAMACIÓN DE GASTOS FINANCIEROS POR PARTE DE “EL CONTRATISTA”.

LAS ESTIMACIONES POR TRABAJOS EJECUTADOS DEBERÁN PAGARSE POR PARTE DE “CICESE”, BAJO SU RESPONSABILIDAD, A LOS 8 (OCHO) DÍAS NATURALES, CONTADOS A PARTIR DE LA FECHA EN QUE HAYAN SIDO AUTORIZADAS POR LA SUBDIRECCIÓN DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS, FECHA QUE SE HARÁ CONSTAR EN LA BITÁCORA DE LOS TRABAJOS Y EN LAS PROPIAS ESTIMACIONES.

LAS FACTURAS Y ESTIMACIONES DEBIDAMENTE AUTORIZADAS POR LA RESIDENCIA DE OBRA Y QUIENES CONFORME A LA NORMATIVIDAD APLICABLE CORRESPONDA, DEBERÁN DE SER TRAMITADAS EN ORIGINAL; CON LOS SELLOS, LEYENDAS Y AUTORIZACIONES NECESARIAS QUE CONFIRMEN QUE LA ESTIMACIÓN HA SIDO DEBIDAMENTE AUTORIZADA.

LAS ESTIMACIONES Y LA LIQUIDACIÓN AUNQUE HAYAN SIDO PAGADAS, NO SE CONSIDERARÁN COMO ACEPTACIÓN PLENA DE LOS TRABAJOS, YA QUE “CICESE”, SE RESERVA EXPRESAMENTE EL DERECHO DE RECLAMAR POR TRABAJOS FALTANTES O MAL EJECUTADOS Y EN SU CASO, DEL PAGO EN EXCESO QUE SE HAYA EFECTUADO.

LOS PAGOS DE CADA UNA DE LAS ESTIMACIONES POR TRABAJOS EJECUTADOS SON INDEPENDIENTES ENTRE SÍ Y, POR LO TANTO, CUALQUIER TIPO Y SECUENCIA SERÁ SÓLO PARA EFECTO DE CONTROL ADMINISTRATIVO.

EL PAGO DE LOS AJUSTES DE COSTOS Y DEL COSTO POR FINANCIAMIENTO SE EFECTUARÁ EN LAS ESTIMACIONES SIGUIENTES AL MES EN QUE SE HAYA AUTORIZADO EL AJUSTE CONCEDIDO, APLICANDO AL IMPORTE DE LAS ESTIMACIONES EL INCREMENTO DESGLOSADO CORRESPONDIENTE A DICHOS FACTORES A CADA TIPO DE AJUSTE; DEBIÉNDOSE APLICAR LOS ÚLTIMOS QUE SE TENGAN AUTORIZADOS. TODOS LOS FACTORES DE AJUSTE CONCEDIDOS DEBERÁN ACUMULARSE.

EL PAGO DE LAS ESTIMACIONES AUTORIZADAS DE GASTOS NO RECUPERABLES DEBIDAMENTE COMPROBADOS SE REALIZARÁ CONFORME A LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL SEGUNDO PÁRRAFO DEL ARTÍCULO 54 DE “LA LEY”. A LOS IMPORTES QUE RESULTEN NO LES SERÁ APLICABLE COSTO ADICIONAL ALGUNO POR CONCEPTO DE INDIRECTOS, FINANCIAMIENTO, NI UTILIDAD.

RECIBIDO EL PAGO POR “EL CONTRATISTA”, ESTE TENDRÁ 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES PARA INCONFORMARSE SOBRE CUALQUIER ASPECTO DEL MISMO; TRANSCURRIDO ESTE PLAZO SIN QUE SE PRESENTE RECLAMACIÓN ALGUNA, EL PAGO SE CONSIDERARÁ DEFINITIVAMENTE ACEPTADO Y “EL CONTRATISTA” LIBERARÁ A “CICESE” DE CUALQUIER OBLIGACIÓN RELACIONADA A DICHO PAGO.

DÉCIMA.- MODIFICACIONES AL PROGRAMA, CANTIDADES DE OBRA, PLANOS Y ESPECIFICACIONES.
LOS TRABAJOS DEBERÁN SER EJECUTADOS DE ACUERDO CON EL PROGRAMA DE EJECUCIÓN QUE, FIRMADO POR LAS PARTES, SE ANEXA AL PRESENTE CONTRATO Y FORMA PARTE INTEGRANTE DEL MISMO. SI DURANTE LA VIGENCIA DE ESTE INSTRUMENTO EXISTE LA NECESIDAD DE MODIFICAR EL MONTO O PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS, “CICESE” PROCEDERÁ A CELEBRAR EL CONVENIO CORRESPONDIENTE CON LAS NUEVAS CONDICIONES, DEBIENDO EL RESIDENTE DE OBRA SUSTENTARLO EN UN DICTAMEN TÉCNICO QUE FUNDE Y MOTIVE LAS CAUSAS QUE LO ORIGINAN.

LAS MODIFICACIONES PODRÁN REALIZARSE POR IGUAL EN AUMENTO QUE EN REDUCCIÓN.

SI “EL CONTRATISTA” CONCLUYE LOS TRABAJOS EN UN PLAZO MENOR AL ESTABLECIDO EN EL PRESENTE CONTRATO, NO SERÁ NECESARIA LA CELEBRACIÓN DE CONVENIO ALGUNO. SI “EL CONTRATISTA” SE PERCATA DE LA IMPOSIBILIDAD DE CUMPLIR CON EL PROGRAMA DE EJECUCIÓN CONVENIDO, POR CAUSAS NO IMPUTABLES A ÉL, DEBERÁ NOTIFICARLO A “CICESE”, MEDIANTE ANOTACIÓN EN LA BITÁCORA, PRESENTANDO DENTRO DEL PLAZO DE EJECUCIÓN, SU SOLICITUD DE AMPLIACIÓN Y LA DOCUMENTACIÓN JUSTIFICATORIA. “CICESE”, DENTRO DE LOS 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA PRESENTACIÓN DE LA SOLICITUD DE “EL CONTRATISTA”, EMITIRÁ EL DICTAMEN DE RESOLUCIÓN, DE NO HACERLO, LA SOLICITUD SE TENDRÁ POR ACEPTADA. EL CONVENIO, EN SU CASO, DEBERÁ FORMALIZARSE DENTRO DE LOS 30 (TREINTA) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A UNO U OTRO SUCESO.

SI DURANTE LA VIGENCIA DEL CONTRATO, “EL CONTRATISTA” SE PERCATA DE LA NECESIDAD DE EJECUTAR CANTIDADES ADICIONALES O CONCEPTOS NO PREVISTOS EN EL CATÁLOGO ORIGINAL DEL PRESENTE CONTRATO, DEBERÁ NOTIFICARLO A “CICESE”, PARA QUE ÉSTE RESUELVA LO CONDUCENTE; “EL CONTRATISTA” SÓLO PODRÁ EJECUTARLOS UNA VEZ QUE CUENTE CON LA AUTORIZACIÓN POR ESCRITO O EN LA BITÁCORA, POR PARTE DE LA RESIDENCIA DE OBRA, SALVO QUE SE TRATE DE SITUACIONES DE EMERGENCIA EN LAS QUE NO SEA POSIBLE ESPERAR SU AUTORIZACIÓN.

DE CONSIDERARSE PERTINENTE LA MODIFICACIÓN DEL PRESENTE CONTRATO Y DE CONTAR CON EL PRESUPUESTO CORRESPONDIENTE, ASÍ COMO CON LA AUTORIZACIÓN PREVIA DE QUIEN ESTÉ FACULTADO PARA ELLO EN “CICESE”, LAS PARTES CELEBRARÁN EL CONVENIO CORRESPONDIENTE, OBSERVANDO LO DISPUESTO POR EL ARTÍCULO 59 DE “LA LEY”, LA QUE SE CONSIDERARÁ PARTE DEL PRESENTE CONTRATO Y POR LO TANTO OBLIGATORIA PARA LAS PARTES. EN EL CASO DE QUE LAS MODIFICACIONES EXCEDAN EL 25% (VEINTICINCO POR CIENTO) DEL MONTO O DEL PLAZO PERO NO VARÍAN EL OBJETO DEL PROYECTO, SE PODRÁN CELEBRAR CONVENIOS ADICIONALES ENTRE LAS PARTES RESPECTO DE LAS NUEVAS CONDICIONES. ESTOS CONVENIOS DEBERÁN SER AUTORIZADOS BAJO LA RESPONSABILIDAD DEL TITULAR DEL ÁREA RESPONSABLE DE LA CONTRATACIÓN DE LOS TRABAJOS. DICHAS MODIFICACIONES NO PODRÁN, EN MODO ALGUNO, AFECTAR LAS CONDICIONES QUE SE REFIERAN A LA NATURALEZA Y CARACTERÍSTICAS ESENCIALES DEL OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO, NI CONVENIRSE PARA ELUDIR EN CUALQUIER FORMA EL CUMPLIMIENTO DE “LA LEY” O DE LOS TRATADOS.

EL CONJUNTO DE LOS PROGRAMAS DE EJECUCIÓN QUE SE DERIVEN DE LAS MODIFICACIONES, INTEGRARÁ EL PROGRAMA DE EJECUCIÓN CONVENIDO EN EL PRESENTE CONTRATO, CON EL CUAL SE MEDIRÁ EL AVANCE EN LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS.

CUANDO DURANTE LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS SE REQUIERA LA REALIZACIÓN DE CANTIDADES O CONCEPTOS DE TRABAJO ADICIONALES A LOS PREVISTOS ORIGINALMENTE, “CICESE” PODRÁ AUTORIZAR EL PAGO DE LAS ESTIMACIONES DE LOS TRABAJOS EJECUTADOS, PREVIAMENTE A LA CELEBRACIÓN DE LOS CONVENIOS RESPECTIVOS, VIGILANDO QUE DICHOS INCREMENTOS NO REBASEN EL PRESUPUESTO AUTORIZADO EN EL CONTRATO. TRATÁNDOSE DE CANTIDADES ADICIONALES, ÉSTAS SE PAGARÁN A LOS PRECIOS UNITARIOS PACTADOS ORIGINALMENTE EN ESTE CONTRATO; TRATÁNDOSE DE LOS CONCEPTOS NO PREVISTOS EN EL CATÁLOGO DE CONCEPTOS DEL PRESENTE CONTRATO, SUS PRECIOS UNITARIOS DEBERÁN SER CONCILIADOS Y AUTORIZADOS, PREVIAMENTE A SU PAGO.

CUANDO SE REALICEN CONCEPTOS DE TRABAJO AL AMPARO DE CONVENIOS EN MONTO O PLAZO, DICHOS CONCEPTOS SE DEBERÁN CONSIDERAR Y ADMINISTRAR INDEPENDIENTEMENTE A LOS ORIGINALMENTE PACTADOS EN EL PRESENTE CONTRATO, DEBIÉNDOSE FORMULAR POR “EL CONTRATISTA” ESTIMACIONES ESPECÍFICAS, A EFECTO DE TENER UN CONTROL Y SEGUIMIENTO ADECUADO.

CUANDO LA MODIFICACIÓN IMPLIQUE AUMENTO O REDUCCIÓN POR UNA DIFERENCIA SUPERIOR AL 25% (VEINTICINCO POR CIENTO) DEL IMPORTE ORIGINAL DEL CONTRATO O DEL PLAZO DE EJECUCIÓN, “CICESE” JUNTO CON “EL CONTRATISTA”, PODRÁN REVISAR LOS INDIRECTOS Y EL FINANCIAMIENTO ORIGINALMENTE PACTADOS Y DETERMINAR LA PROCEDENCIA DE AJUSTARLOS A LAS NUEVAS CONDICIONES. LOS AJUSTES DE SER PROCEDENTES SE HARÁN CONSTAR POR ESCRITO Y A PARTIR DE LA FECHA DE SU AUTORIZACIÓN, SE APLICARAN A LAS ESTIMACIONES QUE SE GENEREN, LOS INCREMENTOS O REDUCCIONES QUE SE PRESENTEN.

LA BITÁCORA DE LOS TRABAJOS QUE REGISTRA EL CUMPLIMIENTO DE LOS DERECHOS Y OBLIGACIONES CONCERTADOS POR LAS PARTES EN EL PRESENTE CONTRATO, CONSTITUYE EL INSTRUMENTO TÉCNICO QUE CONSTITUYE EL MEDIO DE COMUNICACIÓN ENTRE EL “CICESE” Y “EL CONTRATISTA” EN EL CUAL SE REGISTRAN LOS ASUNTOS Y EVENTOS IMPORTANTES QUE SE PRESENTAN DURANTE LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS, MOTIVO POR EL CUAL DICHA BITÁCORA ES OBLIGATORIA Y FORMA PARTE DEL PRESENTE CONTRATO. LA BITÁCORA SE SUJETARÁ A LO ESTABLECIDO EN LA SECCIÓN II DEL CAPITULO CUARTO DEL TITULO SEGUNDO DE “EL REGLAMENTO” (ARTÍCULO 2, FRACCIÓN VIII DE “EL REGLAMENTO”).

LA FALTA DE CUMPLIMIENTO POR PARTE DE “EL CONTRATISTA” AL CONJUNTO DE PROGRAMAS DE EJECUCIÓN QUE SE DERIVEN DE LAS MODIFICACIONES, FACULTA A “CICESE” PARA APLICAR LAS PENAS CONVENCIONALES CONTENIDAS EN LA CLÁUSULA CORRESPONDIENTE DEL PRESENTE CONTRATO.

“EL CONTRATISTA” DEBERÁ ENTREGAR LA AMPLIACIÓN DE LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DENTRO DE LOS 05 (CINCO) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA FORMALIZACIÓN DE LA MODIFICACIÓN. 

“EL CONTRATISTA” DEBERÁ ENTREGAR LA AMPLIACIÓN DE LAS PÓLIZAS DE SEGURO Y COPIA LEGIBLE DEL RECIBO DE PAGO, DEBIENDO PRESENTAR PARA COTEJO EL ORIGINAL DE DICHO RECIBO, EL CUAL DEBE CONTENER  SELLO DE PAGADO DE LA COMPAÑÍA ASEGURADORA Y/O FIRMA DEL AGENTE DE SEGURO RESPONSABLE DE LA EMISIÓN DE LA PÓLIZA, ADEMÁS DE LOS DATOS CORRESPONDIENTES A LA FORMA DE PAGO, DE TAL MANERA QUE SE PRUEBE EL PAGO Y  CON ELLO LA LEGALIDAD DEL SEGURO, DENTRO DE LOS 05 (CINCO) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA FORMALIZACIÓN DE LA MODIFICACIÓN, DEBIENDO CONSIDERARSE EN LOS SEGUROS CUANDO MENOS LAS MISMAS COBERTURAS E IMPORTE PACTADOS ORIGINALMENTE.

LAS MODIFICACIONES A LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO Y A LAS PÓLIZAS DE SEGURO QUE SE REQUIERAN, DEBERÁN SER ENTREGADAS A “CICESE”, POR CONDUCTO DE LA RESIDENCIA DE OBRA.

DÉCIMA PRIMERA.- DIFERIMIENTO DEL PLAZO DE EJECUCIÓN.
SI LLEGARE A PRESENTARSE UN CASO FORTUITO O DE FUERZA MAYOR COMPROBADO, QUE SOLO RETRASE Y NO IMPOSIBILITE LA TERMINACIÓN DE LOS TRABAJOS Y A “EL CONTRATISTA” LE FUERE IMPOSIBLE CUMPLIR CON EL PROGRAMA DE EJECUCIÓN, “EL CONTRATISTA” SOLICITARÁ OPORTUNAMENTE Y POR ESCRITO A “CICESE” LA PRÓRROGA QUE CONSIDERE NECESARIA EXPRESANDO LOS MOTIVOS EN QUE SE APOYE SU SOLICITUD; “CICESE” RESOLVERÁ, DENTRO DE LOS 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA RECEPCIÓN DE LA SOLICITUD, SOBRE LA JUSTIFICACIÓN Y PROCEDENCIA DE LA PRÓRROGA Y, EN SU CASO, CONCEDERÁ LA QUE HAYA SOLICITADO “EL CONTRATISTA” O LA QUE ESTIME CONVENIENTE Y PROCEDERÁ A REALIZAR CONJUNTAMENTE LA REPROGRAMACIÓN CORRESPONDIENTE CON LAS FORMALIDADES REQUERIDAS, SIN QUE DICHA REPROGRAMACIÓN IMPLIQUE UNA AMPLIACIÓN AL PLAZO ORIGINAL, EN LA INTELIGENCIA DE QUE SI LA PRÓRROGA SOLICITADA SE CONCEDE Y NO SE CUMPLE, SE APLICARÁ LA PENA CONVENCIONAL CORRESPONDIENTE EN TÉRMINOS DE LA CLÁUSULA DÉCIMA OCTAVA DE ESTE CONTRATO, DENOMINADA PENAS CONVENCIONALES. EN CASO DE QUE “EL CONTRATISTA” NO DÉ AVISO EN EL TÉRMINO A QUE SE REFIERE ESTE PÁRRAFO, ACEPTA QUE NO PODRÁ RECLAMAR CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR. 
CUANDO SE DETERMINE JUSTIFICADO EL CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR, SE CELEBRARÁ ENTRE LAS PARTES, A MÁS TARDAR DENTRO DE LOS 30 (TREINTA) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A QUE SE REANUDEN LOS TRABAJOS O SE ACTUALICE LA CONDICIÓN OPERATIVA A QUE HUBIERE QUEDADO SUJETA LA MISMA, UN CONVENIO MODIFICATORIO DE PRÓRROGA AL PLAZO RESPECTIVO SIN LA APLICACIÓN DE PENAS CONVENCIONALES, EN TÉRMINOS DEL SEGUNDO PÁRRAFO DEL ARTÍCULO 87 Y 149 DE “EL REGLAMENTO”, DEBIENDO EL CONTRATISTA ACTUALIZAR LAS GARANTÍAS CORRESPONDIENTES.
NO SE CONSIDERA CASO FORTUITO Ó FUERZA MAYOR, CUALQUIER ACONTECIMIENTO RESULTANTE DE LA FALTA DE PREVISIÓN, NEGLIGENCIA, IMPERICIA, PROVOCACIÓN Ó CULPA DE “EL CONTRATISTA”, Ó BIEN, AQUELLOS QUE NO SE ENCUENTREN DEBIDAMENTE JUSTIFICADOS, YA QUE DE ACTUALIZARSE ALGUNO DE ESTOS SUPUESTOS, SE PROCEDERÁ A LA APLICACIÓN DE LAS PENAS QUE SE ESTABLECEN EN LA CLÁUSULA DÉCIMA OCTAVA.
DÉCIMA SEGUNDA.- SUBCONTRATACIÓN.

“EL CONTRATISTA” NO PODRÁ SUBCONTRATAR NINGUNA PARTE DE LOS TRABAJOS.

DÉCIMA TERCERA.- AJUSTE DE COSTOS. 

LAS PARTES ACUERDAN LA REVISIÓN Y AJUSTES DE COSTOS, DE MANO DE OBRA DEL CATÁLOGO DE CONCEPTOS DE INSUMOS PACTADOS EN ESTE CONTRATO, CUANDO OCURRAN CIRCUNSTANCIAS IMPREVISTAS DE ORDEN ECONÓMICO QUE DETERMINEN UN AUMENTO O REDUCCIÓN DE LOS COSTOS MAYOR DEL 2% (DOS POR CIENTO) DE LOS TRABAJOS AÚN NO EJECUTADOS, AL MOMENTO DE OCURRIR DICHA CONTINGENCIA.
LA REVISIÓN DE LOS COSTOS A SOLICITUD DE “EL CONTRATISTA” SE REALIZARÁ MEDIANTE EL PROCEDIMIENTO ESTABLECIDO EN LOS ARTÍCULOS 56, 57 Y 58 DE “LA LEY”, ASÍ COMO EN LOS ARTÍCULOS 173 AL 184 DE “EL REGLAMENTO”, Y NO PODRÁ CAMBIARSE DURANTE LA VIGENCIA DEL CONTRATO.
EL PAGO DE LOS AJUSTES SE LLEVARÁ A CABO EN EL DOMICILIO DE “CICESE”, UBICADO EN CARRETERA ENSENADA-TIJUANA, NO. 3918, ZONA PLAYITAS, CÓDIGO POSTAL 22860, APDO. POSTAL 360, EN LA CIUDAD DE ENSENADA, MUNICIPIO DEL MISMO NOMBRE Y CORRESPONDIENTE AL ESTADO DE BAJA CALIFORNIA, MÉXICO.
DÉCIAM CUARTA.- RECEPCIÓN DE LOS TRABAJOS.
“CICESE” RECIBIRÁ LOS TRABAJOS OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO HASTA QUE LA OBRA SEA CONCLUIDA TOTALMENTE Y LA MISMA HUBIERE SIDO REALIZADA DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES CONVENIDAS Y DEMÁS ESTIPULACIONES DEL PRESENTE CONTRATO. PARA TAL EFECTO “EL CONTRATISTA” NOTIFICARÁ POR ESCRITO A “CICESE” LA TERMINACIÓN DE LOS TRABAJOS, PARA LO CUAL “EL CONTRATISTA” ANEXARÁ LOS DOCUMENTOS QUE LO SOPORTEN E INCLUIRÁ UNA RELACIÓN DE LAS ESTIMACIONES O DE GASTOS APROBADOS, MONTO EJERCIDO Y CRÉDITOS A FAVOR O EN CONTRA.

POR SU PARTE, “CICESE” VERIFICARÁ DENTRO DE LOS 8 (OCHO) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A DICHA NOTIFICACIÓN QUE LOS TRABAJOS CONTRATADOS ESTÉN DEBIDAMENTE CONCLUIDOS. SI DURANTE LA VERIFICACIÓN DE LOS TRABAJOS, “CICESE” ENCUENTRA DEFICIENCIAS EN LA TERMINACIÓN DE LOS MISMOS, SOLICITARÁ A “EL CONTRATISTA” SU REPARACIÓN, A EFECTO DE QUE ÉSTAS SE CORRIJAN CONFORME A LAS CONDICIONES REQUERIDAS EN EL PRESENTE CONTRATO. EN ESTE CASO, EL PLAZO DE VERIFICACIÓN DE LOS TRABAJOS MENCIONADO SE PODRÁ PRORROGAR POR EL PERIODO QUE ACUERDEN LAS PARTES PARA LA REPARACIÓN DE LAS DEFICIENCIAS. ESTO, SIN PERJUICIO DE QUE “CICESE” OPTE POR LA RESCISIÓN DEL PRESENTE CONTRATO.

AL FINALIZAR LA VERIFICACIÓN DE LOS TRABAJOS, “CICESE” CONTARÁ CON UN PLAZO DE 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES PARA PROCEDER A SU RECEPCIÓN FÍSICA, MEDIANTE EL LEVANTAMIENTO DEL ACTA CORRESPONDIENTE, LA CUAL CONTENDRÁ COMO MÍNIMO LO ESTIPULADO EN EL ARTÍCULO 166 DE “EL REGLAMENTO”, QUEDANDO LOS TRABAJOS BAJO SU RESPONSABILIDAD.

LA RECEPCIÓN TOTAL O PARCIAL DE LOS TRABAJOS Y LA LIQUIDACIÓN DE SU IMPORTE, NO LIBERA A “EL CONTRATISTA” DE LA RESPONSABILIDAD DE RESPONDER POR TRABAJOS REALIZADOS EN FORMA PARCIAL O DEFICIENTE.

LA RECEPCIÓN TOTAL O PARCIAL DE LOS TRABAJOS Y LA LIQUIDACIÓN DE SU IMPORTE, SE EFECTUARÁN SIN PERJUICIO DE LAS DEDUCCIONES QUE SE DEBAN HACER POR CONCEPTO DE RETENCIONES O PENAS CONVENCIONALES EN LOS TÉRMINOS DEL PRESENTE CONTRATO.
DÉCIMA QUINTA.- REPRESENTANTE DE “EL CONTRATISTA”.
“EL CONTRATISTA” SE OBLIGA A ESTABLECER ANTICIPADAMENTE A LA INICIACIÓN DE LOS TRABAJOS, EN EL SITIO DE REALIZACIÓN DE LOS MISMOS, UN REPRESENTANTE PERMANENTE, QUE OBRARÁ COMO SU SUPERINTENDENTE DE CONSTRUCCIÓN, EL CUAL DEBERÁ TENER PODER AMPLIO Y SUFICIENTE PARA TOMAR DECISIONES DE TODO LO RELATIVO AL CUMPLIMIENTO DE ESTE CONTRATO. “CICESE” SE RESERVA EL DERECHO DE SU ACEPTACIÓN, EL CUAL PODRÁ EJERCER EN CUALQUIER TIEMPO.
DÉCIMA SEXTA.- RELACIONES LABORALES.
“EL CONTRATISTA” COMO EMPRESARIO Y PATRÓN DEL PERSONAL QUE OCUPE CON MOTIVO DE LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS MATERIA DEL PRESENTE CONTRATO, SERÁ EL ÚNICO RESPONSABLE DE LAS OBLIGACIONES DERIVADAS DE LAS DISPOSICIONES LEGALES Y DEMÁS ORDENAMIENTOS EN MATERIA DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL, PARA CON SUS TRABAJADORES. “EL CONTRATISTA” CONVIENE, POR LO MISMO, EN RESPONDER DE TODAS LAS RECLAMACIONES QUE SUS TRABAJADORES O TERCEROS QUE INTERVENGAN EN TRABAJOS CONTRATADOS CON O PARA “CICESE”, PRESENTEN EN SU CONTRA O EN CONTRA DE “CICESE” Y EN CASO DE QUE SE INVOLUCRE A “CICESE”, ESTARÁ OBLIGADO A SACARLA EN PAZ Y A SALVO DE CUALQUIER JUICIO O RESPONSABILIDAD DERIVADA DE LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO; ASIMISMO, LE RESARCIRÁ A “CICESE” EN CUANTO ÉSTE ASÍ SE LO SOLICITE POR ESCRITO, CUALQUIER CANTIDAD QUE LLEGARE A EROGAR POR DICHO CONCEPTO INCLUYENDO EL PAGO DE HONORARIOS DE ABOGADOS.
DÉCIMA SÉPTIMA.- RESPONSABILIDADES DE “EL CONTRATISTA”.
“EL CONTRATISTA” SE OBLIGA A QUE LOS MATERIALES Y EQUIPO QUE SE UTILICEN EN LOS TRABAJOS OBJETO DE LA OBRA MOTIVO DEL CONTRATO, CUMPLAN CON LAS NORMAS DE CALIDAD ESTABLECIDAS POR “CICESE” PARA MATERIALES Y QUE LA REALIZACIÓN DE TODAS Y CADA UNA DE LAS PARTES DE DICHA OBRA SE EFECTÚEN A SATISFACCIÓN DE “CICESE”; ASÍ COMO A RESPONDER POR SU CUENTA Y RIESGO DE LOS DEFECTOS Y VICIOS OCULTOS DE LA MISMA Y DE LOS DAÑOS Y PERJUICIOS QUE POR INOBSERVANCIA O NEGLIGENCIA DE SU PARTE SE LLEGUEN A CAUSAR A “CICESE” O A TERCEROS.
IGUALMENTE SE OBLIGA “EL CONTRATISTA” A NO CEDER A TERCERAS PERSONAS FÍSICAS O MORALES SUS DERECHOS Y OBLIGACIONES DERIVADAS DE ESTE CONTRATO Y SUS ANEXOS. LOS ÚNICOS DERECHOS QUE PODRÁ CEDER “EL CONTRATISTA” SERÁN LOS REFERENTES A LOS DE COBRO SOBRE LOS BIENES O TRABAJOS EJECUTADOS QUE AMPARA ESTE CONTRATO SIEMPRE Y CUANDO EXISTA PREVIA APROBACIÓN EXPRESA Y POR ESCRITO DE “CICESE” Y, PARA TAL EFECTO EN ESTE ACTO, “CICESE” MANIFIESTA SU CONSENTIMIENTO PARA QUE “EL CONTRATISTA” PUEDA CEDER SUS DERECHOS DE COBRO A FAVOR DE UN INTERMEDIARIO FINANCIERO, MEDIANTE OPERACIONES DE FACTORAJE O DESCUENTO ELECTRÓNICO EN CADENAS PRODUCTIVAS, CONFORME A LO PREVISTO EN LAS DISPOSICIONES GENERALES A LAS QUE DEBERÁN SUJETARSE LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL PARA SU INCORPORACIÓN AL PROGRAMA DE CADENAS PRODUCTIVAS DE NACIONAL FINANCIERA, S.N.C., INSTITUCIÓN DE BANCA DE DESARROLLO, PUBLICADAS EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACIÓN EL 28 DE FEBRERO DE 2007. EN CASO DE QUE “EL CONTRATISTA” OPTE POR CEDER SUS DERECHOS DE COBRO A TRAVÉS DE OTROS ESQUEMAS, REQUERIRÁ PREVIA AUTORIZACIÓN POR ESCRITO DE “CICESE”.
“EL CONTRATISTA” SERÁ EL ÚNICO RESPONSABLE DE LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS Y DEBERÁ SUJETARSE A TODAS LAS LEYES, LOS REGLAMENTOS Y ORDENAMIENTOS DE LAS AUTORIDADES COMPETENTES EN MATERIA DE CONSTRUCCIÓN, SEGURIDAD, USO DE LA VÍA PÚBLICA, PROTECCIÓN ECOLÓGICA Y DE MEDIO AMBIENTE QUE RIJAN EN EL ÁMBITO FEDERAL, ESTATAL O MUNICIPAL, A LAS DISPOSICIONES DE SEGURIDAD E HIGIENE DE “CICESE” PARA LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS Y A LAS INSTRUCCIONES QUE AL EFECTO LE SEÑALE “CICESE”. PARA LO CUAL SE OBLIGA A CONOCER LA NORMA Y REGLAMENTOS RESPECTIVOS QUE APLIQUEN DE ACUERDO A LOS TRABAJOS OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO. 

CUANDO LOS TRABAJOS NO SE HAYAN REALIZADO DE ACUERDO CON LO ESTIPULADO EN ESTE CONTRATO O CONFORME A LAS ÓRDENES ESCRITAS DE “CICESE”, ÉSTE PODRÁ ORDENAR SU DEMOLICIÓN, REPARACIÓN O REPOSICIÓN INMEDIATA CON LOS TRABAJOS ADICIONALES QUE RESULTEN NECESARIOS, QUE HARÁ POR SU CUENTA “EL CONTRATISTA” SIN QUE TENGA DERECHO A RETRIBUCIÓN ADICIONAL ALGUNA POR ELLO. EN ESTE CASO, “CICESE”, SI LO ESTIMA NECESARIO, PODRÁ ORDENAR LA SUSPENSIÓN TOTAL O PARCIAL DE LOS TRABAJOS CONTRATADOS EN TANTO NO SE LLEVE A CABO LA REPOSICIÓN O REPARACIÓN DE LOS MISMOS, SIN QUE ESTO SEA MOTIVO PARA AMPLIAR EL PLAZO SEÑALADO PARA SU TERMINACIÓN.
SI “EL CONTRATISTA” REALIZA TRABAJOS POR MAYOR VALOR DE LO CONTRATADO, INDEPENDIENTEMENTE DE LA RESPONSABILIDAD EN QUE INCURRA POR LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS EXCEDENTES, NO TENDRÁ DERECHO A RECLAMAR PAGO ALGUNO POR ELLO, NI MODIFICACIÓN ALGUNA DEL PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS.

“EL CONTRATISTA” SERÁ RESPONSABLE DE LOS DAÑOS Y PERJUICIOS QUE CAUSE A “CICESE” O A TERCERAS PERSONAS CON MOTIVO DE LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS POR NO AJUSTARSE A LO ESTIPULADO EN EL CONTRATO, POR INOBSERVANCIA DE LAS INSTRUCCIONES DADAS POR ESCRITO POR “CICESE” O POR VIOLACIÓN A LAS LEYES Y REGLAMENTOS APLICABLES.
LOS RIESGOS, LA CONSERVACIÓN Y LA LIMPIEZA DE LOS TRABAJOS HASTA EL MOMENTO DE SU ENTREGA SERÁN RESPONSABILIDAD DE “EL CONTRATISTA”, ASÍ COMO CUMPLIR CON LO SEÑALADO EN LOS ARTÍCULOS 120 Y 121 DE “EL REGLAMENTO”.

CUANDO APARECIEREN DEFECTOS O VICIOS OCULTOS EN LOS TRABAJOS EJECUTADOS O BIENES QUE SE PROVEAN PARA LA EJECUCIÓN DEL OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO DENTRO DEL AÑO SIGUIENTE A LA FECHA DE TERMINACIÓN ESTABLECIDA EN EL ACTA DE RECEPCIÓN, “CICESE” SOLICITARÁ SU REPARACIÓN O REPOSICIÓN INMEDIATA QUE HARÁ POR SU CUENTA “EL CONTRATISTA” SIN QUE TENGA DERECHO A RETRIBUCIÓN. SI “EL CONTRATISTA” NO ATENDIERE LOS REQUERIMIENTOS DE “CICESE” EN EL PLAZO ESTIPULADO, ÉSTE PODRÁ ENCOMENDAR A TERCEROS O HACER DIRECTAMENTE LA REPARACIÓN O REPOSICIÓN DE QUE SE TRATE, EN LOS TÉRMINOS DE LAS DISPOSICIONES LEGALES APLICABLES, CON CARGO A “EL CONTRATISTA”.

SI “EL CONTRATISTA” NO ATENDIESE LOS DEFECTOS Y LOS VICIOS OCULTOS EN LOS TRABAJOS EJECUTADOS O EN LOS BIENES QUE SE PROVEAN PARA LA EJECUCIÓN OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO A REQUERIMIENTO DE “CICESE” EN EL PLAZO SOLICITADO, “CECESE” HARÁ EFECTIVA LA GARANTÍA QUE OTORGUE “EL CONTRATISTA”, POR EL PLAZO DE 12 (DOCE) MESES UNA VEZ CONCLUIDOS LOS TRABAJOS, A QUE SE REFIERE LA CLÁUSULA OCTAVA DE ESTE CONTRATO.
DÉCIMA OCTAVA.- PENAS CONVENCIONALES. 
“CICESE” TENDRÁ LA FACULTAD DE VERIFICAR SI LOS TRABAJOS OBJETO DE ESTE CONTRATO SE ESTÁN EJECUTANDO POR “EL CONTRATISTA” DE ACUERDO CON EL PROGRAMA DE OBRA VIGENTE, PARA LO CUAL “CICESE” COMPARARÁ PERIÓDICAMENTE EL AVANCE DE LAS OBRAS. 
SI COMO CONSECUENCIA DE LA COMPARACIÓN A QUE SE REFIERE EL PÁRRAFO ANTERIOR, EL AVANCE DE LAS OBRAS ES MENOR A LO QUE DEBIÓ REALIZAR, “CICESE” PROCEDERÁ A RETENER, EN TOTAL __% (___ POR CIENTO ) DE LA DIFERENCIA DE DICHOS IMPORTES, EL CUAL SERÁ MULTIPLICADO POR EL NÚMERO DE MESES TRANSCURRIDOS DESDE LA FECHA PROGRAMADA PARA LA INICIACIÓN DE LA OBRA, HASTA LA DE REVISIÓN, POR LO TANTO, MENSUALMENTE SE HARÁ LA RETENCIÓN O DEVOLUCIÓN QUE CORRESPONDA A FIN DE QUE LA RELACIÓN TOTAL SEA LA INDICADA.

SI DE ACUERDO CON LO ESTIPULADO ANTERIORMENTE, AL EFECTUARSE LA COMPARACIÓN CORRESPONDIENTE A LA ÚLTIMA QUINCENA DEL PROGRAMA, PROCEDE HACER ALGUNA RETENCIÓN, SU IMPORTE SE APLICARÁ A BENEFICIO DE “CICESE”, A TÍTULO DE PENA CONVENCIONAL, POR EL SIMPLE RETARDO EN EL CUMPLIMENTO DE LAS OBLIGACIONES A CARGO DE “EL CONTRATISTA”.

SI “EL CONTRATISTA” NO CONCLUYE LA OBRA EN LA FECHA SEÑALADA EN EL PROGRAMA, TAMBIÉN COMO PENA CONVENCIONAL, DEBERÁ CUBRIR A “CICESE” MENSUALMENTE Y HASTA EL MOMENTO EN QUE LAS OBRAS QUEDEN CONCLUIDAS, UNA CANTIDAD IGUAL AL _% (___ POR CIENTO ) DEL IMPORTE DE LOS TRABAJOS QUE NO SE HAYAN REALIZADO EN LA FECHA DE TERMINACIÓN SEÑALADA EN EL PROGRAMA.

EL PAGO DE LAS PENAS CONVENCIONALES SEÑALADAS EN LOS PÁRRAFOS ANTERIORES ESTARÁ LIMITADO AL 10% (DIEZ POR CIENTO) DEL MONTO ACTUALIZADO DEL CONTRATO. CUANDO ESTE LÍMITE SEA REBASADO “CICESE” PROCEDERÁ A LA RESCISIÓN DEL CONTRATO, Y EN SU CASO, A HACER EFECTIVA LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO RESPECTIVA.
PARA DETERMINAR LAS RETENCIONES Y, EN SU CASO, LA APLICACIÓN DE LAS SANCIONES ESTIPULADAS, NO SE TOMARÁN EN CUENTA LAS DEMORAS MOTIVADAS POR CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR, O CUALQUIER OTRA CAUSA NO IMPUTABLE A “EL CONTRATISTA”, YA QUE EN TAL EVENTO, “CICESE” HARÁ AL PROGRAMA LAS MODIFICACIONES QUE A SU JUICIO PROCEDA.

LAS PENAS CONVENCIONALES SE APLICARÁN POR ATRASO EN LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS POR CAUSAS IMPUTABLES A “EL CONTRATISTA”, DETERMINADAS ÚNICAMENTE EN FUNCIÓN DEL IMPORTE DE LOS TRABAJOS NO EJECUTADOS EN LA FECHA PACTADA EN ESTE CONTRATO PARA LA CONCLUSIÓN TOTAL DE LA OBRA. LAS PENAS CONVENCIONALES SE APLICARÁN POR ATRASO EN EL CUMPLIMIENTO DE LAS FECHAS CRÍTICAS ESTABLECIDAS EN EL PROGRAMA DE EJECUCIÓN GENERAL DE LOS TRABAJOS.

EN NINGÚN CASO LAS PENAS CONVENCIONALES PODRÁN SER SUPERIORES, EN SU CONJUNTO, AL MONTO DE LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO.

EN CASO DE ATRASO EN LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS DURANTE LA VIGENCIA DEL PROGRAMA DE EJECUCIÓN GENERAL DE LOS TRABAJOS, “CICESE” APLICARÁ RETENCIONES ECONÓMICAS A LAS ESTIMACIONES QUE SE ENCUENTREN EN PROCESO EN LA FECHA QUE SE DETERMINE EL ATRASO, LAS CUALES SERÁN CALCULADAS EN FUNCIÓN DEL AVANCE EN LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS CONFORME A LA FECHA DE CORTE PARA EL PAGO DE ESTIMACIONES PACTADA EN EL CONTRATO. DICHAS RETENCIONES PODRÁN SER RECUPERADAS POR “EL CONTRATISTA” EN LAS SIGUIENTES ESTIMACIONES, SI REGULARIZAN LOS TIEMPOS DE ATRASO CONFORME AL CITADO PROGRAMA.

DÉCIMA NOVENA.- SUSPENSIÓN TEMPORAL, TERMINACIÓN ANTICIPADA Y RESCISIÓN DEL CONTRATO.
“CICESE” TIENE LA FACULTAD DE SUSPENDER TEMPORALMENTE, EN TODO O EN PARTE, LOS TRABAJOS CONTRATADOS EN CUALQUIER ESTADO EN QUE ÉSTOS SE ENCUENTREN, POR CAUSAS JUSTIFICADAS O DE INTERÉS GENERAL, SIN QUE ELLO IMPLIQUE LA TERMINACIÓN DEL PRESENTE CONTRATO, PARA LO CUAL “CICESE” NOTIFICARÁ A “EL CONTRATISTA”, SEÑALÁNDOLE LAS CAUSAS QUE LA MOTIVAN, LA FECHA DE SU INICIO Y DE LA PROBABLE REANUDACIÓN DE LOS TRABAJOS, ASÍ COMO LAS ACCIONES QUE DEBE CONSIDERAR EN LO RELATIVO A SU PERSONAL, MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN, PARA LO CUAL EN TODOS LOS CASOS DE SUSPENSIÓN LA RESIDENCIA DE OBRA LEVANTARÁ UN ACTA CIRCUNSTANCIADA EN LA QUE HARÁ CONSTAR COMO MÍNIMO LO SEÑALADO EN EL ARTÍCULO 147 DE “EL REGLAMENTO”.
LA FECHA DE TERMINACIÓN SE PRORROGARÁ EN IGUAL PROPORCIÓN AL PERIODO QUE COMPRENDA LA SUSPENSIÓN, SIN MODIFICAR EL PLAZO DE EJECUCIÓN CONVENIDO. NO SERÁ MOTIVO DE SUSPENSIÓN DE LOS TRABAJOS, EL SUMINISTRO DEFICIENTE DEL PROVEEDOR DE MATERIALES Y EQUIPOS DE INSTALACIÓN PERMANENTE, CUANDO DICHO SUMINISTRO SEA RESPONSABILIDAD DE “EL CONTRATISTA”.

CUANDO LAS SUSPENSIONES SE DERIVEN DE UN CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR NO EXISTIRÁ NINGUNA RESPONSABILIDAD PARA LAS PARTES, DEBIENDO ÚNICAMENTE SUSCRIBIR UN CONVENIO DONDE SE RECONOZCA EL PLAZO DE LA SUSPENSIÓN Y LAS FECHAS DE REINICIO Y TERMINACIÓN DE LOS TRABAJOS, SIN MODIFICAR EL PLAZO DE EJECUCIÓN ESTABLECIDO EN EL CONTRATO, PARA LO CUAL NO PROCEDERÁ EL PAGO DE GASTOS NO RECUPERABLES.

ASIMISMO, SE PODRÁ DAR POR TERMINADO ANTICIPADAMENTE EL PRESENTE CONTRATO CUANDO CONCURRAN RAZONES DE INTERÉS GENERAL; EXISTAN CAUSAS JUSTIFICADAS QUE LE IMPIDAN LA CONTINUACIÓN DE LOS TRABAJOS, Y SE DEMUESTRE QUE DE CONTINUAR CON LAS OBLIGACIONES PACTADAS SE OCASIONARÍA UN DAÑO O PERJUICIO GRAVE A “CICESE”; SE DETERMINE LA NULIDAD DE ACTOS QUE DIERON ORIGEN AL PRESENTE CONTRATO, CON MOTIVO DE LA RESOLUCIÓN DE UNA INCONFORMIDAD O INTERVENCIÓN DE OFICIO EMITIDA POR LA SECRETARÍA DE LA FUNCIÓN PÚBLICA, O POR RESOLUCIÓN DE AUTORIDAD JUDICIAL COMPETENTE, O BIEN, NO SEA POSIBLE DETERMINAR LA TEMPORALIDAD DE LA SUSPENSIÓN DE LOS TRABAJOS A QUE SE REFIERE EL ARTÍCULO 60 DE “LA LEY”. EN ESTOS SUPUESTOS, “CICESE” REEMBOLSARÁ A “EL CONTRATISTA” LOS GASTOS NO RECUPERABLES EN QUE HAYA INCURRIDO, SIEMPRE QUE ÉSTOS SEAN RAZONABLES, ESTÉN DEBIDAMENTE COMPROBADOS Y SE RELACIONEN DIRECTAMENTE CON LA OPERACIÓN CORRESPONDIENTE.

EN EL CASO DE TERMINACIÓN ANTICIPADA SE REALIZARÁN LAS ANOTACIONES CORRESPONDIENTES EN LA BITÁCORA, DEBIENDO LA RESIDENCIA DE OBRA LEVANTAR UN ACTA CIRCUNSTANCIADA, DONDE SE HAGA CONSTAR COMO MÍNIMO LO ESTIPULADO EN EL ARTÍCULO 151 DE “EL REGLAMENTO”. TRATÁNDOSE DE UNA TERMINACIÓN ANTICIPADA LOS GASTOS NO RECUPERABLES SERÁN LOS ESTIPULADOS EN EL ARTÍCULO 152 DE “EL REGLAMENTO”.

“CICESE” PODRÁ RESCINDIR ADMINISTRATIVAMENTE EL PRESENTE CONTRATO EN CASO DE INCUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES A CARGO DE “EL CONTRATISTA”. PREVISTAS EN ESTE INSTRUMENTO, EN ESTE CASO, “CICESE” OPTARÁ POR APLICAR RETENCIONES O PENAS CONVENCIONALES ANTES DE INICIAR EL PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN, CUANDO EL INCUMPLIMIENTO DEL PRESENTE CONTRATO DERIVE DEL ATRASO EN LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS. PARA LO CUAL EL RESIDENTE DE OBRA LEVANTARÁ UN ACTA CIRCUNSTANCIADA DE LA RESCISIÓN, LA CUAL DEBERÁ CONTENER, COMO MÍNIMO LO ESTABLECIDO EN EL ARTÍCULO 159 DE “EL REGLAMENTO”.

“CICESE” PODRÁ, JUNTO CON “EL CONTRATISTA”, DENTRO DEL FINIQUITO, CONCILIAR LOS SALDOS DERIVADOS DE LA RESCISIÓN CON EL FIN DE PRESERVAR LOS INTERESES DE LAS PARTES. “CICESE” PODRÁ HACER CONSTAR EN EL FINIQUITO, LA RECEPCIÓN DE LOS TRABAJOS QUE HAYA REALIZADO “EL CONTRATISTA” HASTA LA RESCISIÓN DEL PRESENTE CONTRATO, ASÍ COMO DE LOS EQUIPOS, MATERIALES QUE SE HUBIERAN INSTALADO EN LA OBRA O SERVICIO O SE ENCUENTREN EN PROCESO DE FABRICACIÓN, SIEMPRE Y CUANDO SEAN SUSCEPTIBLES DE UTILIZACIÓN DENTRO DE LOS TRABAJOS PENDIENTES DE REALIZAR, DEBIENDO EN TODO CASO AJUSTARSE A LO ESTIPULADO EN EL ARTÍCULO 161 DE “EL REGLAMENTO”.

EL SOBRECOSTO ES LA DIFERENCIA ENTRE EL IMPORTE QUE LE REPRESENTARÍA A “CICESE” CONCLUIR CON OTRO CONTRATISTA LOS TRABAJOS PENDIENTES Y EL COSTO DE LOS TRABAJOS NO EJECUTADOS AL MOMENTO DE RESCINDIR EL PRESENTE CONTRATO.
PARA LA DETERMINACIÓN DEL SOBRECOSTO Y SU IMPORTE, ““CICESE” PROCEDERÁ CONFORME A LO SEÑALADO EN EL ARTÍCULO 163 DE “EL REGLAMENTO”.

EN LA SUSPENSIÓN, TERMINACIÓN ANTICIPADA O RESCISIÓN ADMINISTRATIVA DEBERÁ OBSERVARSE LO SIGUIENTE:

1.
CUANDO SE DETERMINE LA SUSPENSIÓN DE LOS TRABAJOS O SE RESCINDA EL CONTRATO POR CAUSAS IMPUTABLES A “CICESE”, ÉSTA PAGARÁ LOS TRABAJOS EJECUTADOS, ASÍ COMO LOS GASTOS NO RECUPERABLES, SIEMPRE QUE ÉSTOS SEAN RAZONABLES, ESTÉN DEBIDAMENTE COMPROBADOS Y SE RELACIONEN DIRECTAMENTE CON ESTE CONTRATO;

2.
EN CASO DE RESCISIÓN DEL CONTRATO POR CAUSAS IMPUTABLES A “EL CONTRATISTA”, SE APLICARÁ LO ESTIPULADO EN LA CLÁUSULA VIGÉSIMA DE ESTE CONTRATO DENOMINADA “RESCISION DEL CONTRATO”;

3.
CUANDO SE DÉ POR TERMINADO ANTICIPADAMENTE EL CONTRATO, “CICESE” PAGARÁ A “EL CONTRATISTA” LOS TRABAJOS EJECUTADOS, ASÍ COMO LOS GASTOS NO RECUPERABLES, SIEMPRE QUE ÉSTOS SEAN RAZONABLES, ESTÉN DEBIDAMENTE COMPROBADOS Y SE RELACIONEN DIRECTAMENTE CON EL PRESENTE CONTRATO, Y

4.
CUANDO POR CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR SE IMPOSIBILITE LA CONTINUACIÓN DE LOS TRABAJOS, “EL CONTRATISTA” PODRÁ OPTAR POR NO EJECUTARLOS. EN ESTE SUPUESTO, SI OPTA POR LA TERMINACIÓN ANTICIPADA DEL CONTRATO, DEBERÁ SOLICITARLA A “CICESE”, QUIEN DETERMINARÁ LO CONDUCENTE DENTRO DE LOS 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA PRESENTACIÓN DEL ESCRITO RESPECTIVO; EN CASO DE NEGATIVA, SERÁ NECESARIO QUE “EL CONTRATISTA” OBTENGA DE LA AUTORIDAD JUDICIAL LA DECLARATORIA CORRESPONDIENTE, PERO SI “CICESE” NO CONTESTA EN DICHO PLAZO, SE TENDRÁ POR ACEPTADA LA PETICIÓN DE “EL CONTRATISTA”. ESTA SITUACIÓN NO DARÁ LUGAR AL PAGO DE GASTOS NO RECUPERABLES.

UNA VEZ COMUNICADA POR “CICESE” LA TERMINACIÓN ANTICIPADA DEL CONTRATO O EL INICIO DEL PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN DEL MISMO, “CICESE” PROCEDERÁ A TOMAR INMEDIATA POSESIÓN DE LOS TRABAJOS EJECUTADOS PARA HACERSE CARGO DEL INMUEBLE Y DE LAS INSTALACIONES RESPECTIVAS, Y EN SU CASO, PROCEDER A SUSPENDER LOS TRABAJOS, LEVANTANDO, CON O SIN LA COMPARECENCIA DE “EL CONTRATISTA”, ACTA CIRCUNSTANCIADA DEL ESTADO EN QUE SE ENCUENTRE LA OBRA, MISMA QUE SERVIRÁ DE BASE PARA EL FINIQUITO CORRESPONDIENTE. EL ACTA CIRCUNSTANCIADA SE LEVANTARÁ ANTE LA PRESENCIA DE FEDATARIO PÚBLICO.

“EL CONTRATISTA” ESTARÁ OBLIGADO A DEVOLVER A “CICESE”, EN UN PLAZO DE 10 (DIEZ) DÍAS NATURALES, CONTADOS A PARTIR DEL INICIO DEL PROCEDIMIENTO RESPECTIVO, TODA LA DOCUMENTACIÓN QUE ÉSTE LE HUBIERE ENTREGADO PARA LA REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS.

EN CASO DE OCURRIR LOS SUPUESTOS ESTABLECIDOS EN ESTA CLÁUSULA, “CICESE” COMUNICARÁ LA SUSPENSIÓN, RESCISIÓN O TERMINACIÓN ANTICIPADA DEL PRESENTE CONTRATO A “EL CONTRATISTA”; POSTERIORMENTE, LO HARÁ DEL CONOCIMIENTO DEL ORGANO INTERNO DE CONTROL EN “CICESE”, EN LOS TÉRMINOS DEL ARTÍCULO 63 DE “LA LEY”, A MÁS TARDAR EL ÚLTIMO DÍA HÁBIL DEL MES SIGUIENTE EN QUE HAYA ACONTECIDO CUALQUIERA DE LOS ANTERIORES SUPUESTOS, MEDIANTE UN INFORME EN EL QUE SE REFERIRÁ LOS SUPUESTOS OCURRIDOS EN EL MES CALENDARIO INMEDIATO ANTERIOR.

VIGÉSIMA.-
RESCISIÓN DEL CONTRATO.
LAS PARTES CONVIENEN EN QUE EL PRESENTE CONTRATO PODRÁ SER RESCINDIDO EN CASO DE INCUMPLIMIENTO Y AL RESPECTO, ACEPTAN QUE CUANDO “CICESE” SEA EL QUE DETERMINE RESCINDIRLO, DICHA RESCISIÓN OPERARÁ DE PLENO DERECHO Y SIN NECESIDAD DE DECLARACIÓN JUDICIAL, BASTANDO PARA ELLO QUE SE CUMPLA EL PROCEDIMIENTO QUE SE ESTABLECE EN LA CLÁUSULA SIGUIENTE; EN TANTO QUE SI ES “EL CONTRATISTA” QUIEN DECIDE RESCINDIRLO, SERÁ NECESARIO QUE ACUDA ANTE LA AUTORIDAD JUDICIAL FEDERAL Y OBTENGA LA DECLARACIÓN CORRESPONDIENTE.
EN CASO DE RESCISIÓN DEL CONTRATO POR CAUSAS IMPUTABLES A “EL CONTRATISTA”, UNA VEZ EMITIDA LA DETERMINACIÓN RESPECTIVA, “CICESE” PRECAUTORIAMENTE Y DESDE EL INICIO DE LA MISMA, SE ABSTENDRÁ DE CUBRIR LOS IMPORTES RESULTANTES DE TRABAJOS EJECUTADOS AÚN NO LIQUIDADOS, HASTA QUE SE OTORGUE EL FINIQUITO QUE PROCEDA, LO QUE DEBERÁ EFECTUARSE DENTRO DE LOS 30 (TREINTA) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA FECHA DE LA COMUNICACIÓN DE DICHA DETERMINACIÓN, A FIN DE PROCEDER A HACER EFECTIVAS LAS GARANTÍAS. EN EL FINIQUITO DEBERÁ PREVERSE EL SOBRECOSTO DE LOS TRABAJOS AÚN NO EJECUTADOS QUE SE ENCUENTREN ATRASADOS CONFORME AL PROGRAMA VIGENTE, ASÍ COMO LO RELATIVO A LA RECUPERACIÓN DE LOS MATERIALES Y EQUIPOS QUE, EN SU CASO, LE HAYAN SIDO ENTREGADOS.
LAS CAUSAS QUE PUEDAN DAR LUGAR A LA RESCISIÓN DEL PRESENTE CONTRATO POR PARTE DE “CICESE”, SON LAS QUE A CONTINUACIÓN SE SEÑALAN:

1).- 
SI “EL CONTRATISTA”, POR CAUSAS IMPUTABLES A ÉL, NO INICIA LOS TRABAJOS OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO DENTRO DE LOS QUINCE DÍAS SIGUIENTES A LA FECHA CONVENIDA SIN CAUSA JUSTIFICADA CONFORME A “LA LEY” Y “EL REGLAMENTO”.

2).- 
SI “EL CONTRATISTA” INTERRUMPE INJUSTIFICADAMENTE LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS O SE NIEGA A REPARAR O REPONER ALGUNA PARTE DE ELLOS, QUE HUBIERE SIDO DETECTADA COMO DEFECTUOSA POR “CICESE”.

3).- 
SI “EL CONTRATISTA” NO EJECUTA LOS TRABAJOS DE CONFORMIDAD CON LO ESTIPULADO EN EL PRESENTE CONTRATO O SIN MOTIVO JUSTIFICADO NO ACATA LAS ÓRDENES DADAS POR EL RESIDENTE DE OBRA O POR EL SUPERVISOR.

4).- 
SI “EL CONTRATISTA” NO DA CUMPLIMIENTO A LOS PROGRAMAS DE EJECUCIÓN POR FALTA DE MATERIALES, TRABAJADORES O EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN Y, QUE A JUICIO DE “CICESE”, EL ATRASO PUEDA DIFICULTAR LA TERMINACIÓN SATISFACTORIA DE LOS TRABAJOS EN EL PLAZO ESTIPULADO. NO IMPLICARÁ RETRASO EN EL PROGRAMA DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS Y, POR TANTO, NO SE CONSIDERARÁ COMO INCUMPLIMIENTO DEL PRESENTE CONTRATO Y CAUSA DE SU RESCISIÓN, CUANDO EL ATRASO TENGA LUGAR POR LA FALTA DE PAGO DE ESTIMACIONES, O LA FALTA DE INFORMACIÓN REFERENTE A PLANOS, ESPECIFICACIONES O NORMAS DE CALIDAD, DE ENTREGA FÍSICA DE LAS ÁREAS DE TRABAJO Y DE ENTREGA OPORTUNA DE MATERIALES Y EQUIPOS DE INSTALACIÓN PERMANENTE, DE LICENCIAS, Y PERMISOS QUE DEBA PROPORCIONAR O SUMINISTRAR “CICESE”, ASÍ COMO CUANDO “CICESE” HUBIERE ORDENADO LA SUSPENSIÓN DE LOS TRABAJOS;

5).- 
SI “EL CONTRATISTA” NO CUBRE OPORTUNAMENTE LOS SALARIOS DE SUS TRABAJADORES Y DEMÁS PRESTACIONES DE CARÁCTER LABORAL, DE CONFORMIDAD CON LAS LEYES APLICABLES EN LA MATERIA.

6).- 
SI “EL CONTRATISTA” ES DECLARADO O SUJETO A CONCURSO MERCANTIL EN LOS TÉRMINOS DE LA LEY DE CONCURSOS MERCANTILES;

7).- 
SI “EL CONTRATISTA” SUBCONTRATA PARTES DE LOS TRABAJOS OBJETO DE ESTE CONTRATO;

8).- 
SI “EL CONTRATISTA” TRANSFIERE LOS DERECHOS DE COBRO DERIVADOS DEL PRESENTE CONTRATO, SIN CONTAR CON LA AUTORIZACIÓN POR ESCRITO DE “CICESE”;

9).- 
SI “EL CONTRATISTA” NO DA A “CICESE” Y A LAS DEPENDENCIAS QUE TENGAN FACULTAD DE INTERVENIR, LAS FACILIDADES Y DATOS NECESARIOS PARA LA INSPECCIÓN, VIGILANCIA Y SUPERVISIÓN DE LOS MATERIALES Y TRABAJOS;

10).- SI “EL CONTRATISTA” CAMBIA SU NACIONALIDAD POR OTRA, EN EL CASO DE QUE HAYA SIDO ESTABLECIDO COMO REQUISITO, TENER UNA DETERMINADA NACIONALIDAD;
11) SI “EL CONTRATISTA” SIENDO EXTRANJERO, INVOCA LA PROTECCIÓN DE SU GOBIERNO EN RELACIÓN CON EL PRESENTE CONTRATO;

12) SI “EL CONTRATISTA” INCUMPLE CON EL COMPROMISO QUE, EN SU CASO, HAYA ADQUIRIDO AL MOMENTO DE LA SUSCRIPCIÓN DEL PRESENTE CONTRATO, RELATIVO A LA RESERVA Y CONFIDENCIALIDAD DE LA INFORMACIÓN O DOCUMENTACIÓN PROPORCIONADA POR “CICESE” PARA LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS;

13).- SI “EL CONTRATISTA” INCUMPLE CON MANTENER VIGENTE LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO EN CUANTO A MONTO Y PLAZO;

14).- SI OCURRIERA UN CAMBIO EN LA ESTRUCTURA SOCIAL O EN EL CONTROL DE “EL CONTRATISTA”, QUE PUDIERA IMPACTAR SUBSTANCIALMENTE DE MANERA ADVERSA EN SU CAPACIDAD, PARA LLEVAR A CABO CUALQUIERA DE LAS OBLIGACIONES QUE LE SON ATRIBUIBLES EN EL PRESENTE CONTRATO;

15).- SI CUALQUIER DECLARACIÓN O GARANTÍA DE “EL CONTRATISTA” CONTENIDA EN EL PRESENTE CONTRATO, FUERE COMPROBADA COMO INEXACTA, Y QUE SIENDO SUSCEPTIBLE DE REMEDIO, CONTINUARA SIN SER REMEDIADA DURANTE UN PERÍODO DE 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA NOTIFICACIÓN DADA POR ESCRITO POR “CICESE”;

16).- SI SE LLEGARE A COMPROBAR QUE “EL CONTRATISTA” NO UTILIZÓ EL PORCENTAJE DE FABRICACIÓN NACIONAL EN LOS MATERIALES, MAQUINARIA Y EQUIPO DE INSTALACIÓN PERMANENTE, QUE SE HUBIERA ESTABLECIDO EN EL PRESENTE CONTRATO;

17).- SI SE LLEGAREN LAS PENAS CONVENCIONALES POR ATRASO EN LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS POR CAUSAS IMPUTABLES A “EL CONTRATISTA”, DETERMINADAS ÚNICAMENTE EN FUNCIÓN DE LOS TRABAJOS NO EJECUTADOS CONFORME AL PROGRAMA CONVENIDO A SER SUPERIORES, EN SU CONJUNTO, AL MONTO DE LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO;

18).- CUANDO CON MOTIVO DE LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO “EL CONTRATISTA” CAUSE LA MUERTE DE UNA Ó MÁS PERSONAS, POR SU FALTA DE PREVISIÓN, NEGLIGENCIA Ó POR EL INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER OBLIGACIÓN ESTABLECIDA EN EL PRESENTE CONTRATO Ó DE LAS DISPOSICIONES EN MATERIA DE SEGURIDAD Y PROTECCIÓN AMBIENTAL. EN ESTE SUPUESTO “CICESE” PODRÁ INICIAR EL PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN ADMINISTRATIVA UNA VEZ QUE LAS AUTORIDADES COMPETENTES DETERMINEN QUE LA RESPONSABILIDAD DE ESTE EVENTO ES IMPUTABLE A “EL CONTRATISTA”;

19).- CUANDO EN EL DESARROLLO DEL CONTRATO “EL CONTRATISTA” INCURRA EN DELITOS AMBIENTALES POR INCUMPLIMIENTO A CUALQUIERA DE LOS REQUERIMIENTOS Y OBLIGACIONES DEL PRESENTE CONTRATO O DE LAS DISPOSICIONES EN MATERIA DE SEGURIDAD Y PROTECCIÓN AMBIENTAL. EN ESTE SUPUESTO “CICESE” PODRÁ INICIAR EL PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN ADMINISTRATIVA UNA VEZ QUE LAS AUTORIDADES  COMPETENTES DETERMINEN QUE LAS CONDUCTAS REALIZADAS POR “EL CONTRATISTA” CONSTITUYEN UN DELITO AMBIENTAL;

20).- SI “EL CONTRATISTA” OMITE MANTENER VIGENTES LAS GARANTÍAS DURANTE EL TIEMPO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS, O EN EL CASO DE REQUERIRSE OTRA POR MODIFICACIONES AL CONTRATO (ENDOSOS), ÉSTOS NO SEAN ENTREGADOS, O CUANDO AÚN ENTREGÁNDOLAS NO SATISFAGAN LAS CONDICIONES ESTIPULADAS EN EL CONTRATO Y LA NORMATIVIDAD APLICABLE; Y

21).- EN GENERAL, POR INCUMPLIMIENTO POR PARTE DE “EL CONTRATISTA” DE CUALQUIERA DE LAS OBLIGACIONES DERIVADAS DEL PRESENTE CONTRATO Y SUS ANEXOS, A LAS LEYES, TRATADOS, REGLAMENTOS Y DEMÁS APLICABLES, O SIN MOTIVO JUSTIFICADO NO ACATA LAS ÓRDENES DADAS POR ESCRITO POR “CICESE”.

EN CASO DE INCUMPLIMIENTO DE “EL CONTRATISTA” A CUALQUIERA DE LAS OBLIGACIONES DEL PRESENTE CONTRATO, “CICESE” PODRÁ OPTAR ENTRE EXIGIR EL CUMPLIMIENTO DEL MISMO Y EL DE APLICAR LAS PENAS CONVENCIONALES.

SI “CICESE” OPTA POR LA RESCISIÓN, “EL CONTRATISTA” ESTARÁ OBLIGADO A PAGAR UNA PENA CONVENCIONAL POR DAÑOS Y PERJUICIOS, SEA CUAL FUERE EL GRADO DE AVANCE DE LA OBRA, QUE PODRÁ SER HASTA POR EL MONTO DE LAS GARANTÍAS OTORGADAS A JUICIO DE “CICESE”, INDEPENDIENTEMENTE DE LAS PENAS POR ATRASO, LAS CUALES SON INDEPENDIENTES DE LA PRIMERA Y EXIGIBLES SEPARADAMENTE.

EN CASO DE QUE “EL CONTRATISTA” NO PAGUE LA PENA SEÑALADA, “CICESE” HARÁ VALER AL 100% (CIEN POR CIENTO) LA FIANZA OTORGADA COMO GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO, INDEPENDIENTEMENTE DEL GRADO DE AVANCE DE LA OBRA.

VIGÉSIMA PRIMERA.- PROCEDIMIENTO DE RESCISION:
SI “CICESE” CONSIDERA QUE “EL CONTRATISTA” HA INCURRIDO EN ALGUNAS DE LAS CAUSAS DE RESCISIÓN QUE SE CONSIGNAN EN EL PRESENTE CONTRATO, SE PROCEDERÁ CONFORME A LO SIGUIENTE:

1)
SE INICIARÁ EL PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN A PARTIR DE QUE A “EL CONTRATISTA” LE SEA COMUNICADO EL INCUMPLIMIENTO EN QUE HAYA INCURRIDO, PARA QUE EN UN TÉRMINO DE 15 (QUINCE) DÍAS HÁBILES EXPONGA LO QUE A SU DERECHO CONVENGA Y APORTE, EN SU CASO, LAS PRUEBAS QUE ESTIME PERTINENTES; Y

2)
TRANSCURRIDO EL TÉRMINO A QUE SE REFIERE EL PUNTO ANTERIOR, “CICESE” CONTARÁ CON UN PLAZO DE 15 (QUINCE) DÍAS PARA RESOLVER, CONSIDERANDO LOS ARGUMENTOS Y PRUEBAS QUE HUBIERE HECHO VALER “EL CONTRATISTA”. LA DETERMINACIÓN DE DAR O NO POR RESCINDIDO EL CONTRATO DEBERÁ SER DEBIDAMENTE FUNDADA, MOTIVADA Y COMUNICADA A “EL CONTRATISTA” DENTRO DE DICHO PLAZO.

INICIADO EL PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN Y ANTES DE SU CONCLUSIÓN, “CICESE” PODRÁ, A SU JUICIO, SUSPENDER EL TRÁMITE DEL PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN, CUANDO SE HUBIERE INICIADO UN PROCEDIMIENTO DE CONCILIACIÓN RESPECTO DEL PRESENTE CONTRATO.

“CICESE” PODRÁ OPTAR ENTRE APLICAR LAS PENAS CONVENCIONALES O EL SOBRECOSTO QUE RESULTE DE LA RESCISIÓN, DEBIENDO FUNDAMENTAR Y MOTIVAR LAS CAUSAS DE LA APLICACIÓN DE UNO O DE OTRO;

EN CASO DE QUE “CICESE” RESUELVA RESCINDIR EL CONTRATO, DICHA RESCISIÓN SURTIRÁ SUS EFECTOS A PARTIR DE LA FECHA DE NOTIFICACIÓN DE LA DETERMINACIÓN RESPECTIVA, PARA QUE, SIN NECESIDAD DE UNA SENTENCIA JUDICIAL, SE PROCEDA CONFORME A LA FRACCIÓN II DEL ARTÍCULO 62 DE “LA LEY”.
UNA VEZ QUE SURTA EFECTOS LA RESCISIÓN DEL CONTRATO EN LOS TÉRMINOS DE LA PRESENTE CLÁUSULA, “CICESE”, SIN PERJUICIO DE CUALQUIER OTRO DERECHO O RECURSO CON QUE CUENTE CONFORME A ESTE CONTRATO, TENDRÁ EL DERECHO DE TERMINAR LOS TRABAJOS POR SÍ MISMO O MEDIANTE CONTRATACIÓN DE CUALQUIER TERCERO.

ADEMÁS, EN TAL CASO, “CICESE” PODRÁ DISPONER DE LOS TRABAJOS REALIZADOS Y MATERIALES DE OBRA CUYO COSTO HUBIERE SIDO PAGADO A “EL CONTRATISTA” EN MENCIÓN.

LOS TRÁMITES PARA HACER EFECTIVAS LAS GARANTÍAS SE INICIARÁN A PARTIR DE QUE SE DÉ POR RESCINDIDO EL CONTRATO.

SI “EL CONTRATISTA” PROPORCIONA INFORMACIÓN FALSA, ACTÚA CON DOLO O MALA FE EN LA CELEBRACIÓN DEL PRESENTE CONTRATO O DURANTE SU VIGENCIA O EN LA PRESENTACIÓN O DESAHOGO DE UNA QUEJA EN UNA AUDIENCIA DE CONCILIACIÓN, SERÁ SANCIONADO CONFORME A “LA LEY” Y DEMÁS DISPOSICIONES APLICABLES.

EL SERVIDOR PÚBLICO QUE SUSCRIBA EL CONTRATO, EL QUE LO HAYA SUSTITUIDO EN EL CARGO; O A FALTA DE ESTE, EL TITULAR DEL ÁREA RESPONSABLE DE LA EJECUCIÓN, SERÁN LOS RESPONSABLES DE FIRMAR LOS OFICIOS DE INICIO DE PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN, ASÍ COMO CUALQUIER OTRO DOCUMENTO INHERENTE A DICHO PROCEDIMIENTO.
“EL CONTRATISTA” RECONOCE Y ACEPTA QUE EL SERVIDOR PÚBLICO QUE SUSCRIBE EL PRESENTE CONTRATO EN NOMBRE Y REPRESENTACIÓN DE “CICESE”, O EL SERVIDOR PÚBLICO QUE CUENTE CON FACULTADES PARA TAL EFECTO, SERÁN QUIENES, EN SU CASO, LLEVEN A CABO TODOS Y CADA UNO DE LOS TRÁMITES RELACIONADOS CON EL PROCEDIMIENTO ADMINISTRATIVO DE RESCISIÓN DEL PRESENTE CONTRATO, SEÑALANDO DE FORMA ENUNCIATIVA Y NO LIMITATIVA LO SIGUIENTE: DETERMINAR EL INICIO DEL PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN ADMINISTRATIVA, TRAMITAR TODAS LAS ETAPAS DEL MISMO Y PARA DETERMINAR SU RESCISIÓN ADMINISTRATIVA Y DEMÁS ACTOS QUE POR EL PROCEDIMIENTO ADMINISTRATIVO DE RESCISIÓN SEAN NECESARIOS.
VIGÉSIMA SEGUNDA.- OBLIGACIONES:
LAS PARTES SE OBLIGAN A SUJETARSE ESTRICTAMENTE, PARA LA EJECUCIÓN DE LA OBRA OBJETO DE ESTE CONTRATO, A TODAS Y CADA UNA DE LAS CLÁUSULAS QUE LO INTEGRAN, ASÍ COMO A LOS TÉRMINOS, LINEAMIENTOS, PROCEDIMIENTOS Y REQUISITOS QUE ESTABLECE “LA LEY”, “EL REGLAMENTO”, LA BASES DEL PROCESO DE ADJUDICACIÓN A QUE DIO LUGAR ESTE CONTRATO Y DEMÁS NORMAS Y DISPOSICIONES ADMINISTRATIVAS QUE LE SEAN APLICABLES.
VIGÉSIMA TERCERA.- OTRAS ESTIPULACIONES ESPECÍFICAS:

DEDUCCIONES.

“EL CONTRATISTA” ACEPTA LAS DEDUCCIONES DE CADA ESTIMACIÓN, POR LOS SIGUIENTES CONCEPTOS:

A.- DE CONFORMIDAD CON LO QUE DISPONE EL ARTICULO 191 DE LA LEY FEDERAL DE DERECHOS, “CICESE” ESTÁ OBLIGADA A RETENER A “EL CONTRATISTA” UNA CANTIDAD EQUIVALENTE AL 0.005 (CINCO AL MILLAR) SOBRE EL IMPORTE TOTAL DE LOS PAGOS QUE SE REALICEN DERIVADOS DE LO QUE SE ESTIPULA EN EL PRESENTE CONTRATO, POR CONCEPTO DE DERECHOS POR EL SERVICIO DE VIGILANCIA, INSPECCIÓN Y CONTROL QUE LAS LEYES DE LA MATERIA CONFIEREN A LA SECRETARÍA DE LA FUNCIÓN PÚBLICA. 

B.- “EL CONTRATISTA” CONVIENE EN QUE “CICESE” RETENGA UNA CANTIDAD EQUIVALENTE A 0.002 ( DOS AL MILLAR) POR CADA PAGO QUE RECIBA POR LOS TRABAJOS REALIZADOS QUE SEAN OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO, PARA ENTREGAR AL INSTITUTO DE CAPACITACIÓN DE LA INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCIÓN, A FIN DE QUE LOS CONTRATISTAS AFILIADOS A LA CÁMARA NACIONAL DE LA INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCIÓN, CUMPLAN CON LAS OBLIGACIONES LEGALES A SU CARGO, DE CAPACITACIÓN Y ADIESTRAMIENTO, MEDIANTE SU ADHESIÓN A LOS PLANES, PROGRAMAS Y ACTIVIDADES PROPIAS DEL INSTITUTO.
VIGÉSIMA CUARTA.- ANEXOS TÉCNICOS DE ESTE CONTRATO:
ACOMPAÑAN Y FORMAN PARTE INTEGRANTE DE ESTE CONTRATO, LOS ANEXOS FIRMADOS DE CONFORMIDAD POR AMBAS PARTES QUE A CONTINUACIÓN SE INDICAN:
	ANEXOS
	DESCRIPCIÓN

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


ASIMISMO, SE CONSIDERARÁN COMO ANEXOS DEL PRESENTE CONTRATO LA CONVOCATORIA A LA LICITACIÓN NO. 11101003-001-10, ASÍ COMO LA PROPUESTA QUE PRESENTÓ “EL CONTRATISTA” EN DICHO PROCEDIMIENTO DE ADJUDICACIÓN, Y LOS QUE SE PACTEN EN EL FUTURO ENTRE AMBAS PARTES, DE ACUERDO CON LAS ESTIPULACIONES DE ESTE CONTRATO.

VIGÉSIMA QUINTA.- PROPIEDAD DE LOS DATOS Y RESULTADOS DE LOS TRABAJOS Y OBRAS REALIZADAS (CONFIDENCIALIDAD DE INFORMACION):

“EL CONTRATISTA” CONVIENE EN QUE NO PODRÁ DIVULGAR POR MEDIO DE PUBLICACIONES, INFORMES, CONFERENCIA O CUALQUIER OTRA FORMA, LOS DATOS Y RESULTADOS OBTENIDOS DE LOS TRABAJOS Y OBRAS OBJETO DE ESTE CONTRATO, SIN LA AUTORIZACIÓN EXPRESA Y POR ESCRITO DE “CICESE”, PUES DICHOS DATOS Y RESULTADOS SON PROPIEDAD DE ESTA ÚLTIMA.

TODOS LOS DIBUJOS, PLANOS, ESPECIFICACIONES, DISEÑOS, DATOS, REPORTES, ESTUDIOS U OTROS DOCUMENTOS O INFORMACIÓN DE CUALQUIER NATURALEZA, EN CUALQUIER FORMA, DESARROLLADA POR “EL CONTRATISTA” O PROPORCIONADOS A “EL CONTRATISTA” POR “CICESE” EN RELACIÓN CON LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS OBJETO DEL PRESENTE CONTRATO, SERÁ PROPIEDAD EXCLUSIVA DE “CICESE”.
SI “CICESE” ASÍ LO SOLICITA POR ESCRITO, “EL CONTRATISTA” DEBERÁ HACER TODO AQUELLO QUE SEA NECESARIO, A FAVOR DE “CICESE” Y EN LA FORMA EN QUE ÉSTE LE INDIQUE, PARA OBTENER PATENTES O DERECHOS DE AUTOR SOBRE CUALQUIER PARTE DEL RESULTADO DEL TRABAJO, SIEMPRE QUE LA MISMA SEA PATENTABLE O PUEDA ESTAR SUJETA A DERECHOS DE AUTOR; EN EL ENTENDIDO DE QUE LAS PATENTES, LOS DERECHOS DE AUTOR O CUALQUIER OTRO DERECHO EXCLUSIVO QUE RESULTE DEL PRESENTE CONTRATO SE CONSTITUIRÁN INVARIABLEMENTE A FAVOR DE “CICESE”.
“EL CONTRATISTA” DEBERÁ CONSIDERAR Y MANTENER COMO CONFIDENCIAL LA INFORMACIÓN PROPIEDAD EXCLUSIVA DE “CICESE”, Y NO PODRÁ USARLA O REPRODUCIRLA TOTAL NI PARCIALMENTE PARA FINES DIVERSOS DE LOS ESTIPULADOS EN EL PRESENTE CONTRATO, SIN EL CONSENTIMIENTO PREVIO Y POR ESCRITO DE “CICESE”.

“EL CONTRATISTA” GARANTIZA QUE DICHA INFORMACIÓN SERÁ REVELADA A SUS EMPLEADOS ÚNICAMENTE EN LA MEDIDA QUE NECESITEN CONOCERLA Y NO HACER ANUNCIO ALGUNO, TOMAR FOTOGRAFÍA ALGUNA O PROVEER INFORMACIÓN ALGUNA A CUALQUIER MIEMBRO DEL PÚBLICO, LA PRENSA, ENTIDAD COMERCIAL O CUALQUIER CUERPO OFICIAL A MENOS QUE HAYA OBTENIDO EL PREVIO CONSENTIMIENTO POR ESCRITO DE “CICESE”.

CON EL OBJETO DE CUMPLIR CON LAS OBLIGACIONES ANTERIORES, “EL CONTRATISTA” CONVIENE EN TOMAR TODAS LAS MEDIDAS NECESARIAS PARA ASEGURAR QUE SU PERSONAL MANTENGA DICHA INFORMACIÓN EN LA MÁS ESTRICTA CONFIDENCIALIDAD, INCLUYENDO EN FORMA ENUNCIATIVA Y NO LIMITATIVA, EL ESTABLECIMIENTO DE PROCEDIMIENTOS, EN CONSULTA CON “CICESE” PARA ASEGURAR LA CONFIDENCIALIDAD DE DICHA INFORMACIÓN Y LA TOMA DE TODAS LAS MEDIDAS NECESARIAS PARA PREVENIR SU REVELACIÓN A CUALQUIER PARTE NO AUTORIZADA, ASÍ COMO REMEDIAR CUALQUIER REVELACIÓN NO AUTORIZADA, INCLUYENDO EN FORMA ENUNCIATIVA Y NO LIMITATIVA, EL REQUERIR LA CELEBRACIÓN DE CONTRATOS DE CONFIDENCIALIDAD POR SUS EMPLEADOS Y EL INSTITUIR MEDIDAS DE SEGURIDAD.

NO OBSTANTE LO ANTERIOR, ESTA OBLIGACIÓN DE CONFIDENCIALIDAD NO SE APLICARÁ A LA INFORMACIÓN QUE HAYA SIDO CONOCIDA PREVIAMENTE POR “EL CONTRATISTA” SIN ESE CARÁCTER O HAYA ESTADO A DISPOSICIÓN DEL MISMO SOBRE BASES NO RESTRINGIDAS NI CONFIDENCIALES, SEA O LLEGUE A ESTAR A DISPOSICIÓN GENERAL DEL PÚBLICO DE UNA MANERA DIFERENTE A LA DISEMINACIÓN ERRÓNEA POR PARTE DEL PERSONAL DE “EL CONTRATISTA”.

DE IGUAL FORMA, AMBAS PARTES RECONOCEN Y ACEPTAN EN CONSIDERAR COMO CONFIDENCIAL TODA AQUELLA INFORMACIÓN (TÉCNICA, LEGAL, ADMINISTRATIVA, CONTABLE, FINANCIERA, ETC.) DOCUMENTADA EN CUALQUIER SOPORTE MATERIAL QUE SE HAYA DESARROLLADO Y ESTÉ RELACIONADO DIRECTA O INDIRECTAMENTE CON EL PROCEDIMIENTO DE ADJUDICACIÓN O DURANTE EL DESARROLLO DE LOS TRABAJOS, ASÍ COMO AQUELLA INFORMACIÓN O DOCUMENTACIÓN QUE ORIGINE CUALQUIER RECLAMO O CONTROVERSIA TÉCNICA.

LAS OBLIGACIONES DE CONFIDENCIALIDAD CONTENIDAS EN ESTA CLÁUSULA CONTINUARÁN EN EFECTO POR UN PERIODO DE 5 (CINCO) AÑOS CONTADOS A PARTIR DE LA FECHA DE TERMINACIÓN O RESCISIÓN DEL PRESENTE CONTRATO.

VIGÉSIMA SEXTA.- FINIQUITO Y TERMINACIÓN DEL CONTRATO:

RECIBIDOS FÍSICAMENTE LOS TRABAJOS, “CICESE” Y “EL CONTRATISTA” DEBERÁN ELABORAR DENTRO DEL TÉRMINO DE 60 (SESENTA) DÍAS NATURALES, EL FINIQUITO DE LOS TRABAJOS, EN EL QUE SE HARÁ CONSTAR LOS CRÉDITOS A FAVOR Y EN CONTRA QUE RESULTEN PARA CADA UNA DE LAS PARTES, DESCRIBIENDO EL CONCEPTO GENERAL QUE LES DIO ORIGEN Y EL SALDO RESULTANTE. EL DOCUMENTO DONDE CONSTE EL FINIQUITO DE LOS TRABAJOS, FORMARÁ PARTE DEL PRESENTE CONTRATO Y DEBERÁ CONTENER COMO MÍNIMO, LO ESTIPULADO EN EL ARTÍCULO 170 DE “EL REGLAMENTO”.

“CICESE” NOTIFICARÁ A “EL CONTRATISTA”, A TRAVÉS DE LA RESIDENCIA DE OBRA, LA FECHA, LUGAR Y HORA EN QUE SE LLEVARÁ A CABO EL FINIQUITO; “EL CONTRATISTA” TENDRÁ LA OBLIGACIÓN DE ACUDIR AL LLAMADO QUE SE HAGA POR ESCRITO, EN CASO CONTRARIO, SE PROCEDERÁ A SU ELABORACIÓN EN EL PLAZO Y LA FORMA QUE PARA EL EFECTO SE HAYA DETERMINADO.

“CICESE” PROCEDERÁ CON LA ELABORACIÓN DEL FINIQUITO CORRESPONDIENTE, AL QUE ANEXARÁ EL ACTA DE RECEPCIÓN FÍSICA DE LOS TRABAJOS, DEJANDO ÚNICAMENTE SUBSISTENTES LAS ACCIONES QUE DERIVEN DEL FINIQUITO, ASÍ COMO LA GARANTÍA QUE SE CONTEMPLA EN EL ARTÍCULO 66 DE “LA LEY”, POR LO QUE NO SERÁ FACTIBLE QUE “EL CONTRATISTA” PRESENTE RECLAMACIÓN ALGUNA DE PAGO CON POSTERIORIDAD A SU FORMALIZACIÓN.

DE EXISTIR DESACUERDO ENTRE LAS PARTES RESPECTO AL FINIQUITO, O BIEN, “EL CONTRATISTA” NO ACUDA CON “CICESE” PARA SU ELABORACIÓN EN LA FECHA, LUGAR Y HORA ESTABLECIDA PARA TAL EFECTO, ÉSTA PROCEDERÁ A ELABORARLO, DEBIENDO COMUNICAR SU RESULTADO A “EL CONTRATISTA” DENTRO DE UN PLAZO DE 10 (DIEZ) DÍAS NATURALES, CONTADO A PARTIR DE SU EMISIÓN; UNA VEZ NOTIFICADO EL RESULTADO DE DICHO FINIQUITO A “EL CONTRATISTA”, ÉSTE TENDRÁ UN PLAZO DE 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES PARA ALEGAR LO QUE A SU DERECHO CORRESPONDA; SI TRANSCURRIDO ESTE PLAZO NO REALIZA ALGUNA GESTIÓN, SE DARÁ POR ACEPTADO.

DETERMINADO EL SALDO TOTAL, “CICESE” PONDRÁ A DISPOSICIÓN DE “EL CONTRATISTA” EL PAGO CORRESPONDIENTE, MEDIANTE SU OFRECIMIENTO O LA CONSIGNACIÓN RESPECTIVA, O BIEN, SOLICITARÁ EL REINTEGRO DE LOS IMPORTES RESULTANTES, DEBIENDO, EN FORMA SIMULTÁNEA, LEVANTAR EL ACTA ADMINISTRATIVA CORRESPONDIENTE.

CUANDO LA LIQUIDACIÓN DE LOS SALDOS SE REALICE DENTRO DE LOS 15 (QUINCE) DÍAS NATURALES SIGUIENTES A LA FIRMA DEL FINIQUITO, EL DOCUMENTO DONDE CONSTE EL FINIQUITO PODRÁ UTILIZARSE COMO EL ACTA ADMINISTRATIVA, DEBIENDO AGREGAR ÚNICAMENTE UNA MANIFESTACIÓN DE LAS PARTES DE QUE NO EXISTEN OTROS ADEUDOS Y SIN DERECHO A ULTERIOR RECLAMACIÓN POR PARTE DE “EL CONTRATISTA”, DE NO SER FACTIBLE EL PAGO INDICADO, SE PROCEDERÁ A ELABORAR EL ACTA ADMINISTRATIVA MENCIONADA EN EL PÁRRAFO ANTERIOR, LA CUAL FORMARÁ PARTE DEL PRESENTE CONTRATO Y CONTENDRÁ COMO MÍNIMO LO SEÑALADO EN EL ARTÍCULO 172 DE “EL REGLAMENTO”.

SI DEL FINIQUITO RESULTA QUE EXISTEN SALDOS A FAVOR DE “EL CONTRATISTA”, “CICESE” DEBERÁ LIQUIDARLOS DENTRO DEL PLAZO A QUE ALUDE EL SEGUNDO PÁRRAFO DEL ARTÍCULO 54 DE “LA LEY”. SI DEL FINIQUITO RESULTA QUE EXISTEN SALDOS A FAVOR DE “CICESE”, EL IMPORTE DE LOS MISMOS SE DEDUCIRÁ DE LAS CANTIDADES PENDIENTES POR CUBRIR POR CONCEPTO DE TRABAJOS EJECUTADOS Y SI NO FUERAN SUFICIENTES ÉSTOS, DEBERÁ EXIGIRSE SU REINTEGRO CONFORME A LO PREVISTO POR EL ARTÍCULO 55 DE “LA LEY”. EN CASO DE NO OBTENERSE EL REINTEGRO, “CICESE” PODRÁ HACER EFECTIVAS LAS GARANTÍAS QUE SE ENCUENTREN VIGENTES.

VIGÉSIMA SÉPTIMA.- NOTIFICACIONES:
LAS PARTES SE OBLIGAN A COMUNICARSE POR ESCRITO TODA INFORMACIÓN QUE SE GENERE CON MOTIVO DEL CUMPLIMIENTO Y EJECUCIÓN DEL PRESENTE CONTRATO, CONFORME A LO SIGUIENTE:
I. COMUNICACIONES A “CICESE”:
LAS COMUNICACIONES RELATIVAS A CUESTIONES TÉCNICAS DEBERÁN SER ENTREGADAS EN FORMA PERSONAL AL RESIDENTE DE OBRA O A LA PERSONA QUE ÉSTE DESIGNE, EN FORMA PERSONAL O POR CUALQUIER OTRO MEDIO DE MENSAJERÍA QUE ASEGURE SU RECEPCIÓN EN EL DOMICILIO DE LA RESIDENCIA DE OBRA.
LAS COMUNICACIONES DE ÍNDOLE ADMINISTRATIVO DEBERÁN SER ENTREGADAS EN FORMA PERSONAL, O POR CUALQUIER OTRO MEDIO DE MENSAJERÍA QUE ASEGURE SU RECEPCIÓN, AL REPRESENTANTE LEGAL DE “CICESE”.

II. COMUNICACIONES A “EL CONTRATISTA”:
LAS COMUNICACIONES RELATIVAS A CUESTIONES TÉCNICAS PODRÁN SER ENTREGADAS EN FORMA PERSONAL AL SUPERINTENDENTE DE CONSTRUCCIÓN, O BIEN, SER ENVIADAS POR CUALQUIER OTRO MEDIO DE MENSAJERÍA QUE ASEGURE SU RECEPCIÓN A LA DIRECCIÓN SEÑALADA EN EL NUMERAL II.4 DEL APARTADO DE DECLARACIONES DE ESTE CONTRATO.
LAS COMUNICACIONES DE ÍNDOLE LEGAL O ADMINISTRATIVO PODRÁN SER ENTREGADAS EN FORMA PERSONAL AL REPRESENTANTE LEGAL DE “EL CONTRATISTA”, O BIEN, SER ENVIADAS POR CUALQUIER OTRO MEDIO DE MENSAJERÍA QUE ASEGURE SU RECEPCIÓN, A LA DIRECCIÓN SEÑALADA EN EL NUMERAL II.4  DEL APARTADO DE DECLARACIONES DE ESTE CONTRATO.

VIGÉSIMA OCTAVA.- PRIORIDAD DE DOCUMENTOS:
PARA EFECTOS DE INTERPRETACIÓN DEL PRESENTE CONTRATO Y EN CASO DE QUE EXISTAN CONTRADICCIONES ENTRE LOS DIVERSOS DOCUMENTOS QUE FORMAN PARTE DEL MISMO, PREVALECERÁN LAS DISPOSICIONES CONTENIDAS EN EL PRESENTE INSTRUMENTO SOBRE AQUELLAS CONTENIDAS EN SUS ANEXOS. EN CASO DE QUE EXISTAN CONTRADICCIONES ENTRE LOS ANEXOS, PREVALECERÁN LOS ANEXOS QUE SE INTEGREN POR DOCUMENTOS QUE FORMAN PARTE DE LA CONVOCATORIA DE LICITACIÓN SOBRE LOS ANEXOS QUE SE INTEGREN POR DOCUMENTOS QUE FORMEN PARTE DE LA PROPOSICIÓN DE “EL CONTRATISTA”.

VIGÉSIMA NOVENA.- CARGAS FISCALES:

CADA UNA DE LAS PARTES CUMPLIRÁ CON EL PAGO DE LAS CONTRIBUCIONES, IMPUESTOS Y DEMÁS CARGAS FISCALES QUE CONFORME A LAS LEYES FEDERALES, ESTATALES Y MUNICIPALES VIGENTES DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, TENGAN LA OBLIGACIÓN DE CUBRIR DURANTE LA VIGENCIA, EJECUCIÓN Y CUMPLIMIENTO DEL PRESENTE CONTRATO Y SUS ANEXOS.

TRIGÉSIMA.- LEY APLICABLE Y JURISDICCIÓN:

EL PRESENTE CONTRATO SE REGIRÁ POR LAS LEYES FEDERALES DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS Y DEMÁS DISPOSICIONES QUE DE ELLAS EMANEN, EN VIGOR. EN CASO DE QUE SURJA CUALQUIER CONTROVERSIA RELACIONADA CON ESTE INSTRUMENTO, LAS PARTES ACUERDAN EXPRESAMENTE SOMETERSE A LA JURISDICCIÓN DE LOS TRIBUNALES FEDERALES DE LA CIUDAD DE SANTIAGO DE QUERÉTARO, ESTADO DE QUÉRETARO, POR LO TANTO, “EL CONTRATISTA” RENUNCIA IRREVOCABLEMENTE A CUALQUIER FUERO QUE PUDIERA CORRESPONDERLE POR RAZÓN DE SU DOMICILIO PRESENTE O FUTURO, O POR CUALQUIER CAUSA.
ENTERADAS LAS PARTES DEL ALCANCE, CONTENIDO Y FUERZA LEGAL DEL PRESENTE CONTRATO Y POR NO CONTENER DOLO, ERROR, MALA FE NI CLÁUSULA CONTRARIA A DERECHO, LO FIRMAN DE CONFORMIDAD POR TRIPLICADO EN UNIÓN DE DOS TESTIGOS QUE DE IGUAL MANERA LO HACEN EN LA CIUDAD ENSENADA, BAJA CALIFORNIA, A LOS____ DÍAS DEL MES DE _________ DE DOS MIL ________.

	POR  “CICESE”


	
	POR “EL CONTRATISTA”

	________________________________________

ING. RENÉ SALAS QUIRÓS DIRECTOR.

ADMINISTRATIVO Y APODERADO. 
	
	_______________________________________



	T E S T I G O


	
	T E S T I G O



	______________________________________

C.P. HÉCTOR SANTILLÁN HERRERA. SUBDIRECTOR DE RECURSOS MATERIALES

 Y SERVICIOS DEL “CICESE”.
	
	_______________________________________

ING. ROBERTO YÁÑEZ GODÍNEZ.

JEFE DEL DEPARTAMENTO DE OBRAS Y MANTENIMIENTO DEL “CICESE”.


A.-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:

Se especificará el tipo de trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución)
PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la propuesta.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

TEXTO:
CONTRATANTE Y OBJETO DE LOS TRABAJOS:
Se anotará el nombre del contratante y objeto de los trabajos ejecutados, que sean similares a los solicitados en la convocatoria.

LUGAR:

El lugar donde se efectuaron los trabajos.

MONTO DEL CONTRATO:
Con número el monto contratado en  Pesos Mexicanos.

FECHA DE INICIACIÓN Y TERMINACIÓN:
Se anotará el día, mes y año de iniciación y terminación (con números el día, el mes y el año).

OBSERVACIONES:
Las que considere necesarias.

	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE 

EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
SUBDIRECCIÓN DE RECURSOS
 MATERIALES Y SERVICIOS
	LICITACION No.:

PARA:
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO

AT 3

	
	
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	
	
	HOJA:

DE:

	

	RELACIÓN DE CONTRATOS DE OBRAS QUE TENGA CELEBRADOS CON LA ADMINISTRACIÓN PUBLICA O CON PARTICULARES, ANOTANDO EL NOMBRE DE LA CONTRATANTE, DESCRIPCIÓN BREVE DE LA OBRA, IMPORTES CONTRATADO, EJERCIDO Y POR EJERCER Y FECHA PROBABLE DE TERMINACIÓN.


	
	
	
	MONTO
	FECHA DE 
	

	CONTRATANTE Y OBJETO DE LOS TRABAJOS
	LUGAR
	MONTO DEL CONTRATO
	POR EJERCER
	TERMINACIÓN
	OBSERVACIONES

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE

EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
DOCUMENTO AT3.1 CURRÍCULUM QUE ACREDITE LA EXPERIENCIA Y CAPACIDAD TÉCNICA DEL PERSONAL RESPONSABLE DE LA ADMINISTRACIÓN, DIRECCIÓN Y EJECUCIÓN DE LA OBRA LICITADA.
El Licitante deberá acreditar la experiencia y capacidad técnica del personal que participe directamente en la ejecución de la obra, mediante la presentación de currículums del  personal de su Empresa, actas de entrega y carátulas de contrato.
CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE

EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
DOCUMENTO AT4.- MANIFESTACIÓN ESCRITA DE ESTAR DE ACUERDO CON LA CONVOCATORIA A LA LICITACIÓN PÚBLICA, SUS ANEXOS, EL MODELO DE CONTRATO, LOS PROYECTOS ARQUITECTÓNICOS Y DE INGENIERÍA; HABER CONSIDERADO LAS NORMAS DE CALIDAD Y ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIÓN DEL CICESE.
El Licitante deberá elaborar este escrito en papel membretado de su Empresa.

LICITACIÓN No.: _______________________.

PARA: ________________________________________________________.

LUGAR Y FECHA:

Acta que se formula, siendo las ___    horas en el lugar y fecha citados, pertenecientes a la visita convocada por la Subdirección de Recursos Materiales y Servicios del CICESE, en relación con la licitación y obras cuyos datos aparecen en el cuadro de referencia, y de conformidad con lo dispuesto en la Convocatoria a la Licitación contenidos en las Instrucciones a los licitantes, se reunieron en: __________________________

______________________________________________________________________________________

_____________________________________, con la intervención del C. Ing. _______________________

___________________________________, representante del área responsable, las personas cuya asistencia se enlistan y firman al finalizar la visita; para que, considerando las especificaciones y documentación relativa, inspeccionen el sitio, hagan las valoraciones de los elementos que se requieran, analicen los grados de dificultad de los trabajos y realicen las investigaciones que consideren necesarias  sobre las condiciones locales, climatológicas o cualquier otra que pudiera afectar la ejecución de los trabajos; con el objeto de hacer las aclaraciones necesarias en la preparación de las Proposiciones de la Licitación en cuestión y que forma parte integrante de la misma.

	POR LOS LICITANTES, SERVIDORES PÚBLICOS E INVITADOS REPRESENTANTES.


	No.
	NOMBRE DEL REPRESENTANTE O FUNCIONARIO. RAZÓN SOCIAL O AREA RESPONSABLE A LA QUE PERTENECE
	F I R M A S

(EN EL CUADRO CORRESPONDIENTE AL NUMERO)

	1
	REPRESENTANTE
	

	2
	REPRESENTANTE
	

	6
	REPRESENTANTE
	


Nota: En caso de que el contratista no haya asistido a la visita de obra de este procedimiento licitatorio, deberá ineludiblemente presentar una carta en papel membretado de su empresa, donde manifieste conocer el sitio donde se realizará la obra y haber tomado en cuenta todas las condicionantes que intervienen en la obra, para elaboración de su propuesta técnica y económica. 

DOCUMENTO AT5 B

	ACTA DE JUNTA DE ACLARACIONES


LICITACIÓN No.: _______________________.

PARA: ________________________________________________________.

LUGAR Y FECHA:

Acta que se formula, siendo las ___:00 horas en el lugar y fecha citados, pertenecientes a la junta convocada por El CICESE, en relación con la licitación y obras cuyos datos aparecen en el cuadro de referencia, y de conformidad con lo dispuesto en la Convocatoria a la Licitación Pública, contenidos en las Instrucciones a los licitantes, se reunieron en: __________________________

______________________________________________________________________________________

_____________________________________, con la intervención del C. Ing. _______________________

___________________________________, representante del área responsable, las personas cuya asistencia se enlistan y firman al finalizar la junta; con objeto de hacer las aclaraciones necesarias en la preparación de las Proposiciones de la Licitación en cuestión y que forma parte integrante de la misma, preguntando y contestando lo que a continuación se indica:

	POR LOS LICITANTES, SERVIDORES PUBLICOS E INVITADOS REPRESENTANTES.


	No.
	NOMBRE DEL REPRESENTANTE O FUNCIONARIO. RAZÓN SOCIAL O AREA RESPONSABLE A LA QUE PERTENECE
	F I R M A S

(EN EL CUADRO CORRESPONDIENTE AL NUMERO)

	1
	REPRESENTANTE
	

	2
	REPRESENTANTE
	

	3
	REPRESENTANTE
	

	4
	REPRESENTANTE
	

	5
	REPRESENTANTE
	

	6
	REPRESENTANTE
	

	7
	REPRESENTANTE
	


DOCUMENTO AT6.- RELACIÓN  DE MANO DE OBRA A UTILIZARSE EN LA PROPUESTA.
A).-ENCABEZADO
LICITACION No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

        PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en las Convocatoria de la licitación que debe  ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).- TEXTO:
No.:
Se anotará en la columna el número correspondiente en forma progresiva.

CATEGORÍAS:
La categoría del personal de mano de obra.

UNIDAD                                                             Se anotara la unidad de medida del personal propuesta

CANTIDAD                                                         Se anotara la cantidad de personal propuesta

DOCUMENTO AT6.- RELACIÓN  DE MANO DE OBRA A UTILIZARSE EN LA PROPUESTA.
	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA
	LICITACIÓN No.:

PARA:
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:
	DOCUMENTO

AT 6

	
	
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	RAZON SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA :

DE :

	

	RELACION DE MANO DE OBRA A  UTILIZARSE EN LA PROPUESTA


	No.
	MANO DE OBRA
	UNIDAD


	CANTIDAD

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


DOCUMENTO NO. AT7.- RELACIÓN DE MATERIALES QUE INTERVIENEN EN LA INTEGRACIÓN DE LA PROPUESTA.

A).- ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de  trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

          PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).- COLUMNAS:
DESCRIPCIÓN DE LOS MATERIALES:
Se anotará claramente el nombre de los materiales,

PUESTOS EN EL SITIO DE LOS TRABAJOS:
 indicando sus características, en forma genérica.

UNIDAD:
Se anotará la unidad de medida del material.

  CANTIDAD:
El número total de material de construcción a utilizarse
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	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:
	DOCUMENTO
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	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	LICITACION No.:

PARA:
	RAZON SOCIAL, NOMBRE Y FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA :

DE :

	

	RELACION DE  MATERIALES QUE INTERVIENEN EN LA INTEGRACIÓN DE LA PROPUESTA


	No.
	RELACION DE LOS MATERIALES QUE INTERVIENEN EN LA PPROPUESTA
	UNIDAD
	CANTIDAD

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


A).-ENCABEZADO:

LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda. 

PARA:
Se especificará el tipo de trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución). 

        PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-COLUMNAS:

EQUIPO No.:
Se enlistarán con número y progresivamente los equipos.

CLASIFICACION O CODIFICACIÓN:
La clasificación o codificación de la  maquinaria o equipo correspondiente.

NOMBRE DE LA MAQUINARIA O EQUIPO:
El nombre de la maquinaria o equipo.

MARCA:
La marca correspondiente ya sea completa o con las abreviaturas conocidas en el ramo.

% DE VIDA UTIL:
Se anotará el % de vida útil que tiene actualmente la maquinaria o equipo.

MODELO:
El modelo correspondiente.

NUMERO DE SERIE:
El número de serie de la maquinaria o equipo.

CAPACIDAD:
La capacidad especificada de la maquinaria o equipo.

TIPO DE MOTOR:
Se indicara si es de diesel, gasolina, eléctrico, neumático, etc.

POTENCIA DEL MOTOR:
Con número el caballaje especificado

FECHA DE PUESTA EN SITIO:
Se anotara cuando se tendrá la maquinaria o equipo en obra

SITIO DE UBICACIÓN ACTUAL:
El nombre de la entidad federativa donde se encuentra el equipo.

DISPONIBILIDAD:
Se marcará con un X la columna correspondiente ya sea que el equipo sea propio, por comprar o en alquiler.
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	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:
	RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE
	DOCUMENTO
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	LICITACION No.:

PARA:
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA:

DE:

	

	RELACIÓN DE LA MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN DE SU PROPIEDAD, INDICANDO SU UBICACIÓN FÍSICA Y VIDA ÚTIL

	

	EQUIPO
	CLASIFICACIÓN
O
	NOMBRE DE LA
	MARCA
	
	%

DE 

VIDA

UTIL
	CARACTERISTICAS  PARTICULARES
	FECHA

DE
	SITIO DE
	DISPONIBILIDAD

	No.
	CODIFICACIÓN
	MAQUINARIA O EQUIPO
	
	
	
	MODELO
	NUMERO

DE  

SERIE
	CAPACIDAD


	TIPO

DE

MOTOR
	POTENCIA

DEL

MOTOR
	PUESTA

EN SITIO
	UBICACIÓN

ACTUAL

(ENT. FED.)
	PROPIEDAD
	POR

COMPRAR
	EN

ALQUILER

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	PARA USO EXCLUSIVO Y POSTERIOR DEL CICESE

	
	
	

	NOTA: CON ESTOS NÚMEROS SE IDENTIFICARA EL EQUIPO POSTERIORMENTE.
	


A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-TEXTO
No.:
Se anotará el número correspondiente de acuerdo con el Documento AT8.

DESCRIPCIÓN DE LA MAQUINARIA O EQUIPO:
El nombre del equipo.

CANTIDAD:
Se anotará el número de equipos propuestos para utilizar en la ejecución de la obra.
NOTA: EN CASO DE TRATARSE DE MAQUINARIA Y EQUIPO ARRENDADO, SE REQUERIRÁ INVARIABLEMENTE LA PRESENTACIÓN DE LA CARTA COMPROMISO DE DISPONIBILIDAD Y ARRENDAMIENTO.
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	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO
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	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	LICITACION No..

PARA:

	RAZON SOCIAL Y  FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA :

DE :

	

	RELACION  DE LA MAQUINARIA Y  EQUIPO  DE CONSTRUCCION QUE INTERVIENE EN LA PROPUESTA

	

	UNIDAD
	DESCRIPCION  DE LA MAQUINARIA O EQUIPO
	CANTIDAD

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


El licitante podrá optar por presentar su Programa de los trabajos en cualquiera de las dos formas siguientes: Diagrama de barras o ruta crítica con diagrama de barras.
A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-COLUMNAS:
No. ORDEN PROGRESIVO:
El número progresivo que le corresponda, según el Catálogo de Conceptos (Documento AE 14).

CONCEPTOS DE LOS TRABAJOS:
Deberá desglosar en igual número de conceptos de trabajos, siguiendo el orden del Catálogo de Conceptos (Documento AE 14).

CANTIDAD:
La indicada en el concepto de trabajo de acuerdo al orden progresivo del Catálogo de Conceptos (Documento AE 14).

UNIDAD:
La indicada en el Catálogo de Conceptos (Documento AE 14).

SEMANA/MES:
Se anotará el nombre de la semana y mes, de acuerdo a las fechas de inicio y terminación de los trabajos En las columnas correspondientes se graficará la duración de cada actividad y se anotara la cantidad del trabajo a efectuar. 

NOTA:
Si el programa de ejecución de los trabajos tuviera una duración mayor a este formato, se deberán agregar los módulos necesarios hasta completar su programación total.
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	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO
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	RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	LICITACION  No.:

PARA:


	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	HOJA:

DE:

	

	PROGRAMA CALENDARIZADO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS


	No. ORDEN
	
	
	
	MES
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	PROGRESIVO
	CONCEPTOS DE LOS TRABAJOS
	CANTIDAD
	UNIDAD
	SEMA

NA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).- COLUMNAS:
AREA DE LOS TRABAJOS:
Se especificará claramente cual será el área de los trabajos y que servicio particular se hará.

CATEGORÍA:
Se escribirá la categoría del personal que trabajará en el área.

MES/SEMANAS:
Se pondrá el MES o MESES que abarca el programa, se anotarán las semanas que durará la actividad en el área de los trabajos, según sea el mes, poniendo sus iniciales. 

Se empleara una columna por semana se graficará la duración de cada actividad y se anotará con número el total del personal por categoría en cada semana.

NOTA: Si el programa tuviera una duración mayor a este formato, se deberán agregar los módulos necesarios hasta completar su programación total.
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	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:
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	RAZON SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	LICITACION No.:

PARA:
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	HOJA:

DE:

	

	PROGRAMA CALENDARIZADO DE UTILIZACIÓN DE MANO DE OBRA 


	
	
	MES
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	AREA DE LOS TRABAJOS
	CATEGORÍA
	SEMANAS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


A).-
ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la Convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la Convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-
TEXTO:

No. DE EQUIPO:
El que corresponda a cada equipo de acuerdo con el Documento AT 8.

NOMBRE DEL EQUIPO:
El nombre del equipo.

UTILIZACIÓN:
Actividad en la cual se va a ocupar el equipo.

RENDIMIENTO EFECTIVO POR DIA:
Rendimiento efectivo por día del equipo,

(EXPRESADO EN VOLUMEN)
expresado en volumen. 

No. DE EQUIPO:
Número de equipos estimadas a utilizar.

DÍAS EFECTIVOS:
Días efectivos de utilización del equipo.

SEMANA/MES:
Se anotará el No. de semanas y mes, de acuerdo a las fechas de inicio y terminación de los trabajos. En las columnas correspondientes se graficará la duración y e anotará los días Efectivos de utilización del equipo.
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FECHA DE TERMINO:
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	RAZON SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	LICITACION No.:

PARA:
	PLAZO DE EJECUCION DE LOS TRABAJOS
	HOJA:

DE:

	

	PROGRAMA CALENDARIZADO DE UTILIZACIÓN DE LA MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN


	No. DE EQUIPO
	NOMBRE DEL
	
	RENDIMIENTO
	No.  DE
	DÍAS
	MES
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	DOCUMENTO AT8
	EQUIPO
	UTILIZACIÓN
	EFECTIVO 

POR DIA
	EQUIPO
	EFECTIVOS
	SEMANA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


El LICITANTE podrá optar por presentar su Programa de Adquisición de Materiales y Equipo de Instalación Permanente en cualquiera de las dos formas siguientes: Diagrama de barras o ruta crítica con diagrama de barras

A).- ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).- COLUMNAS:
No. ORDEN PROGRESIVO:
El número progresivo que le corresponda.

CONCEPTOS DE ADQUISICIÓN:
Todos los conceptos de adquisición de materiales y equipos de instalación permanente que proporcionará el Licitante, de acuerdo al Documento AT 7.

CANTIDAD:
La determinada por el Licitante, para su proposición. 

UNIDAD:
La determinada por el Licitante, para su proposición.

SEMANA/MES:
Se anotará el No. De la semana y mes, de acuerdo a las fechas de inicio y terminación de los trabajos. En las columnas correspondientes se graficará la duración de la actividad para cada concepto y se anotara la cantidad en cada mes.

	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACION SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:
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	RAZON SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	LICITACION  No.:

PARA:
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	HOJA:

DE:

	

	PROGRAMA CALENDARIZADO DE ADQUISICIÓN DE MATERIALES Y EQUIPO DE INSTALACIÓN PERMANENTE 


	No. ORDEN
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	PROGRESIVO
	CONCEPTOS DE ADQUISICIÓN
	CANTIDAD
	UNIDAD
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A).-
ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-
COLUMNAS:
AREA DE LOS TRABAJOS:
Se especificará claramente cual será el personal encargado de la Dirección, Supervisión o Administración.

CATEGORÍA:
Se escribirá la categoría del personal de Dirección, Supervisión o Administración correspondiente.

MESES/SEMANAS:
Se pondrá el mes o meses que abarca el programa, anotando las semanas que durará la actividad en el área de los trabajos, según sea el mes, poniendo sus iniciales.

Se empleará una columna por semana y se anotará con número el total del personal por categoría en cada semana.

	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR  DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO

AT 14

	
	
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	LICITACION No.:

PARA:
	
	HOJA:

DE:

	

	PROGRAMA CALENDARIZADO DE UTILIZACIÓN DEL PERSONAL TÉCNICO, ADMINISTRATIVO Y DE SERVICIO ENCARGADO DE LA DIRECCIÓN, ADMINISTRACIÓN Y EJECUCIÓN DE LOS  TRABAJOS.


	
	
	Meses
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	AREA DE LOS TRABAJOS
	CATEGORÍA
	SEMANAS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


DOCUMENTO AT15.- MANIFESTACIÓN ESCRITA DE QUE NINGUNA PARTE DE LOS TRABAJOS SE SUBCONTRATARÁ.

NO SE SUBCONTRATARAN LOS TRABAJOS

DOCUMENTO AT16.- PROYECTOS ARQUITECTÓNICOS Y DE INGENIERÍA

                                                                           (RELACIÓN DE PLANOS ENTREGADOS)
                      LICITACIÓN Nº:   ____________           CONTRATO No.   _________________
PARA OBRA: 
RELACIÓN DE PLANOS

	NUMERO
	CLAVE
	NOMBRE DEL PLANO

	1
	
	

	2
	
	

	3
	
	

	4
	
	

	5
	
	

	6
	
	

	7
	
	

	8
	
	

	9
	
	

	10
	
	

	11
	
	

	12
	
	


DOCUMENTO AT17- NORMAS DE CALIDAD DE ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIÓN EN EL CICESE
PARA OBRA:  ______________________________
DOCUMENTO DONDE SE ESPECIFICAN LOS TÉRMINOS QUE CONTIENEN LAS NORMAS DE CALIDAD DE  ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIÓN QUE SE DEBERÁN TOMAR EN CUENTA DURANTE  LA  OBRA : __________________________________.
El licitante deberá presentar firmadas todas y cada una de las hojas que integran las NORMAS DE CALIDAD que contienen las especificaciones generales de construcción que deberán tomarse en cuenta durante la construcción de la obra, en señal de su compromiso cabal de contemplar en su propuesta las condicionantes especificadas en los mismos.

1.- ESPECIFICACIONES GENERALES DE OBRA CIVIL

1.01. PRELIMINARES

1.01.1.- DEMOLICIONES 

1.01.1.1.- Prevención DE ACCIDENTES. para llevar a cabo cualquier demolición la contratista deberá tomar todas las precauciones necesarias para proteger a las personas que ahí laboren, a los trabajos efectuados con anterioridad o las instalaciones, equipos o muebles existentes con objeto de evitar y daños innecesarios y posibles accidentes.
1.01.1.2.- Seguridad DEL TRABAJADOR Las demoliciones se efectuarán utilizando el equipo de protección necesario casco, lentes, protectores,  guantes, botas, etc. y el equipo adecuado para cada caso.

1.01.1.3.- LEVANTAMIENTOS.- Previo a la ejecución de las demoliciones, la contratista deberá hacer un levantamiento físico y fotográfico de los elementos a demoler, asimismo en el proceso se verificaran los espesores y todas las medidas que servirán para la elaboración de las estimaciones.
2.01.2.-   DESMONTAJES 

2.01.2.1.- CON RECUPERACIÓN. Los desmontajes con recuperación se efectuarán tomando las precauciones necesarias para liberar al elemento de cualquier sujeción a fin de evitar el daño parcial o total de cualquier desmontaje para que la recuperación  sea total. 

2.01.2.2.- DAÑOS. “La Contratista” será la responsable por  los daños que ocasione su personal o terceras personas a los materiales desmontados y “EL CICESE” la sancionará con el costo de los daños parciales o totales los cuales se calcularán en base al costo de su reparación y se efectuarán por medio de deductivas que se aplicarán en las estimaciones correspondientes, por lo que para evitar este supuesto, “La Contratista” deberá, colocarlos en un lugar y lo resguardará, el tiempo que sea requerido.

2.01.3.- TRAZO Y NIVELACIÓN 

2.01.3.1.-  GENERALIDADES.- La contratista llevará a cabo los trabajos de trazo de poligonales de terreno o ejes de construcción y elementos constructivos, utilizando el equipo apropiado que garantice el correcto desarrollo de los mismos.
2.01.3.2.-  BANCOS DE NIVEL Y REFERENCIAS.- “La contratista”  deberá establecer un banco de nivel seguro y confiable y tomara las precauciones necesarias para protegerlo de posibles movimientos accidentales así como asegurarse que los asentamientos del suelo no afecten su estabilidad, asimismo en el precio unitario se debe considerar la construcción de mojoneras y referencias con materiales que aseguren su correcta permanencia durante el desarrollo de la obra y que permitan la verificación de los trazos en cualquier momento.  

2.01.3.3.-  TOLERANCIA.- La contratista será la responsable en todo momento de la veracidad de los trazos hasta la finalización de la obra, asegurando a “EL CICESE” que cumplen con las medidas, localización y niveles consignados en los planos aceptados por “El CICESE”. la tolerancia de falla máxima permitida, en los casos de edificación de obra nueva, será de 1’ (un minuto) para medidas angulares y de 1/5000 (dos diez milésimas) para medidas lineales; para el caso de obras de adaptación o remodelación, será la misma para medidas angulares y para medidas lineales de 1/1000 (un milésimo) de la longitud medida.
2.01.3.3.-  MEDICIÓN.- La unidad de obra terminada será el m2 y su medida para fines de pago se tomara considerando las medidas del área efectiva del predio que esté incluida dentro de la poligonal.. 

2.02.- EXCAVACIÓN RELLENOS Y ACARREOS.

2.02.1.- EXCAVACIONES

2.02.1.1.- CLASIFICACIÓN DE SUELOS.- Para determinar su grado de dificultad atendiendo a su dureza para hacer una excavación, los suelos se clasificaran en: tipo 1 aquellos que para su excavación solo requieren del uso de la pala, en tipo 2 los que requieran el uso de zapapico o barreta para aflojarse y ser removidos y tipo 3 los que requieran el uso de explosivos para llevar a cabo su extracción.

2.02.1.2.- TIEMPO DE EXPOSICIÓN AL INTEMPERIE. Las excavaciones no deben permanecer más de 24 horas expuestas a la intemperie por lo que la contratista debe iniciar los trabajos subsecuentes antes de ese plazo, para la cual deberá tomar las acciones correspondientes a fin de tener en obra los materiales necesarios  para efectuar dichas actividades. Cuando existan cepas abiertas con un periodo mayor, “EL CICESE” a través de su representante podrá ordenar su cierre inmediato y el costo de todos los trabajos necesarios para esta actividad será a cargo de la contratista además que podrá ser acreedor a alguna sanción en caso de que se origine algún daño a personas o a la obra.

2.02.1.3.-ALMACENAMIENTO DE MATERIAL PRODUCTO DE LA EXCAVACIÓN.- “La contratista” deberá considerar en su precio unitario el acarreo interno hasta un lugar de concentración en donde pueda ser cargado a camión a fin de extraerlo fuera de la obra o reintegrarlo a su lugar original en caso de que el procedimiento constructivo así lo indique. 

2.02.2.- RELLENO Y COMPACTACIÓN.

2.02.2.1.- GENERALIDADES.- Los rellenos se deberán hacer con los materiales indicados en el proyecto, ya sea con producto de excavación o con material de banco, pero en ambos casos se seguirá el siguiente procedimiento: primero se deberá homogeneizar todo el material, de manera que el contenido de humedad  corresponda a su peso volumétrico máximo, luego se aplicará en la superficie a cubrir en capas de espesor uniforme y máximo de 20 cm. después de lo cual se le aplicará la energía de compactación especificada para alcanzar la compactación de diseño pedida en el proyecto.

2.02.2.2.- MATERIALES.- Los materiales usados en el relleno deberán ser inertes libres de materia orgánica y si el volumen de relleno es mayor de 20 m3, se deberá contar con pruebas de compactación Próctor para el caso de arcillas, limos y arenas o una combinación de ellas y  prueba Porter para el caso de materiales que contengan gravas.  

2.02.2.3.- PRUEBAS DE CONTROL DE CALIDAD.- El contratista deberá incluir en sus precios unitarios  las pruebas  de verificación de compactación de rellenos cuando menos a razón de una cala por cada 5 m3 de volumen compactado, realizadas por un laboratorio de pavimentos autorizado.

2.02.2.4.- FORMA DE MEDICIÓN.- El precio unitario deberá contemplar el abultamiento del material de relleno, de tal manera que para el pago de estimaciones la medida se realizará  en su estado compacto.
2.02.3.- ACARREOS. 

2.02.3.1.- GENERALIDADES.- Todas las cargas a camión o carretilla y los acarreos dentro y fuera de la obra, de escombros y materiales de desecho así como basura generada por “La Contratista” deberán estar incluidos en los precios unitarios correspondientes a cada concepto y su tiro se hará en lugar permitido por las autoridades municipales.

2.02.3.2.- MEDICIONES.- Cuando específicamente se indique en el presupuesto, conceptos relativos a carga y acarreo de materiales producto de excavaciones o de demoliciones, para motivos de pago de las estimaciones, las medidas se efectuaran en estado compacto y su tiro se llevará a cabo en el lugar señalado por “EL CICESE” y en su caso en lugar propuesto por “La Contratista” pero previamente autorizado por el representante de “EL CICESE”.

2.02.3.1.- CARGA Y TRANSPORTE.- todas las cargas de material para los volúmenes que correspondan al párrafo anterior, se deberán hacer por medios mecánicos, y si la contratista decide hacerlo en forma manual o por algún otro medio que no cause perjuicios al desarrollo de la obra ni a las personas, podrá hacerlo pero esto no tendrá ningún sobre costo para “EL CICESE”.

2.03.- CIMENTACIÓN Y ESTRUCTURAS.
2.03.1.-  CONCRETO. 

2.03.1.1.-  CLASIFICACIÓN. El concreto de resistencia normal se clasifica en clase 1, cuando tiene un peso volumétrico en estado fresco  superior a 2.2 ton/m3 y clase 2 cuando su peso volumétrico en estado fresco varia de 1.9 a 2.2 ton/m3 y en las construcciones del CICESE se utilizará el concreto indicado en proyecto y con la resistencia especificada en el mismo.

2.03.1.2.-  AGREGADOS.-  Los agregados utilizados en la elaboración del concreto, deberán cumplir con la NORMA NMX-C-111-ONNCCE para lo cual la contratista deberá llevar a cabo las pruebas de laboratorio necesarias para los agregados del concreto hecho en obra y en caso de concreto premezclado requerir del proveedor una constancia de que su producto esta elaborado con agregados que cumplen con dicha norma.

2.03.1.3.-  ELABORACIÓN Y COLOCACIÓN.-  La elaboración del concreto en cuanto a sus agregados y métodos de prueba, se deberá ajustara a la NORMA NMX-C-414-ONNCCE. ya sea para concreto premezclado o para el hecho en obra y no podrá ser colocado en obra una vez que rebase dos horas desde que el cemento entro en contacto con el agua hasta el momento de su colocación, asimismo queda estrictamente prohibido agregar agua en obra con la finalidad de darle mayor manejabilidad, en caso de rebasar este tiempo o que la mezcla se endurezca y no sea posible su colocación, el volumen restante se deberá desechar con cargo a la contratista.

2.03.1.4.-  VACIADO DEL CONCRETO.- “La Contratista” deberá tomar la precauciones necesarias para evitar que el concreto se clasifique o disgregue durante el acarreo o el vaciado a los elementos constructivos para lo cual seguirá las indicaciones de LA NORMA NMX-C-403-ONNCCE-1999 LETRA E,  en todo caso la altura de vaciado no rebasará de 1.50 m hasta el lugar de deposito y la distancia máximas de acarreo en carretilla o traspaleos no será mas de 20 m.    

2.03.1.5.-  COMPACTADO O VIBRADO DEL CONCRETO.- La compactación del concreto se llevará a cabo a través de un vibrador con frecuencias superiores a 3000 vibraciones por minuto, introduciéndolo rápidamente en forma vertical y extrayéndolo lentamente del concreto y repitiendo esta operación con una separación regular, dejándolo en cada inserción solo el tiempo necesario para que la superficie del concreto adquiera un poco de brillo debido al flujo de la lechada.  

2.03.1.6.- RESISTENCIA RÁPIDA.-  “EL CICESE”  en sus proyectos normalmente considera concreto con resistencia normal y en caso de que por razones de estrategia de construcción la contratista requiera utilizar un concreto de alta resistencia rápida deberá proponerlo al representante del CICESE y una vez autorizado su uso este deberá apegarse totalmente a la normatividad respectiva y el sobre costo será a cargo de la contratista, la cual es responsable de los tiempos programados en el programa de construcción. 

2.03.1.7.- AGUA.-  El agua utilizada en la elaboración del concreto deberá ser  limpia y potable, libre de ácidos y álcalis, aceites y materia orgánica o cualquier otra partícula contaminante y cumplir con la norma NMX-C-122-ONNCCE.

2.03.1.8.- USO DE ADITIVOS.-  Cuando se requiera el uso de aditivos para el concreto, se deberá solicitar en primera instancia el consentimiento del CICESE, así como la autorización del director responsable de la obra y del Corresponsable en seguridad estructural en caso que la obra así lo requiera en todo caso los aditivos deberán cumplir estrictamente con la NORMA NMX-C-255-ONNCCE.
2.03.1.9.- CURADO DEL CONCRETO.-  Con el propósito de prevenir la pérdida de humedad del concreto recién colado y mantener una temperatura favorable dentro del mismo, inmediatamente después de su colocación deberá iniciarse el curado del concreto y el método que se utilizará será de acuerdo a las especificaciones particulares y lo indicado en catalogo de conceptos. entre los métodos aceptables son: uso de membranas que mantengan la humedad o mediante inundación con agua.

2.03.1.10.- JUNTAS DE COLADO.-

2.03.1.10.1.- GENERALIDADES.- Las juntas de colado que se requiera efectuar deberán cumplir con las normas vigentes y estas solo se permiten en los lugares especificados en el proyecto y autorizados por el director responsable de la obra, en todo caso para unir concreto endurecido con concreto fresco la superficie deberá estar limpia de todo material suelto perfectamente limpio, húmedo y de superficie rugosa. 

2.03.1.10.2.- EJECUCIÓN.- Las juntas de colado quedarán localizadas en general dentro del tercio medio de los claros de trabes y losas y en columnas en el lecho inferior de las trabes. deberá recabarse la aprobación previa de la dirección de la obra, para cualquier variación al respecto. antes de reiniciar un colado las juntas deberán ofrecer una superficie rugosa que se limpiará perfectamente con soplete de aire o de arena y cepillo de alambre y se mantendrán saturadas con agua desde dos horas antes del colado.

2.03.1.10.3.- JUNTAS HORIZONTALES.-  El agregado grueso se dejará expuesto cuando el concreto aún esté fresco. la capa superficial se removerá aplicando un chiflón de aire y agua con una presión aproximada de 7 kg/cm² hasta dejar expuestos a los agregados, esta operación deberá efectuarse en un lapso de 1 a 3 horas, después de que se ha terminado la compactación, dependiendo de las condiciones del medio ambiente. si esto no es factible por razones de tiempo de ejecución programado, se sustituirá esta operación por la escarificación de la superficie del concreto endurecido, el resultado es menos satisfactorio debido a que la escarificación frecuentemente fractura los agregados gruesos y produce una junta menos sana, la escarificación se efectuará con cepillo de alambre hasta dejar expuestos a los agregados.

2.03.1.10.4.- VIGAS DE GRAN PERALTE.- 

2.03.1.10.4.1.- COLADO MONOLÍTICO.-  Se desea que el concreto que se coloca en una viga de gran peralte, muro o columna, sea continuo o monolítico con la losa superior, deberá planearse el desfasar el colado de la losa en cierto tiempo para permitir al concreto del elemento de soporte asentarse antes de colocar en la parte superior. la duración del retraso depende de la temperatura ambiente y de las características de fraguado del concreto, pero será de una magnitud tal que permita al vibrador hacer plástica la mezcla de concreto nuevamente cuando se vibre.

2.03.1.10.4.2.- REINICIO DE COLADO.- Después de terminar la fijación del refuerzo y la colocación de la cimbra, deberán limpiarse nuevamente las superficies de las juntas, tanto horizontales como verticales, mediante un chiflón de agua y aire. deberá eliminarse el exceso de agua, el área que estará en contacto con el concreto deberá dejarse secar por unas horas, de tal forma que esta área esté saturada pero superficialmente seca, con las superficies de las juntas preparadas, en esta forma el concreto se puede colar directamente sobre la junta.

2.03.1.11.- BOMBEO DE CONCRETO.-  Cuando por las condiciones de la obra se requiera bombear el concreto, esto deberá hacerse mediante equipos que garanticen la correcta ejecución del trabajo de manera que no se alteren las características de su resistencia. asimismo el costo del fluidizante, el equipo de bombeo y todo lo necesario para su ejecución deberá estar incluido en el precio unitario. 

2.03.1.12.- PRECIO UNITARIO.-  El precio unitario deberá estar integrado con el suministro de todos los materiales, la elaboración, la colocación el vibrado, el curado, los acarreos dentro y fuera de la obra y  las pruebas de laboratorio necesarias  a los agregados, al agua y al concreto mismo así como los desperdicios.  

2.03.1.13.- CONTRAFLECHAS.-  En tableros interiores de losa, la contraflecha medida desde el centro de los apoyos largos hasta el centro del tablero será 1/400 del lado corto. en tramos discontinuos al menos en un apoyo y en tableros de esquina estos valores se aumentarán de 1/400 a 1/200 y en voladizos se aumentarán de 1/400 a 1/100 desde el empotramiento hasta el extremo libre. estas disposiciones se anularán si en los planos se indican contraflechas especiales.

2.03.1.14.- CONDICIONES ATMOSFÉRICAS ADVERSAS.-  Deberá disponerse de un número suficiente de lonas y otro material impermeable para cubrir totalmente un colado recién hecho, que pueda alterarse por la adición de agua de lluvia. no se colará con lluvia o se tendrá que hacer a cubierto por medio de lonas o previsión similar.

2.03.1.14.1.- CALOR O FRÍO EXCESIVO.- En caso de calor o frío excesivo, se usarán las precauciones indicadas en las publicaciones del instituto americano del concreto (ACI 604 y ACI 605) últimas ediciones. en general no se colará cuando la temperatura sea inferior a 5°c cuando se tengan temperaturas superiores a 40° c.

2.03.2.-  ACERO DE REFUERZO.
2.03.2.1.- GENERALIDADES.- Como refuerzo para concreto se usaran barras de acero y/o malla de alambre soldado. las barras serán corrugadas, y deben cumplir con las NORMAS NMX-B-6, NMX-B-294, O NMX-B-457;  se tomarán  en cuenta las restricciones al uso de algunos de estos aceros incluidas en las presentes normas. la malla cumplirá con la NORMA NMX-B-290. se permite el uso de barra lisa de 6.4 mm de diámetro (número 2) para estribos donde así se indique en el proyecto.

2.03.2.2.- MANEJO DEL ACERO DE REFUERZO.- Todo el acero de refuerzo que se va a colocar deberá estar nuevo, libre de oxidación y libre de cualquier contaminación que pueda afectar su resistencia o que pueda ser nocivo para el resto de la estructura,  cada lote de acero que llegue a la obra deberá identificarse correctamente y se tomaran muestras representativas de el, de acuerdo a la normatividad correspondiente y se le deberán hacer la pruebas correspondientes a fin de asegurarse que dicho lote cumple con la norma. 


2.03.2.3.- HABILITADO, DOBLECES Y CORTES.- Todos los dobleces que se requieran de acuerdo a proyecto deberán efectuarse en frío antes de ser colocados en el lugar indicado por los planos asimismo los cortes necesarios para diámetros de una pulgada o menores se efectuarán en frío y por medios mecánicos a mano o con cortadoras de varilla  manuales o eléctricas y para diámetros mayores el corte podrá hacerse además de las opciones anteriores, utilizando soplete de oxiacetileno, en cualquier caso el costo deberá estar reflejado en el precio unitario.

2.03.2.4.- JUNTAS.- Todos los traslapes serán  de acuerdo a proyecto y ninguno podrá  tener una longitud menor de 40 diámetros para los diámetros mayores de 1” (una pulgada) se podrá mantener la continuidad a base de soldadura de filete, a tope  o de penetración, asimismo puede optarse por hacerlo a base de conectores, pero en cualquier caso deberá cumplir con los requerimientos del proyecto, ser capaz de resistir cuando menos el 125% del esfuerzo de fluencia del acero y las normas correspondientes, incluir el costo en el precio unitario ya que este concepto no causará variación alguna  en cuanto al costo.

2.03.2.5.- COLOCACIÓN.- Todo el acero deberá colocarse de acuerdo a proyecto y sujetado firmemente en su lugar por medio de alambre recocido del calibre especificado en proyecto pero que sea capaz de mantener al acero en su posición correcta durante todo el proceso de colado y vibrado del concreto.

2.03.3.- CIMBRA
2.03.3.1.- GENERALIDADES.- Toda la cimbra y obra falsa requerida en cuanto a su habilitado y colocación, será diseñada por la contratista y deberá tener la resistencia, rigidez y estabilidad necesaria para mantenerse en su lugar durante el colado y hasta que el concreto alcance su resistencia de proyecto tener superficie con la rugosidad indicada en planos o en el catálogo de conceptos a fin de ser capaz de dar a la cara del concreto el tipo de acabado que se haya solicitado para el elemento de que se trate.   

2.03.3.2.- FABRICACIÓN .- De acuerdo al proyecto la cimbra se cotizara de madera  sin embargo, la contratista puede proponer otras opciones siempre y cuando represente una alternativa que ofrezca  mejores resultados y sin que se incremente el costo estipulado en el precio unitario. de cualquier manera para hacer cambio en dicho material se deberá contar con la autorización del “CICESE”.

2.03.3.3.- FABRICACIÓN Y COLOCACIÓN.- La colocación de la cimbra, sus niveles, alineación  y medidas serán en todo momento responsabilidad de la contratista y la autorización para un colado por parte del “CICESE” no lo libera de dicho compromiso por lo que deberá verificar con todo cuidado todos estos parámetros mencionados.   

2.03.3.4.- DESCIMBRADO.- La cimbra deberá permanecer en su lugar el tiempo que sea necesario para que una vez retirada, el concreto no sufra deformaciones y de acuerdo a las normas vigentes, será cuando haya alcanzado la resistencia de diseño.

2.03.3.5.- PRECIO UNITARIO.- La cimbra será propiedad de la contratista en todo momento, por lo que una vez que sea utilizada deberá retirarla de la obra, en su precio unitario la contratista deberá considerar el costo de todos los materiales la mano de obra que sean necesarios incluyendo lubricante para aplicar en la superficie,  la obra falsa necesaria y todos los acarreos dentro y fuera de la obra.   

2.03.4.-  ESTRUCTURAS DE ACERO

2.03.4.1.- ALCANCE.-  Las especificaciones constructivas siguientes se refieren a los miembros de la estructura de acero cuando exista duda acerca de la aplicación de estas normas, el representante del “CICESE” tomará la decisión final, basándose en códigos de conocido prestigio.

2.03.4.2.- PLANOS DE TALLER.-  El fabricante de la estructura de acero, antes de proceder a la ejecución de la misma, deberá hacer los planos de taller y de montaje necesarios y presentarlos al representante del “CICESE”” para su aceptación, lo cual no libera a la empresa de la responsabilidad en cualquier deficiencia de dichos planos. 

2.03.4.3.- DIRECTOR RESPONSABLE DE OBRA.-  El director de la obra y el Corresponsable en seguridad estructural gozarán de plena autoridad para velar por el cumplimiento de estas especificaciones podrán de juzgarlo conveniente ordenar reparaciones, refuerzos, ejecución de pruebas de carga o demolición o reconstrucción parcial o total de la obra si se han variado las especificaciones o los planos.

2.03.4.4.- MATERIALES.-  Todo el material empleado en la obra es según la NOM-B-254-1973 (ASTM a36), ó según la norma ASTM 572 grado 50, conforme lo indique el proyecto.

2.03.4.5.- CONTROL DE CALIDAD.-  Los resultados de toda medición y ensaye que aquí se especifique, serán comunicados al representante del “CICESE” en un plazo inferior a 72 horas, a partir del momento en que se lleve a cabo las mediciones podrán ser verificadas por el director responsable de la obra si este así lo juzga conveniente los instrumentos y personal que se requieran para tales trabajos, serán suministrados por el contratista.

2.03.4.6.- INSPECCIÓN DE TRABAJOS.-  El fabricante se obliga a admitir en su taller, y en todos los lugares en que se esté fabricando la estructura,  a los representantes que designe la dirección de la obra para la revisión de los trabajos respectivos. “EL CICESE” a través de su representante en obra  puede exigir del fabricante el número de pruebas físicas y/o químicas que sea necesario para garantizar la buena calidad del material empleado. O puede efectuar pruebas no destructivas, cuando sean necesarias para asegurarse de que la estructura ha sido fabricada y montada correctamente.

2.03.4.7.- FABRICACIÓN.-   

2.03.4.7.1.- GENERALIDADES.-  Todo el material que vaya a utilizarse en una estructura debe estar recto, conforme a la especificación ASTM A6 ó a las prescripciones de esta especificación, excepto en los casos en que en los planos de proyecto se indique que debe tener forma curva. Cuando sea necesario el enderezado se hará en frío, utilizando medios mecánicos, ó por medio de la aplicación, cuidadosamente supervisada, de una cantidad limitada de calor aplicado en zonas localizadas. La temperatura de las zonas calentadas, medida por medio de procedimientos adecuados, no debe sobrepasar 650 ºC los mismos procedimientos pueden utilizarse para enderezar miembros distorsionados por la soldadura las partes que se calienten durante el enderezado deben estar sustancialmente libres de esfuerzos y de fuerzas exteriores, excepto los resultantes de métodos mecánicos de enderezado que se utilicen en combinación con la aplicación de calor.

2.03.4.7.2.- CORTES.-  Los cortes pueden hacerse con cizalla, sierra o soplete este debe, de preferencia, guiarse mecánicamente los cortes con soplete requieren un acabado liso y libre de rebabas. Se admiten muescas o depresiones ocasionales de no más de 5 mm de profundidad las que tengan profundidades mayores deben eliminarse con esmeril los cortes en ángulo, en esquinas entrantes, deben hacerse con el mayor radio posible, nunca menor de 15 mm.

2.03.4.7.3.- CANTOS.-  Los cantos de placas o perfiles cortados con cizalla o soplete no necesitan cepillarse, a menos que se indiquen en los dibujos de detalle. 

2.03.4.7.4.-CONSTRUCCIONES REMACHADAS.- El diámetro de los agujeros para remache o tornillo debe ser 1.6 mm mayor que el diámetro nominal de estos los agujeros pueden punzonarse en material de grueso no mayor que el diámetro nominal de los remaches o tornillos más tres milímetros, pero deben taladrarse o punzonarse a un diámetro menor y después rimarse cuando el material es más grueso. el dado para los agujeros subpunzonados y la broca para los subtaladrados debe ser, como mínimo, 1.6 mm menor que el diámetro nominal del remache o tornillo no se permite el uso del soplete para hacer agujeros.

2.03.4.7.5.-CONSTRUCCIONES SOLDADAS.- 

2.03.4.7.5.1.-PREPARACIÓN.-  Las superficies y bordes que vayan a soldarse serán lisos, uniformes y libres de muescas, grietas y otras discontinuidades que afecten desfavorablemente la calidad o resistencia de la soldadura  las superficies en que se vaya a depositar soldadura y las adyacentes a ellas estarán también libres de costras, escoria, óxidos, humedad, grasa, pintura o cualquier material extraño que dificulte la soldadura o produzca humos perjudiciales. 

2.03.4.7.5.2.-IMPUREZAS.- No se permite que haya costras de laminado que resistan un cepillado vigoroso hecho con cepillo de alambre, una capa anticorrosivo delgada o un compuesto para evitar las salpicaduras de soldadura, excepto en las superficies de trabes armadas en las que se vaya a hacer soldaduras entre alma y patín con electrodo de bajo contenido de carbono, en las que deben suprimirse todas las costras de laminado cuando la preparación de bordes se haga con soplete, este debe guiarse mecánicamente siempre que sea posible.

2.03.4.7.5.3.- SEPARACIÓN DE ELEMENTOS DE UNIÓN.- Las partes que se vayan a unir por medio de soldaduras de filete deben colocarse en un contacto tan íntimo como sea posible. La separación entre esas partes no deben exceder de 5 mm, excepto cuando se trate de placas de 76 mm (3") ó mas de grueso si, después de enderezarlas, la separación no puede reducirse lo necesario para satisfacer esa tolerancia en ese caso se admite una separación máxima de 8 mm, siempre que se emplee una soldadura de sello o un material de respaldo adecuado para evitar fugas de metal fundido. si la separación es 1.6 mm o mayor, el tamaño de la soldadura de filete se aumentará en una cantidad igual a la separación la separación entre las superficies de falla de junta traslapada y entre partes que se vayan a soldar a tope y la placa de respaldo no debe exceder de 1.6 mm.

2.03.4.7.5.4.- RELLENOS.- Se prohíbe el uso de rellenos, excepto en los casos en que estén indicados en los dibujos o sean aprobados especialmente por la dirección de la obra.

2.03.4.7.5.5.- AJUSTE.- El ajuste entre superficies de contacto de juntas que no estén completamente selladas por la soldadura debe ser suficiente para impedir la penetración del agua después de colocada la pintura.

2.03.4.7.5.6.- ALINEACIÓN.- Los miembros que van a soldarse se alinearán correctamente, y se mantendrán en posición hasta completar la colocación de la soldadura, por medio de pernos, prensas, cables y otros procedimientos adecuados, o utilizando puntos de soldadura. Deben tenerse en cuenta las deformaciones y contracciones ocasionadas por la soldadura.

2.03.4.7.5.7.- EXCENTRICIDAD.- Las cuando las partes estén restringidas efectivamente contra la flexión ocasionada por defectos de alineación, se permite una excentricidad que no exceda de diez por ciento del grueso de la pieza unida más delgada, ni de 3 mm. La pendiente máxima que puede dársele a una pieza para corregir defectos de alineación es de 12 mm en 300 mm. Las excentricidades se miden entre los ejes de las partes.

2.03.4.7.5.8.- TOLERANCIAS EN LAS PREPARACIONES.- Con la expresión que se señala en el párrafo siguiente, si las dimensiones de las preparaciones hechas para depositar soldaduras de penetración varían de las mostradas en los planos de detalles en cantidades mayores que las tolerancias que se indican a continuación, debe avisarse a la dirección de la obra, quien decidirá si se aceptan o corrigen.

	
	JUNTAS EN LAS QUE NO SE TRABAJA LA RAÍZ

MM
	JUNTAS EN LAS QUE SE TRABAJA LA RAÍZ

MM

	Cara de la raíz de la junta
	+1.6, -1.6
	NO ESTÁ LIMITADA

	Abertura de la raíz en junta sin placa de respaldo
	+1.6, -1.6
	+1.6, -3.2

	Abertura de la raíz en juntas con placa de respaldo
	+6.4, -1.6
	NO APLICABLE

	Ángulo con bisel de la junta
	+10.0 -5º
	+10.0, -5º


Pueden aceptarse aberturas de raíz mayores, pero que no excedan de dos veces el espesor de la parte más delgada ó 19 mm, siempre que antes de unir las partes se corrijan esas aberturas por medio de soldadura, hasta darles dimensiones aceptables.

2.03.4.7.5.9.- PUNTOS DE SOLDADURA.- Los puntos de soldadura estarán sujetos a los mismos requisitos de calidad que las soldaduras finales, con las excepciones siguientes:

1.- El precalentamiento no es obligatorio cuando se vayan a depositar puntos de soldadura de un solo paso que serán fundidos e incorporados en soldaduras continúas de arco sumergido.

2.-.No es necesario corregir discontinuidades tales como socavaciones, cráteres sin rellenar y porosidad antes de hacer la soldadura final de arco sumergido.

3.- Los puntos que se vayan a incorporar en la soldadura final se harán con electrodos que cumplan todos los requisitos de las soldaduras definitivas, y se limitarán cuidadosamente. Los puntos que no se incorporen en las soldaduras definitivas deberán removerse, a menos que el representante de “El CICESE” en la obra, indique lo contrario.

2.03.4.7.5.10.- COLOCACIÓN DE LA SOLDADURA.- 

2.03.4.7.5.10.1.- POSICIÓN.- Se admite que las soldaduras de taller se depositen en posición plana u horizontal y, ocasionalmente, en posición vertical no se admiten las soldaduras de taller sobre cabeza, por lo que habrá que colocar las piezas que se vayan a soldar de manera que no se tenga que depositar soldadura en esa posición siempre que sea posible, las piezas se colocarán de manera que la soldadura pueda depositarse en posición plana.

2.03.4.7.5.10.2.- EFECTOS DE CONTRACCIÓN.- Al ensamblar y unir partes de una estructura o miembro compuesto, y al soldar refuerzos a los miembros, el procedimiento y la secuencia de la soldadura deben ser tales que se eviten distorsiones innecesarias y los esfuerzos de contracción se reduzcan a un mínimo. 

Balancee el calor producido por ellas durante el proceso de colocación. el sentido siempre que sea posible, las soldaduras se depositarán en una secuencia tal que se general de colocación de la soldadura en un miembro será desde los puntos en que las partes estén relativamente fijas en posición, unas respecto a otras, y hacia las zonas en que haya una mayor libertad de movimiento relativo las juntas en las que se esperen contracciones importantes deberán soldarse en general antes que aquellas en las que las contracciones sean reducidas además, durante la colocación de la soldadura se procurará que las partes por unir estén tan libres como sea posible.

2.03.4.7.5.10.3.- EMPALMES.- Todos los empalmes de taller de cada una de las partes componentes de trabes armadas, vigas con cubre placas o miembros compuestos, deben hacerse antes de soldar las partes entre sí las trabes armadas largas pueden hacerse empalmando en el taller varios tramos, cada uno de ellos hecho de acuerdo con el párrafo anterior.

2.03.4.7.5.10.4.-CONDICIONES EXTERIORES SEVERAS.- Cuando se hagan soldaduras bajo condiciones exteriores que restrinjan severamente las contracciones, la soldadura se hará en forma continúa hasta completarla, o hasta llevarla a un punto que asegure que no se presenten grietas antes de que la junta se enfríe por debajo de la temperatura mínima especificada de calentamiento e interpaso.

2.03.4.7.5.10.5.-SOLDADURA DE PENETRACIÓN COMPLETA.- En placas de grueso no mayor de 6.3 mm puede lograrse penetración completa sin preparar los bordes, es decir, con los cantos a escuadra, depositando la soldadura manualmente por ambos lados, en posición plana, dejando entre las dos partes una holgura no menor que la mitad del grueso de la placa más delgada en todos los demás casos deben biselarse los extremos de las placas entre las que se va a colocar la soldadura para permitir el acceso del electrodo, y utilizarse placa de respaldo o, de no ser así debe quitarse con un cincel o con medio adecuado la capa inicial de la raíz de la soldadura, hasta descubrir metal sano y antes de colocar la soldadura por el segundo lado. Para lograr fusión completa en toda la sección transversal.

2.03.4.7.5.10.6.- PLACA DE RESPALDO.- Cuando se use placa de respaldo de material igual al metal base, debe quedar fundida con la primera capa de metal de aportación cuando se especifique que se quite la remoción puede hacerse con soplete, después de completar la soldadura, tomando las precauciones necesarias para no dañar el metal base ni el de aportación, y dejando la superficie de la soldadura a ras o ligeramente convexa de manera que se conserve el tamaño completo de la garganta. Cuando así se especifique se añadirá soldadura adicional en la raíz de la soldadura inicialmente realizada.

2.03.4.7.5.10.7.- PLACAS DE EXTENSIÓN.- Los extremos de las soldaduras de penetración completa deben terminarse de una manera que asegure su sanidad. Esto se hará utilizando placas de extensión.

2.03.4.7.5.10.8.- LIMPIEZA.- En soldaduras depositadas en varios pasos debe quitarse cuidadosamente la escoria de cada uno de ellos antes de colocar el siguiente.

2.03.4.7.5.10.9.- PRECALENTAMIENTO.-

A.- Antes de empezar a depositar material de aportación, el metal base debe precalentarse a la temperatura indicada en la tabla que enseguida se presenta cuando el metal base esté a una temperatura inferior a cero grados centígrados debe precalentarse a 20º como mínimo, o a la temperatura indicada en la tabla, si esta es mayor.

B.- El precalentamiento debe hacerse de manera que las superficies de las partes en las que se deposita la soldadura estén a una temperatura igual o mayor que la especificada en una distancia no menor que el grueso del material o que 7.6 cm, a ambos lados y adelante de la soldadura. La temperatura de precalentamiento debe mantenerse como temperatura mínima durante todo el proceso de colocación del metal de aportación.

C.- las temperaturas de precalentamiento e interpaso deben ser suficientes para evitar formación de grietas, por lo que en soldaduras muy restringidas puede ser necesario utilizar temperaturas más altas que las indicadas en la tabla.

D.- no se efectuará ninguna soldadura cuando la temperatura ambiente sea inferior a 18 grados centígrados.

TABLA DE TEMPERATURA MÍNIMA DE PRECALENTAMIENTO Y DE INTERPASO,

EN GRADOS CENTÍGRADOS

	GRUESO MÁXIMO DEL METAL BASE EN EL PUNTO DE COLOCACIÓN DE LA SOLDADURA

(MM)
	ARCO ELÉCTRICO CON ELECTRODO RECUBIERTO QUE NO SEA DE BAJO CONTENIDO DE HIDRÓGENO
	ARCO ELÉCTRICO CON ELECTRODO RECUBIERTO DE BAJO CONTENIDO DE HIDRÓGENO, ARCO SUMERGIDO O ARCO ELÉCTRICO PROTEGIDO CON GASES INERTES.

	hasta 19, inclusive
	Ninguna
	ninguna

	de 19 a 38, inclusive.
	070
	010*

	de 39 a 64, inclusive
	110
	070

	más de 64
	150
	110


*excepto cuando la temperatura del metal base sea inferior a 0 grados centígrados, en cuyo caso debe precalentarse a 20° c, como mínimo, conservando esta temperatura durante todo el proceso.

2.03.4.7.5.10.10- MARTILLEO.- Las capas intermedias de soldaduras de varios pasos pueden golpearse ligeramente con un martillo mecánico, usando una herramienta de punta redonda. Esta operación se efectuará  cuando la soldadura se haya enfriado a una temperatura a la que se sienta ligeramente caliente al tocarla con la mano. No se martillará el cordón de raíz ni los de superficie, ni tampoco el metal base a los lados de la soldadura. Debe tenerse cuidado para evitar traslape de la soldadura o agrietamiento de ésta o del metal base. El martilleo tiene por objeto controlar los esfuerzos de contracción en soldaduras gruesas.

2.03.4.7.5.10.11- ESPECIFICACIONES COMPLEMENTARIAS.- La técnica empleada para depositar la soldadura, la calidad y apariencia de las soldaduras terminadas, y los métodos utilizados para corregir trabajos defectuosos, se ajustarán a las normas de la última revisión del código para soldadura estructural de la sociedad americana de la soldadura, (Structural Welding Code Steel, American Welding Society, AWS-D1-1). Este código se tomará también como base en todos los casos que no estén cubiertos en estas especificaciones.

2.03.4.7.5.10.12- TOLERANCIAS DE FABRICACIÓN.-
A.- Excepto en los casos en que se especifique otra cosa, los miembro formados principalmente por un perfil laminado se considerarán rectos cuando estén dentro de las tolerancias permitidas por la especificación ASTM-36 o cuando cumplan los requisitos que se fijan en el párrafo siguiente, y los miembros armados soldados, remachados o atornillados, cuando cumplan las tolerancias permitidas para perfiles de alas anchas en ASTM-a6 o las prescritas en el párrafo siguiente.

B.- en miembros que trabajaran en compresión en la estructura no se permiten desviaciones, con respecto a la línea recta que une sus extremos, mayores de un milésimo de la distancia entre puntos que estarán soportados lateralmente en la estructura terminada. Las piezas terminadas en taller deben estar libres de torceduras, dobleces y juntas abiertas.

C.- la discrepancia máxima, con respecto a la longitud teórica, que se permite en miembros que tengan sus dos extremos cepillados para trabajar por contacto directo, es un milímetro. En piezas no cepilladas de longitud no mayor de diez metros se permite una discrepancia de 1.5 mm, que aumentará a 3 mm cuando la longitud de la pieza es mayor que la que se acaba de indicar.

2.03.4.7.5.10.13- IDENTIFICACIÓN.- Todas las piezas deben salir de la planta debidamente identificadas, con marcas que correspondan a las indicadas en los planos de montaje.

2.03.4.7.5.10.14- PINTURA.- 

A.- Después de inspeccionadas y aprobadas, y antes de salir del taller, todas las piezas que deban pintarse se limpiarán cepillándolas vigorosamente, a mano, con cepillo de alambre, o utilizando otro método apropiado, para eliminar escamas de laminación, óxido, escoria de soldadura, basura y en general, toda materia extraña. El aceite y la grasa se quitarán por medio de solventes. 

B.- las piezas que no requieren pintura de taller se deben limpiar también, de manera análoga a como se indica en el párrafo anterior.

C.- a menos que se especifique otra cosa, las piezas de acero que vayan a quedar cubiertas, acabados interiores del edificio, no necesitan pintarse, y las que vayan a quedar ahogadas en concreto no deben pintarse. Todo el material restante recibirá en el taller una mano de pintura anticorrosiva, aplicada cuidadosa y uniformemente sobre superficies secas y limpias, por medio de brocha, pistola de aire, rodillo o inmersión, de acuerdo a las especificaciones de pintura.

D.- el objeto de la pintura de taller es proteger el acero durante un periodo de tiempo corto, aún cuando sirva como base para la pintura final que se efectuará en obra. Las superficies que sean inaccesibles después del armado de las piezas deben pintarse antes.

E.- todas las superficies que se encuentren a no más de 5 cm de distancia de las zonas en que se depositen soldaduras de taller o de campo deben estar libres de materiales que dificulten la obtención de soldaduras sanas o que produzcan humos perjudiciales.

F.- cuando un elemento estructural esté expuesto a los agentes atmosféricos, todas las partes que lo componen deben se accesibles de manera que puedan limpiarse y pintarse.

2.03.4.8.- MONTAJE.
2.03.4.8.1.- CONDICIONES GENERALES.-  El costo por el montaje de las estructuras que se requieran en el proyecto, debe estar incluido en el precio unitario de la fabricación y  debe efectuarse con equipo apropiado, que ofrezca la mayor seguridad posible. Durante la carga, transporte y descarga del material, y durante el montaje, se adoptarán las precauciones necesarias para no producir deformaciones ni esfuerzos excesivos. Si a pesar de ello algunas de las piezas se maltratan y deforman, deben ser enderezadas o repuestas, según sea el caso, antes de montarlas, permitiéndose las mismas tolerancias que en trabajos de taller.

2.03.4.8.2- ANCLAS.- Antes de iniciar la colocación de la estructura se revisará la posición, de las anclas, que habrán sido colocadas previamente, y en caso de que haya discrepancias con respecto a las posiciones mostradas en planos se tomarán las providencias necesarias para corregirlas o compensarlas.

2.03.4.8.3.- CONEXIONES PROVISIONALES.- Durante el montaje, los diversos elementos que constituyen la estructura deben sostenerse individualmente o ligarlas entre sí por medio de tornillos, pernos o soldaduras provisionales que proporcionen la resistencia requerida en estas normas, bajo la acción de cargas muestras y esfuerzos de montaje, viento o sismo. Así mismo, deben tenerse en cuenta los efectos de cargas producidas por materiales, equipo de montaje, etc. cuando sea necesario, se colocará en la estructura el contraventeo provisional requerido para resistir los efectos mencionados.

2.03.4.8.4.-  TOLERANCIAS.- Se considerará que cada una de las piezas que componen una estructura está correctamente a plomo, niveladas y alineada, si la tangente del ángulo que forma la recta que une los extremos de la pieza con el eje de proyecto no excede de 1/500. En vigas teóricamente horizontales es suficiente revisar que las proyecciones vertical y horizontal de su eje satisfacen la condición anterior.

Deben cumplirse, además, las condiciones siguientes:

1.
El desplazamiento del eje de columnas adyacentes a cubos de elevadores, medido con respecto al eje teórico, no es mayor de 25 mm en ningún punto de los primeros 20 pisos. Arriba de este nivel, el desplazamiento puede aumentar 1 mm por cada piso adicional, hasta un máximo de 50 mm.

2.
El desplazamiento del eje de columnas exteriores, medido con respecto al eje teórico, no es mayor de 25 mm hacia afuera del edificio, ni 50 mm hacia dentro en ningún punto en los primeros 20 pisos. Arriba de este nivel, los límites anteriores pueden aumentarse en 1.5 mm por cada piso adicional, pero no deben exceder, en total, de 50 mm hacia afuera ni 75 mm hacia dentro del edificio.

2.03.4.8.5-  ALINEACIÓN HORIZONTAL Y VERTICAL.- No se colocarán remaches, pernos ni soldaduras permanentes hasta que la parte de la estructura que quede rígida por ellos esté alineada y a plomo.

2.03.4.8.6.- SOLDADURA DE CAMPO.- Si hay pintura en las superficies adyacentes a las juntas que se soldarán en el campo, antes de efectuar la soldadura la película de pintura se reducirá a un mínimo por medio de un cepillado vigoroso con cepillo de alambre.

2.03.4.8.7.- PINTURA DE CAMPO.- La responsabilidad de la limpieza y retoque, así como de la pintura de campo en general, se asignará de acuerdo con las indicaciones especificadas por el “CICESE”, y se asentará explícitamente en el contrato.




2.03.4.8.8.- INSPECCIÓN.- 
A.- El fabricante debe utilizar los procedimientos de control de calidad que sean necesarios para asegurar que todo su trabajo se lleve a cabo de acuerdo con estas especificaciones. Además, el material y la mano de obra pueden ser inspeccionadas en cualquier momento por representantes del “CICESE”,  sin que esta inspección releve al fabricante de su responsabilidad sobre la calidad de la estructura.

B.- los representantes de “EL CICESE” realizarán su inspección, hasta donde sea posible, en la planta del fabricante, y este les dará las facilidades necesarias para que tengan acceso a todos los lugares donde se efectúa el trabajo. La inspección se programará de manera que ocasione interrupciones mínimas en el trabajo del fabricante.

C.- Debe revisarse los bordes de las piezas en que se colocará la soldadura, antes de depositarla, para cerciorarse de que los biseles, holguras, etc., son correctos y están de acuerdo con los planos.

D.- Una vez realizadas, las uniones soldadas deben inspeccionarse ocularmente y se repararán todas las que presenten defectos aparentes de importancia, tales como tamaño insuficiente, cráteres o socavaciones del metal base. Toda soldadura agrietada debe rechazarse. Cuando haya dudas, y en juntas importantes de penetración completa, la revisión se completará por medio de radiografías y/o ensayes no destructivos de otros tipos.

E- En cada caso se hará un número de pruebas no destructivas de soldaduras de taller suficiente para abarcar los diferentes tiempos que haya en la estructura y poderse formar una idea general de su calidad. En soldaduras de campo se aumentará el número de pruebas, y estas se efectuarán en todas las soldaduras de penetración en material de más de dos centímetros de grueso y en un porcentaje elevado de las soldaduras efectuadas sobre cabeza.

F.- La inspección de los trabajos de soldadura se llevará a cabo de acuerdo con las normas de la sección 6 de la última revisión del código para soldadura estructural de la sociedad americana de la soldadura.

G.- Estas especificaciones se complementarán con la última edición del código de práctica del Instituto Americano de la Construcción en Acero (Code of standard practice for Steel Buildings and Bridges, AISC).




2.03.4.8.9.- RECHAZO.- El material o la mano de obra que no esté de acuerdo con las normas incluidas en estas especificaciones pueden rechazarse en cualquier momento durante la ejecución del trabajo o aun cuando la obra esta terminada y “La Contratista” estará obligada a corregirlos independientemente de las sanciones a que se haga responsable.

2.04.- ALBAÑILERÍA 

2.04.1.- MORTEROS.

2.04.1.1.- GENERALIDADES Los agregados utilizados en la elaboración del mortero, deberán cumplir con la NORMA NMX-C-111-ONNCCE para lo cual la contratista deberá llevar a cabo las pruebas de laboratorio necesarias para garantizar que agregados cumplen con dicha norma y su costo deberá estar incluido en el precio unitario de los elementos en donde se utilizará.

2.04.1.1.- ELABORACIÓN.-  El mezclado del los agregados del mortero. Se podrá hacer en seco en seco, hasta alcanzar un color homogéneo de la mezcla, la cual sólo se podrá usar en un lapso de 24 h. la consistencia del mortero se ajustará tratando de que alcance la mínima fluidez compatible con una fácil colocación. Los materiales mezclarán con agua en un recipiente no absorbente, prefiriéndose un mezclado mecánico. El tiempo de mezclado, una vez que el agua se agrega, no debe ser menor de 4 min., ni del necesario para alcanzar 120 revoluciones. Los morteros a base de cemento ordinario deberán usarse 

2.04.1.1.- USO.-  las mezclas de mortero efectuadas con cemento de albañilería,  deberán usarse dentro del lapso de 2.5h a partir del mezclado inicial con agua, y las que rebasen ese tiempo deberán ser desechadas sin cargo alguno para “EL CICESE”.

2.04.2.-  FIRMES Y PLANTILLAS.-

2.04.2.1.- GENERALIDADES.-   el concreto usado en este trabajo deberá cumplir con las normas NMX-c-414-ONNCCE-1999 y NMX-C-403-ONNCCE-1999, y su ejecución y la verificación de la correcta terminación de los trabajos precedentes será plena responsabilidad de la contratista. 

2.04.2.2.- EJECUCIÓN.-  Se colocarán maestras de nivelación como máximo a cada 2.00 (dos) m de separación, vigilando que el tipo de concreto, el espesor y el armado en el caso de los firmes estén de acuerdo a proyecto el acarreo y vaciado del concreto cumplirá con lo especificado para evitar la disgregación de los agregados y el terminado de la superficie será de acuerdo a lo indicado en el proyecto de acuerdo al elemento que se colocará sobre el.

2.04.2.3.- MEDICIÓN.-  El precio unitario incluye todos los materiales, la mano de obra, la herramienta y el equipo suficiente y adecuado para la ejecución del concepto, preparación de la superficie con limpieza y la humedad adecuada, los acarreos dentro y fuera de la obra, extendido, nivelación, terminado de la superficie y curado del concreto, pruebas de laboratorio de control de calidad, ajustándose  al inciso 6 de la NORMA NMX-C-403-ONNCCE-1999.  

2.04.3.-  MUROS DE MAMPOSTERÍA.-

2.04.3.1.-  GENERALIDADES.-  Antes del inicio de la construcción de muros se deberá verificar que la cimentación  o el piso de desplante se haya construido de acuerdo a planos y especificaciones, se revisará que el refuerzo longitudinal de castillos, o el vertical de muros, esté anclado y en la posición señalada en los planos estructurales. Se deberá cumplir con lo señalado en los incisos 3.3 muros confinados, 3.4. Muros reforzados interiormente o 3.5.- muros no reforzados según sea el caso de las normas técnicas complementarias para mampostería del distrito federal 
2.04.3.1.-  EJECUCIÓN.-   Se verificará que las piezas con que se va a construir el muro cumplan con las condiciones de calidad especificada en los planos, en el catálogo de conceptos y las especificaciones particulares, cuando se trate de piezas de barro se deberán sumergir en agua al menos 2 h antes de su colocación, las piezas de concreto deberán estar secas y rociarse  con agua justo antes de su colocación, en ambos casos deben estar libres de polvo y grasa, las mezclas utilizadas deberán cumplir con lo especificado en el inciso 2.2. morteros de las normas técnicas complementarias para el DF.

2.04.3.2.-  COLOCACIÓN.-   se verificará, que el aparejo sea cuatrapiado y no se permite ningún desplome que rebase 0.004h, donde h es la altura del muro, ni será mayor de 15 mm. Para los castillos ahogados en los muros de block, se deberá verificar que el mortero penetre totalmente sin dejar huecos.

2.04.3.2.-  MEDICIÓN.-   La unidad de obra terminada se medirá en campo considerando únicamente las distancias y las alturas que contengan piezas de muro, excluyendo el espacio comprendido por los castillos y cadenas que no estén ahogados en el mismo. 

2.04.4.-  MUROS DE TABLAROCA.
2.04.4.1.- GENERALIDADES.- El trazo de los muros será responsabilidad de “La contratista”, quien deberá ajustarse a lo indicado en proyecto, consultando al representante de “EL CICESE” sobre cualquier discrepancia entre los elementos del mismo. Los canales de desplante y postes de amarre, serán de lámina galvanizada calibre 26,  troqueladas en frío y con grado galvanizado G-90. que cumplan con la norma ASTM-C-645.

2.04.4.2.- PLACAS.-  El material de recubrimiento del bastidor será de acuerdo a proyecto con hojas de tablaroca de la calidad especificada, la sujeción del canal de desplante  a piso se hará por medio de taquetes de material no degradable y tornillos de acero cadmizados o inoxidables, con una separación máxima entre ellas de 20 cm. en toda su construcción deberá respetarse lo especificado por el fabricante.

2.04.4.2.- PRECIO UNITARIO.-  El precio unitario deberá contemplar el suministro de todos los materiales  incluyendo los accesorios como son esquineros metálicos en todas las esquinas expuestas, taquetes, tornillería, perfacinta, pasta redimix, refuerzo de madera para fijación de puertas y ventanas, cortes de claros para las mismas, la aplicación de material para juntas, lijado y toda la mano de obra, herramienta y equipo necesario.

2.04.5.-  MUROS DE DUROCK.

2.04.5.1.- GENERALIDADES.- El trazo de los muros será responsabilidad de la contratista, quien deberán ajustarse a lo indicado en proyecto, consultando al representante del “CICESE” sobre cualquier discrepancia entre los elementos del mismo. Los canales de desplante y postes de amarre, serán de lámina galvanizada calibre 20,  troqueladas en frío y con grado galvanizado G-90 que cumplan con la norma ASTM-C-645.
2.04.5.2.- PLACAS.-  El material de recubrimiento del bastidor será de acuerdo a proyecto con hojas de tablacemento Durock de la calidad especificada, la sujeción canales de desplante a piso se hará por medio de taquetes de material no degradable y tornillos de acero cadmizados o inoxidables, con una separación máxima entre ellas de 20 cm. en toda su construcción deberá respetarse lo especificado por el fabricante.

2.04.5.2.- PRECIO UNITARIO.-  El precio unitario deberá contemplar el suministro de todos los materiales  incluyendo los accesorios como son esquineros metálicos en las esquinas expuestas, taquetes, tornillería, perfacinta, pasta redimix, refuerzo de madera para fijación de puertas y ventanas, cortes de claros para las mismas, la aplicación de material para juntas, lijado y toda la mano de obra, herramienta y equipo necesario.

2.04.6.-  MUROS DE PANEL “COVINTEC” O “PANEL W”.- 
2.04.6.1.-  GENERALIDADES.- El trazo como toda la ejecución de los trabajos serán responsabilidad de “La contratista”, así como la coordinación entre colocadores de muro, y especialistas en instalaciones diversas que se deberán integrar a los muros. “La contratista” deberá sujetarse al proyecto y tomar en cuenta y aplicar los procedimientos y accesorios propios del fabricante.

2.04.6.2.-  EJECUCIÓN.- ”La contratista” ejecutará el trabajo de acuerdo a proyecto, utilizando los materiales de la calidad especificada en el mismo y tomando en cuenta las recomendaciones técnicas y de procedimientos que genera el fabricante, y tendrá cuidado en la colocación de los anclajes a losas, trabes o muros y que una vez colocados los paneles a plomo y en el lugar exacto indicado en planos, se integren todas las canalizaciones para instalaciones, después de lo cual se sujetarán apropiadamente los paneles a fin de que no tengan desplazamientos laterales al aplicar la mezcla. Esta última se aplicará en dos capas, una al ras de la malla y cuando menos 12 horas después  la segunda capa, la cual dará el espesor requerido en planos para el muro.

2.04.6.3.- MEDICIÓN.-  la contratista deberá considerar en su precio todos los materiales, y accesorios especificados por el fabricante, los refuerzos para instalaciones o para  puertas y ventanas. la unidad de trabajo terminado será el m2 y se  medirá considerando la superficie de muro construido, por lo que los desperdicios deberán ya estar considerados en el precio unitario.
2.04.7.-  DALAS Y CASTILLOS.- 
2.04.7.1.- GENERALIDADES.-  el concreto y el acero que se utilice en la construcción de cadenas y castillos deberá tener  la resistencia a la compresión y tensión respectivamente, que se indique en el proyecto y deberá ajustarse a las normas de las especificadas para el concreto y el acero en el párrafo 2.03.1.- CONCRETO. 

2.04.7.2.- EJECUCIÓN.-  Una vez verificado que los diámetros de las varillas sean los indicados y están en el lugar definido por los planos, los anillos correctamente colocados y sujetados firmemente en el acero, la cimbra se colocará a plomo después de lo cual se llevará a cabo el colado con concreto hecho en obra que cumpla con la norma  NMX-C-403-ONNCCE-1999, y una vez colado y vibrado, rectificar que se conserve en su posición vertical original a plomo o a nivel si se trata de castillos o cadenas respectivamente. 

2.04.7.3.- PRECIO UNITARIO.-  El precio unitario contemplará el suministro de todos los materiales necesarios para efectuar los trabajo, la cimbra, materiales y mano de obra, así como los anclajes, traslapes, ganchos y escuadras del acero, por lo que la unidad de trabajo terminado será el “ml” y para pago se considerarán únicamente los metros lineales de castillo efectivo desde el piso de desplante hasta su tope con losa, trabe o cadena superior para el caso de cadenas, no se medirá el cruce con castillos sino solo la longitud libre de castillo a castillo o columna.

2.04.8.-  JUNTAS DE AISLAMIENTO

2.04.8.1.- GENERALIDADES.- En las juntas entre columnas y castillos de confinamiento de muros utilizadas serán del material y espesor indicado en proyecto y su colocación deberá ser de tal manera que se garantice que su elasticidad libere a los muros de esfuerzos trasmitidos por deformaciones de las columnas.

2.04.8.2.- EJECUCIÓN.- Una vez que se recorta el material de la junta a la medida del ancho del muro, se deberá sujetar al concreto de la columna adecuadamente, utilizando los medios que para ello especifique el proveedor, de tal manera que se asegure que durante el colado del castillo no se tendrá ningún desplazamiento del material de la junta.

2.04.8.3.- MEDICIÓN.-  La unidad de medida para este trabajo será el m2, por lo que se medirán las longitudes efectivamente colocadas por el ancho de la junta, siempre y cuando dicha medida se ajuste a lo indicado en el proyecto. De haberse colocado un ancho mayor sin la autorización o petición expresa y por escrito del representante de “EL CICESE”, el excedente se eliminará y se tomará en cuenta únicamente lo autorizado y ejecutado correctamente de acuerdo a las especificaciones. 
2.04.9.- APLANADOS.-  

2.04.9.1.- GENERALIDADES.- las mezclas utilizadas en la realización de los aplanados deberán cumplir con lo especificado en el inciso 2.2. morteros de las normas técnicas complementarias para el Distrito Federal.

2.04.9.2.- EJECUCIÓN.- Se ejecutarán los trabajos, llevando a cabo la preparación de la superficie del muro verificando que se encuentre limpio de grasas y de aplanados sueltos anteriores, el aplanado se aplicara en tres capas, la primera con un espesor mínimo y con la humedad necesaria para que la mezcla se adhiera correctamente a la superficie y doce horas después se llevará a cabo la segunda capa, con la que se dará verticalidad a plomo y a regla y un acabado repellado uniforme, el cual quedara listo para recibir la capa final en el que se usará una mezcla fina de arena cernida y cemento, dándole una terminación de acuerdo a proyecto.

2.05.- CARPINTERÍA
2.05.1.- GENERALIDADES.
2.05.1.1.- MATERIALES.- Todos los materiales que se utilicen en la fabricación de los muebles, puertas o entrepaños de madera deberán ser nuevos de primera calidad, la madera rigurosamente estará desflemada, y será del tipo y las características indicadas en el proyecto.

2.05.1.2.-   EJECUCIÓN.-  La fabricación se llevará a cabo con las medidas indicadas en el proyecto, utilizando escopleaduras tipo peine para  ensambles en las esquinas y no se permiten uniones en mitades de claro, toda la madera deberá adquirirse con las medidas necesarias para evitarlo.

2.05.1.3.- LACAS Y BARNICES.-  Se usarán los tipos y marcas de barnices indicadas en el proyecto y su aplicación se llevará a cabo, en las capas necesarias para que la superficie de aplicación quede uniforme y tersa siendo un mínimo de dos capas, en el caso de barniz Polyform deberá usarse también sellador de la misma marca, para barnices convencionales se podrá usar sellador tipo americano de 48 sólidos.

.   

 2.051.3.1.- CLIMA ADVERSO.-  Nunca se aplicará barniz cuando el ambiente esté húmedo por lluvia o que la temperatura baje de 12 oC, tampoco se aplicará en cuando en el aire estén esparcidas partículas de polvo, en caso de hacerlo “La contratista” deberá reparar por su cuenta todo aquel trabajo que quede fuera de la calidad solicitada. 

2.06.- CANCELARÍA Y HERRERÍA 


2.06.1.- GENERALIDADES.- toda la cancelaría que se instale en las obras será de acuerdo al proyecto, con las medidas y la calidad de los materiales determinados en los planos y especificaciones particulares.



2.06.2.- MATERIALES.- los materiales empleados en los marcos podrán ser madera, de aluminio anodizado con marca de productos extraídos de reconocida calidad y que se especifique en proyecto y los de tableros con cristal que cumpla con las condiciones de calidad y seguridad necesarias para el funcionamiento de los Órganos Jurisdiccionales. 


2.06.3.- REQUISITOS DE EJECUCIÓN.- En la fabricación y colocación de ventanas, se observara lo siguiente: 

A).- El proyecto fijará en cada caso el tipo, materiales, dimensiones y demás características, que se emplearan en la ejecución de las ventanas.

B).- El Supervisor verificara en la obra, las dimensiones de los vanos previstos para recibir las ventanas, tomando en consideración que la holgura máxima entre vano y ventana será de medio (0.5) centímetro.

C).- “La contratista” presentará a “EL CICESE”, muestras de los materiales, perfiles y mecanismos, que pretenda utilizar en la fabricación de las ventanas. En su caso “El CICESE” podrá solicitar una muestra de ventana fabricada, para poder juzgar si la calidad, cumple con la norma especificada. Todos los elementos y secciones de la ventanearía deberán fabricarse con piezas enteras, con uniones únicamente en la esquinas o en los cambios de dirección de los elementos. No se aceptaran uniones en tramos rectos.

D).- Las ventanas se colocaran a plomo, a nivel y a escuadra, y se sujetaran por medio de taquetes y tornillos o con los dispositivos de anclaje previstos. La holgura entre vano y ventana se deberá sellar con un material termoplástico o como lo ordene el Supervisor, en tal forma que garantice su hermetismo al paso del agua.

E).- Los canceles en fachadas se fijaran al piso y los elementos estructurales por medio de taladros con taquetes y tornillos. En canceles formados por varios tramos las uniones entre tramos se harán ensambladas, precisamente en elementos verticales o postes formados con la misma sección de la ventanearía. No se permitirá dañar o abrir cajas en los elementos estructurales para introducir los zancos o patillas de anclaje.

F).- El proyecto  fijara aquellos casos en que las ventanas y canceles requieran llevar protección contra los insectos.

2.07.- CERRAJERÍA 

2.07.1.- GENERALIDADES.- toda la cerrajería que se instale en las obras será de acuerdo al proyecto, con las medidas y la calidad de los materiales determinados en los planos y  especificaciones particulares.


2.07.2.- MATERIALES.- toda la cancelaría que se instale en las obras será de acuerdo al proyecto, con las medidas y la calidad de los materiales determinados en los planos y especificaciones particulares.


2.07.3. MATERIALES.-  Los herrajes, mecanismos, bisagras y cerrajería que se utilicen en la fabricación de ventanas, canceles y puertas deberán cumplir con las normas de calidad que en cada caso se fije por el proyecto
2.08.- MUEBLES DE BAÑO

2.08.1.- GENERALES.- “La Contratista” llevará a cabo el suministro, instalación y pruebas de los muebles de baño tal y como se indican en el proyecto y su precio unitario incluirá el suministro de los muebles a menos que se especifique expresamente otra cosa, el suministro de todos los accesorios necesarios para la ejecución correcta y completa de cada concepto, proporcionando la mano de obra calificada y la herramienta y equipo adecuado para lograr el propósito. 


2.08.2.- REQUISITOS DE EJECUCIÓN.-  Antes del inicio de la colocación de los muebles de baño “La Contratista” verificará que las instalaciones Hidráulicas y Sanitarias correspondientes ya se encuentran completamente concluidas incluyendo las salidas de tubos ventiladores y que se llevaron a cabo las pruebas de presión requeridas, en caso contrario deberá primeramente terminar dichas instalaciones y posteriormente proceder con la colocación de los muebles, con las siguientes indicaciones:

A.- LIMPIEZA.- Se deberá tener el área perfectamente limpia de grasas humedad e impurezas de cualquier tipo. 

B.- TRAZO.- Se verificará el trazo y la ubicación correcta de acuerdo a proyecto.

C.- TAQUETES.- Los taquetes y tornillos que se utilicen deberán ser los especificados por el fabricante del mueble y en todo caso nunca se instalarán taquetes degradables ni tornillos oxidables. 

D.- FIJACIÓN.- Los muebles se fijarán al piso o al muro de acuerdo a lo indicado en el proyecto y deberán quedar suficientemente firmes sin holguras innecesarias.

E.- SELLO.- Se deberá sellar las uniones que así se requiera con los materiales indicados por el proyecto o por el fabricante del mueble.

F.- LIMPIEZA.- Al terminar los trabajos el mueble y el área de trabajo se dejarán completamente limpios.


2.08.3.- INODORO.-  Los inodoros deberán ser de bajo consumo de agua y cumplir con las características de calidad requeridas por el proyecto. La conexión del desagüe de los inodoros se hará sobre los codos o elementos  colocados en la instalación sanitaria, según se indique en el proyecto, colocando la junta correspondiente para asentar el mueble, así como mastique para garantizar el correcto asentamiento del mueble; se fijará éste al piso por medio de pijas, en taquetes de plomo, empotrados en el piso. Y deberán quedar provistos de tubo ventilador individual o en serie. Tratándose de inodoros de acción automática de desagüe por medio de sensor de baterías, se harán las conexiones especificadas por el fabricante.


2.08.4.- MINGITORIOS.-  Los mingitorios deberán cumplir con las características técnicas requeridas por esta especificación. La conexión del desagüe será con sifón de obturación hidráulica y estarán dotadas con tubo para ventilación, ya sea individual o en serie, si se trata de una batería de mingitorios para la colocación del sistema de acción automática de desagüe por medio de sensor  de baterías, se harán las conexiones especificadas por el fabricante.


2.08.5.- LAVABOS Y TARJAS.-  Los lavabos y tarjas deberán estar provistos de sifón con obturación hidráulica con diámetro de 32 mm. Para lavabo y de 38 mm. Para tarja y registro para limpieza y además sus tubos de descarga tendrán ventilación individual o conectada a otros tubos de ventilación.


2.08.6.- VÁLVULAS.-  Las válvulas deberán conectarse a la tubería de alimentación y probarse una vez instaladas; no deberá resanarse o taparse la conexión hasta comprobar que no hay fugas y su funcionamiento es aceptable.


2.08.7.- FLUXÓMETROS DE SENSOR.-  En caso de indicarlo el proyecto, se deberán instalar Fluxómetros de censor para regular la descarga de agua en inodoros y mingitorios de tipo  de sensor de presencia, para un rango de presión de trabajo de 1.00 kg/cm2 a 7.00 kg/cm2, con las siguientes características:


2.08.8.- LLAVE ECONOMIZADORA.-  Las Llaves economizadoras de agua, para lavabo accionada por sensor de presencia o de botón se instalarán con acabado y medidas de acuerdo a lo indicado en proyecto y su precio unitario incluirá todos los accesorios, la mano de obra y aditamentos necesarios para su correcta instalación, asimismo las pruebas de funcionamiento se ejecutarán por cuenta de “La contratista”.


2.08.9.- CÉSPOL Y CONTRA .-  El céspol y la contra para lavabo se instalarán de acuerdo al proyecto verificando que sean desmontables y con tornillo para limpieza y su precio unitario incluirá todos los accesorios y aditamentos necesarios para su correcto funcionamiento, así como la mano de obra y las pruebas de funcionamiento.. 


2.08.10.- MUEBLES ESPECIALES.-  Los muebles especiales que se indique en el proyecto deberán ser colocados siguiendo las especificaciones indicadas en el mismo y de acuerdo a las restricciones y fichas técnicas del fabricante.


2.08.11.- ACARREOS.-  El acarreo de los muebles así como su manejo para la instalación respectiva, se deberá hacer  con el máximo de cuidado, para que no sufran golpes, ya que no se aceptarán muebles despostillados, con rajaduras y detalles de indicio de mal trato, debiendo ser cambiados por cuenta del contratista.


2.08.12.- INDICACIONES ADICIONALES.- Además de las observaciones anteriores se deberá observar lo siguiente:

A.- Al hacer la instalación hidráulica, deberá ser  con la suficiente precaución y limpieza, no manchando muros, pisos o piezas adyacentes con humo del soplete o con rebabas de soldadura, debiendo proteger y limpiar el área de trabajo, así mismo se deberán limpiar los muebles y accesorios al terminar su instalación y de haber más labores adyacentes se deberán cubrir y proteger.

B.- Los lugares de colocación de los accesorios de baño serán localizados respetando ubicación, cotas y niveles de proyecto, los accesorios deberán manejarlos con el debido cuidado y no lastimarlo al colocarlo, su usarán tornillos y taquetes que sean éstos normales o los correspondientes a cada mueble.


2.08.8.- CRITERIOS DE MEDICIÓN Y BASE DE PAGO



2.08.8.1.- Los conceptos de obra a que se refiere esta especificación se medirán de acuerdo a las siguientes consideraciones.



2.08.8.2.- La unidad de medición será la pieza (pza) por unidad de obra terminada.



2.08.8.3.- Para efecto de pago y estimación se cuantificarán piezas colocadas según líneas de proyecto.



2.08.8.4.- Sólo se medirán para su pago aquellos trabajos que cumplan con lo establecido por el proyecto, el catálogo y las presentes especificaciones.

2.09.- INSTALACIÓN HIDRÁULICA


2.09.1.- REGLAMENTOS Y NORMAS. Los trabajos relativos a las instalaciones hidráulicas y sanitarias, deberán ajustarse a lo indicado por estas especificaciones, además de lo establecido por la dirección de construcción y operación hidráulica, en tanto que las instalaciones especiales de plomería se sujetaran, además a los reglamentos y normas que se señalen en los conceptos correspondientes.

En cualquier caso y siempre que no exista contradicción en lo previsto por estas especificaciones y los reglamentos antes citados, los trabajos en cuestión deberán sujetarse a las normas del código nacional de plomería de los estados unidos  de norte América (National Plumbing Code).

En caso de discrepancia entre estas especificaciones, los reglamentos mencionados y los reglamentos locales de la entidad donde se construye, será “EL CICESE” quien decida sobre el particular. 


2.09.2.- CALIDAD DE LOS MATERIALES. Por lo que se refiere a la calidad de los materiales, deberá cumplirse,  además de lo indicado por estas especificaciones, con lo establecido al efecto en las normas de la secretaria de comercio y fomento industrial independientemente de lo anterior, la contratista deberá llevar a cabo las pruebas de calidad que para caso ordene el representante del “EL CICESE”. 



2.09.2.1.- MATERIAL DE COBRE.




2.09.2.1.1.- TUBERÍA.- la tubería  de cobre será de fabricación nacional, de la marca Nacional de cobre, S.A. o equivalente (aprobado).que cumpla con la norma NOM W-17-1981.será del tipo ¨M¨ rígido a menos que se indique lo contrario en el proyecto.




2.09.2.1.2- CORTES.- Las tuberías podrán cortarse con seguetas de diente fino o con cortador de cuchillas, en ambos casos el corte deberá ser perfectamente perpendicular al eje del tubo y deberán limarse los bordes para evitar que se reduzca la sección del tubo.




2.09.2.1.3.- AJUSTE Y CONEXIONES.- Las tuberías de cobre soldable deben ajustarse correctamente en las conexiones, ambas deberán corregirse con herramientas dimensionales y lijarse hasta obtener un perfecto ajuste (acoplamiento), la lija a emplear será del tipo esmeril de graduación apropiada.




2.09.2.1.4- SOLDADURA.- Se utilizara soldadura de hilo y pasta fúndente marca streamline o equivalente, soldadura de estaño 50/50 P/AF y 95/5 P/AC y deberá llenar todo el espacio que tiene la conexión para recibir el tubo y debe aplicarse la cantidad necesaria para cada soldadura, evitando que escurran de las tuberías, cantidades excedentes.




2.09.2.1.5- SOBRE CALENTAMIENTO.- No deberán requemarse las conexiones ni el tubo durante el calentamiento las piezas requemadas deberán reponerse por otras nuevas.




2.09.2.1.6- DOBLECES.- En ningún caso se aceptaran dobleces en las tuberías de cobre, debiendo emplearse siempre conexiones soldables el representante de “EL CICESE” en la obra rechazara todas las tuberías que no estén rectas.




2.09.2.1.7.- CONEXIONES.- Las conexiones de cobre del tipo para soldar será de fabricación nacional de las marcas Nacobre, Iusa o Imperial Eastman.


2.09.3.- MATERIAL DE PVC (CLORURO DE POLIVINILO).-  



2.09.3.1.- CALIDAD.-  La tubería de PVC será de fabricación nacional, de la marca Tubos Flexibles, S.A. (Duralón), Plásticos Rex, S.A. o equivalente, que cumpla con la norma nom-e-12-1978.de acuerdo  con lo que especifique el proyecto, podrá ser de tipo Anger  NOM-E-22-2-1978 o tipo cementar  NOM-E-12-1978..



2.09.3.2.- CORTES.-  Las tuberías deberán cortarse en las longitudes estrictamente necesarias para evitar deformaciones en las instalaciones se deberá tener la precaución de almacenar estas tuberías a la sombra y a la temperatura ambiente a fin de tener control lo más exacto posible en sus dimensiones dado lo alto de su coeficiente de dilatación.



2.09.3.3.- HOLGURA.-  Al instalar las tuberías y conexiones de PVC deberá preverse una holgura de aproximadamente 1 cm, por campana de manera que la dilatación axial se absorba por estas holguras y no cause deformación en las instalaciones.



2.09.3.4.- PENDIENTES.-  Debe darse una pendiente uniforme en todo un ramal y en cada troncal. Y no deben existir tramos horizontales o con pendientes contrarias, por corto que sea el tramo.



2.09.3.5.- TAPÓN REGISTRO.-  En los lugares indicados en el proyecto deberán colocarse tapones de registro roscados a nivel de piso terminado o bien en ductos o plafones registrables.



2.09.3.6.- INSTALACIÓN PARA TUBERÍAS DE PVC. PARA CEMENTAR.




2.09.3.6.1.- CORTE.-  Para efectuar esta operación se utiliza una segueta de diente fino y los cortes deben hacerse lo más recto posible a escuadra, con el fin de facilitar luego la inserción de las piezas que se van a cementar.




2.09.3.6.2.- REBORDES.-  Se deben eliminar todos los rebordes que pudieran quedar al realizar el corte. Esto se puede lograr con una cuchilla afilada o lima un corte recto y libre de rebordes asegura una unión bien hecha, es recomendable hacer un chaflán en el tubo para que los filos no arrastren el pegamento al insertar el tubo.




2.09.3.6.3.- LIMPIEZA.-  Deben limpiarse perfectamente las dos superficies que se van a cementar, aunque estas estén aparentemente limpias se deberá utilizar un limpiador de marca para este efecto, o simplemente con un trapo impregnado de acetona.




2.09.3.6.4.- CEMENTADO.-  Una vez efectuada la limpieza, se aplica el pegamento tanto en la extremidad del tubo, como en el interior de la conexión. La cantidad de pegamento que se aplique debe ser la adecuada ya que tan perjudicial es el exceso de cemento, como la falta de este después de la aplicación del pegamento se introduce el tubo en la conexión hasta que este tope y se gira un cuarto de vuelta a fin de distribuir mejor el cemento. Se aplica cuidadosamente el exceso de pegamento y se deja secar de acuerdo con los siguientes datos. Toda la operación desde la aplicación del pegamento hasta la terminación de la unión, debe hacerse lo más rápidamente posible y no durar más de un minuto.




2.09.3.6.5.- RECOMENDACIONES.-  Antes de aplicar el pegamento, pruebe la unión entre tubo y conexión. Este debe penetrar fácilmente entre 1/3 y 2/3 de profundidad de la conexión, La tubería deberá estar perfectamente seca, no haga la unión si la tubería o la conexión están húmedas. Evite trabajar bajo la lluvia. El recipiente del pegamento debe mantenerse tapado mientras no se esté aplicando el pegamento. Al terminar la operación de cementado limpie la brocha con acetona. Efectúe la prueba de presión antes de tapar la tubería, respetando el tiempo de secado. 



2.09.3.7.- CONEXIONES.-  Las conexiones de PVC serán de fabricación nacional de la marca tubos Flexibles, S.A. Duralón, Plásticos Rex, S.A. o equivalente   NOM-22-2-1978 Y NOM-E-12-1978.



2.09.3.8.- MATERIALES DE UNION.-  Dependiendo de tipo de material que se especifique en cualquiera de las marcas indicadas dado que pueden ser con macho y campana a extremos lisos, se usara. Anillos de hule, las piezas de PVC, con macho y campana se unirán entre sí sellando el espacio que quede entre la conexión y el tubo, por medio de anillos de hule, los cuales se deslizan en el macho con la ayuda de un material lubricante, por lo que constituyen una conexión del tipo rápido, tanto los anillos como él lubricante, deberán ser adquiridos al propio fabricante de la tubería nom-e-12-1979. Las piezas de PVC extremos lisos se cementaran a las conexiones expresamente fabricadas para cementarse. El cemento a utilizarse deberá ser adquirido al propio fabricante de la tubería NOM-E-30-1969



2.09.3.9.- PROTECCIÓN.-  El tubo de PVC no deberá quedar expuesto a los rayos solares por períodos prolongados, ya que estos afectan ciertas propiedades mecánicas del tubo. En caso de instalaciones de riego, las instalaciones de tubería en la zanja, no deberán ser recta entre conexión y conexión, debiendo dejar amplias curvas entre ellas, tocando los extremos un lado de la cepa y el centro de tramo el otro lado de la cepa. Tiene por objeto que los cambios de temperatura, de instalarse en el día bajo los rayos del sol, en que sé encuentran dilatada la tubería, al contraerse al ser cubierta por la tierra, no se separe de las conexiones, provocando fuertes fugas. La profundidad de las instalaciones de riego no deberá ser menor de 40 cm, para protegerla de los picos y bieldos.


2.09.4.- VÁLVULAS.-



2.09.4.1.- GENERALIDADES.-  Todas las válvulas que se instalen serán de fabricación nacional y para su elección se tendrán en cuenta las siguientes consideraciones. Las válvulas de acuerdo con su diámetro serán. Para diámetros de hasta 51mm, las válvulas tendrán extremos roscados y serán de bronce. Para diámetros de 64mm, y mayores se instalaran válvulas con brida y serán de fierro fundido.



2.09.4.2.- VÁLVULAS DE SECCIONAMIENTO.-  Todas las válvulas de seccionamiento deberán de ser del tipo compuerta de la marca Urrea, Walworth o equivalente en los modelos siguientes.

	URREA.
	WALWORTH

	HUSKY ROSCA
	22
	ROSCADA
	56

	HUSKY SOLDABLE
	722
	SOLDABLE
	55-F

	ROSCADA
	02
	BRIDADA
	719-F

	SOLDABLE
	702
	
	




2.09.4.3.- VÁLVULAS DE RETENCIÓN.-  Deberán de ser del tipo columpio, marca Urrea o Walworth.

	URREA.
	WALWORTH

	ROSCADA
	85T
	ROSCADA
	406

	ROSCADA
	928
	BRIDADA
	928F




2.09.4.4.- VÁLVULAS DE CUADRO PARA CONTROL.-  Serán las especificadas en el proyecto  

URREA. ROSCADA 12.



2.09.4.5.- VÁLVULAS ELIMINADORAS DE AIRE.-  Las válvulas eliminadoras de aire. Deberán instalarse en los extremos de cada columna o tuberías vertical y deberán de ser de la marca Amstrong, modelo 21 AR o 71 AR o Zarco, modelo 13w y 13wh.



2.09.4.6.- VÁLVULAS DE FLUJO Y REFLUJO.-  Las válvulas de retención para evitar el reflujo de aguas residuales o pluviales, deberán de ser de fabricación nacional marca helvex o equivalente.


2.09.5.- ACCESORIOS PARA DESAGÜES.-  



2.09.5.1.- CASQUILLOS DE PLOMO.-  Los casquillos de plomo para la instalación de inodoros, coladeras y registros para limpieza, deberán fabricarse en el lugar de la obra, con tubería de plomo reforzada de 15.2 kg cm. de tubo de 100mm, de diámetro que cumpla con la norma nom-w-16-1961.



2.09.5.2.- COLADERAS.-  Las coladeras de fierro fundido que se instalen, serán de fabricación nacional  marca Hélvex, de los modelos que se indiquen directamente en el proyecto.



2.09.5.1.- CHAROLAS DE PLOMO.-  Las charolas de plomo serán fabricadas en el lugar ajustándose a las especificaciones del proyecto en cuanto a dimensiones. Se utilizara lamina de plomo de 1.6mm, de espesor 1 16 que cumple con la norma NOM-w-31-1956. Se soldaran a un casquillo de plomo con soldadura de estaño de barra del no 50.


2.09.6.-  INSTALACIÓN DE TUBERÍAS Y ACCESORIOS 



2.09.6.1.- GENERALIDADES.-  Todas las tuberías horizontales necesarias para el servicio en los diferentes núcleos, deberán instalarse bajo el nivel de la losa del piso a que dan servicio, las redes principales deberán localizarse entre el falso plafond y la losa  en las zonas de circulación del edificio para facilitar los trabajos de mantenimiento.




2.09.6.1.1.- CRUCES.-  Se deberá evitar cruzar con tuberías los lugares donde puedan ocasionar molestias al producirse una fuga tales como habitaciones, Lobby, oficinas o comercios, prefiriéndose para el paso de la tubería lugares como sanitarios, cuartos de maquinas etc. No deben  instalarse tuberías sobre equipos eléctricos o sobre lugares que pueden ser peligrosos para operarios al ejecutar trabajos de mantenimiento. 




2.09.6.1.2.- ANGULO DE CONEXIONES DE TUBERÍAS DE ALIMENTACIÓN.-  Las tuberías horizontales de alimentación deberán conectarse formando ángulos rectos entre sí y el desarrollo de las tuberías deberá ser paralelo a los ejes principales de la estructura. 




2.09.6.1.3.- ANGULO DE CONEXIÓN DE TUBERÍAS DE DESAGÜE.-  SI las tuberías de desagüe deberán instalarse incidiendo con un ángulo de 45o al conectarse los ramales con los troncales y estas con los principales. La conexión a 45o no requiere que el desarrollo de las tuberías en dicho ángulo desde su origen hasta la conexión con el troncal, deben desarrollase en forma paralela a los ejes principales de la estructura y únicamente en su conexión deben incidir en 45 o.




2.09.6.1.4.- AGRUPAMIENTO DE TUBERÍAS DE REDES PRINCIPALES.-  Las tuberías que forman las redes principales de alimentación de agua fría, agua caliente, retorno de agua caliente, vapor condensados, y protección contra incendio deben instalarse agrupadas, paralelas y todo en un mismo plano, soportadas sobre travesaños metálicos según lo especifican los incisos de soporte de las especificaciones generales. Las tuberías que forman las redes secundarias, deberán disponerse como se indica para las redes principales, pero alojada en un plano superior o inferior al plano de las redes principales, con el propósito de permitir el cruzamiento de las tuberías.




2.09.6.1.5.- AGRUPAMIENTO DE LÍNEAS SECUNDARIAS.-  La conexión de las líneas secundarias con las principales deberá hacerse en ángulo recto utilizando para ello una ´t´ con la boca hacia arriba o hacia abajo, de acuerdo con la posición del plano de las redes secundarias.




2.09.6.1.6.- TUBERÍAS VERTICALES.- Las tuberías verticales deberán instalarse aplomadas paralelas y evitando los cambios de dirección innecesarios.




2.09.6.1.7.- SEPARACIÓN ENTRE TUBERÍAS.-  La separación entre tuberías paralelas esta limitada por la facilidad para ejecutar los trabajos de aislamiento y los de mantenimiento en los cuales se requiere el espacio que ocupan las herramientas y los movimientos de operario.

La tabla puesta a continuación proporcionara una guía de separaciones entre tuberías paralelas, pero en todo caso deberá consultarse a la dirección de la obra.

	 .DIÁMETRO     ( MM )    13    19   25    32    38    51    64    75    100    150    200    



	SEPARACIÓN ( MM )    50    50    64   64    75    75    75    100   100    100   150


La separación se refiere al espacio necesario a ambos lados de la tubería de mayor diámetro.


2.09.7.- SUSPENSIONES Y ANCLAJES.-  



2.09.7.1.- PARA TUBERÍAS VERTICALES.- Las tuberías verticales deberán sujetarse de los bordes de las losas o travesaños metálicos por medio de perfiles de unicanal, abrazaderas de hierro para unicanal. Si se sujetan a las losas, deberán anclarse con taquetes expansores (nunca con herramienta de explosión). Si se sujetan a travesaños se usaran tornillos de cabeza cuadrada y tuerca.



2.09.7.2.- SUSPENSIONES Y ANCLAJES PAR TUBERÍAS HORIZONTALES.-  Las tuberías horizontales deberán suspenderse de las trabes, viguetas o de las losas, usando, perfiles de unicanal, varillas roscadas,  abrazaderas para unicanal de solera de hierro; ancladas con taquetes de expansores y tornillos. Las tuberías agrupadas se suspenderán de largueros metálicos con tirantes anclados a las losas. 



2.09.7.3.- SUSPENSIONES Y ANCLAJES PAR TUBERÍAS VERTICALES.-  La separación entre los elementos de suspensión en las tuberías verticales deberá ser igual a la altura de un entrepiso, cuando dicha separación exceda de 3 m. deberá colocarse un soporte intermedio anclado a los muros. 



2.09.7.4.- SUSPENSIONES Y ANCLAJES PARA TUBERÍAS DE FIERRO FUNDIDO Y PVC.-  Las tuberías de fierro fundido y PVC. Deberán suspenderse en cada tramo, colocando a la abrazadera cerca de la campana.


2.09.8.- .RELACIONES CON LA ESTRUCTURA.



2.09.8.1.- PASOS.- Ninguna tubería deberá quedar ahogada en los elementos estructurales como trabes, losas, pero sí podrán cruzar a través de dichos elementos estructurales, en cuyo caso será indispensable dejar preparaciones para el paso de las tuberías. Las preparaciones para tuberías de alimentación de diámetro de 75 mm, y menores se harán dejando camisas que permitan una holgura igual a dos diámetros de la tubería mayor en el sentido horizontal y un diámetro de la tubería mayor en el sentido vertical.



2.09.8.2.- INSTALACIONES EN MUROS.- Las tuercas de unión, bridas, juntas de expansión y válvulas deberán quedar fuera de los elementos estructurales o muros. Cuando se proyecten válvulas de seccionamiento en zonas empotradas en los muros, deberán quedar alojadas en cajas de lámina con puerta embisagrada, ejecutadas por otro contratista.



2.09.8.3.- VÁLVULAS.- Las válvulas deberán quedar localizadas en lugares accesibles y permitir su fácil operación, no deben instalarse con el vástago hacia abajo.



2.09.8.4.- PROTECCIÓN DE TUBERÍAS.- Las tuberías deben conservarse limpias tanto en su exterior como en su interior hasta la terminación total y entrega de los trabajos. Todas las bocas de las tuberías, válvulas, tuercas de unión y de los accesorios deberán dejarse tapadas hasta ser instalados los muebles y equipos. Para proteger las tuberías metálicas subterráneas deberá cubrirse con pintura anticorrosivo según se especifico en el inciso correspondiente



2.09.8.5.- HERRAMIENTAS.- Las válvulas, tuercas de unión y en general los accesorios, deberán ajustarse con herramientas apropiadas para evitar desgastes o deterioros mayores.



2.09.8.6.- LONGITUD DE TUBERÍAS.- Las tuberías deberán cortarse en las longitudes estrictamente necesarias para evitar deformaciones en los ángulos que a su vez producen esfuerzos no controlables como resultado de la deformación angular.



2.09.8.7.- PRUEBA DE TUBERÍAS INSTALACIONES HIDRÁULICAS.- Las instalaciones hidráulicas y las de vapor deberán de ser probadas con agua potable al doble de la presión menor de 10.5 kg/ cm2 (150 lbs/pulg2). La duración mínima de la prueba será de 24 hrs, y después deberán dejarse cargadas las tuberías soportando la presión de trabajo hasta la colocación de muebles y equipos.



2.09.8.8.- PRUEBA DE TUBERÍAS INSTALACIONES SANITARIAS.- Las tuberías de fierro fundido, acero soldable y PVC. Para desagüe y ventilación deberán ser probadas a la presión de 1 kg. cm (10 m de columna de agua). La duración mínima de la prueba será de 30 minutos. Podrá hacerse estas pruebas por secciones con objeto de obtener fácilmente la presión de la prueba y evitar que se prolongue la duración de la misma, la cual puede ser perjudicial para las retocadas de estopa y plomo de las tuberías de fierro fundido.



2.09.8.9.- AISLAMIENTO TÉRMICO.- Es requisito indispensable que las tuberías de alimentación y retorno de agua caliente vapor y condensados hayan sido probados a satisfacción de la dirección de la obra antes de colocar el aislamiento térmico. Y se protegerán los aislamientos con un recubrimiento de lámina de aluminio en lugares donde las tuberías están sujetas a abrasión o abuso mecánico.



2.09.8.10.- CEPAS.- Las zanjas o cepas deben de ser suficientemente amplias que permitan el acomodo de la tubería, recomendándose un ancho mínimo de 40 cm, mas el diámetro de la tubería, en lugares donde no se encuentran cargas excesivas deben de tener un mínimo de 40 cm de profundidad, mas el diámetro de la tubería que va a colocarse. Si sobre la tubería va a pasar vehículos pesados, es recomendable como mínimo 80 cm. si el fondo de la cepa es rocoso o de otro material duro, es necesario formar una cama de 10 cm de arena o tierra. En todo caso se sujetará al proyecto y en caso de discrepancia se consultará con el representante en obra de “EL CICESE”.

2.10.- INSTALACIÓN SANITARIA

2.10. 1.- GENERALIDADES.-  Se aplica a esta partida todo lo establecido para Instalaciones Hidráulicas 

2.11.- INSTALACIÓN DE GAS “NO APLICA EN PROYECTO”

2.12.-ACABADOS

2.12.1.- PINTURAS, LACAS Y BARNICES

2.12.1.1.- REQUISITOS PREVIOS, Las pinturas, lacas ó barnices se aplicarán de acuerdo a la ficha técnica del fabricante aprobada previamente por la supervisión y/o “CICESE”. Deben tener aspecto homogéneo, sin grumos, las superficies a cubrir deben estar completamente secas, libres de polvo y en su caso previamente preparadas con anticorrosivo. 

2.12.1.2.- REQUISITOS DE EJECUCIÓN, durante su aplicación cada una de las capas que forman el recubrimiento debe presentar un aspecto uniforme, libre de ondulaciones, escurrimientos, gotas, manchas, discontinuidades, ampollamientos y otros defectos de acabado, aplicada a dos manos como mínimo. En caso de ser necesario, el contratista debe aplicar las manos necesarias a fin de cubrir la superficie. Se deben adoptar todos los medios preventivos necesarios para la protección de operarios, locales y elementos circundantes que puedan ser afectados por polvos, fluidos y rebote de partículas sólidas,

 2.12.1.3.- CALIDAD Y TOLERANCIAS, En superficies porosas previamente a la aplicación de pintura, deben usarse base, selladores o tapaporos adecuados a satisfacción de la supervisión, no se iniciara el recubrimiento sobre superficies que muestren huellas de eflorescencia, humedad, manchas de grasa y otros defectos similares. Es de suma importancia aclarar que la mano final o de acabado, solo se podrá aplicar si las capas o manos anteriores han sido aprobadas por la supervisión.

2.12.1.4.- MATERIALES. Las pinturas, lacas ó barnices se fijarán en proyecto considerando la calidad, tipo y color de la pintura por aplicar, así como el tipo (interior o exterior) y el tipo de sellador tomando en cuenta el manual del fabricante que debe ser aprobado por la supervisión. Se podrán utilizar brochas, cepillos, aspersores de aire, rodillo, muñeca de algodón, llana o esponja de madera siempre y cuando el acabado final sea el requerido por proyecto y autorizado por la supervisión. El contratista proporcionará el equipo y los elementos de protección apropiados y mantendrá las áreas de trabajo suficientemente ventiladas.
2.12.2.- RECUBRIMIENTOS EN MUROS COMO LAMBRINES, EMPASTADOS Y RESANES

2.12.2.1.- REQUISITOS PREVIOS, Para la fabricación y colocación de recubrimientos en muros como lambrines, empastados y resanes o los que en el caso particular se requieran de acuerdo con lo establecido en el proyecto, es de suma importancia seguir al pie de la letra lo establecido en las fichas técnicas del fabricante. La superficie debe estar limpia y libre de materias extrañas que impidan la adherencia del mortero. La superficie por cubrir se mojará y mantendrá húmeda hasta el momento de aplicar el mortero. 

2.12.2.2.- REQUISITOS DE EJECUCIÓN, se fijarán piezas maestras y se utilizarán reventones o reglas metálicas de alineamiento recto. Se verificará que no queden piezas flojas, los cortes que se hagan en las piezas deben presentar aristas perfectamente definidas

2.12.2.3.- CALIDAD Y TOLERANCIAS, así como las tolerancias permitidas de 1/600 de la altura del elemento recubierto horizontal y verticalmente que no serán mayores a 5 mm., en ondulaciones no será mayor a 2 mm, en caso de cortes o emboquillados no se permitirán despostilladuras ni irregularidades. Por ningún motivo se permitirán piezas flojas, faltas de nivel o desplomadas, quebradas, con roturas o sin el acabado indicado, aquellas que no estén bien colocadas se removerán y se colocarán de nuevo a cuenta de ”La contratista” Para recubrimientos en muros, se fijará en proyecto la calidad, tipo, textura y color del acabado según catalogo y ficha técnica, Para dar la textura indicada en proyecto se podrán usar cepillos de raíz o alambre de acuerdo con la rugosidad especificada dando este tratamiento mientras se conserve humedecido el material.

2.12.2.4.- MATERIALES. Para recubrimientos en muros, se fijará en proyecto la calidad, tipo, textura y color del acabado según catalogo y ficha técnica, Para dar la textura indicada en proyecto se podrán usar cepillos de raíz o alambre de acuerdo con la rugosidad especificada dando este tratamiento mientras se conserve humedecido el material.

2.12.3.- PISOS 

2.12.3.1.- REQUISITOS PREVIOS, 

a).- 

Los pisos de piezas prefabricadas incluirán trazo, nivelación, preparación y limpieza de la superficie base así como maestras y reventones.

b).- 

En el caso de pisos vinílicos, parquet ó plástico laminado es indispensable que la superficie este seca, limpia de basura, grasa, aceite ó materia orgánica que impida la adherencia de pegamento o materiales adheridos que marque el acabado después de colocado.
c).- 

Para la colocación de alfombra la superficie debe estar seca y limpia, si requiere bajo alfombra debe estar bien extendido evitando dobleces y arrugas, el bastidor de madera debe sujetarse al piso para sujetar la alfombra, 

2.12.3.2.- REQUISITOS DE EJECUCIÓN, 

a).- 

Piso de piezas prefabricadas, colocación de maestras, cortes, colocación de las piezas, remates, lechadeado, pulido, retapado y brillado a maquina o manual en su caso y limpieza. 

b).- 

El piso vinílico, parquet ó plástico laminado ya colocado no puede lavarse, ni mojarse antes de 8 días. El pegamento adherido a la parte visible de la pieza debe eliminarse con un trapo empapado de alcohol etílico, no deben emplearse soluciones a base de gasolina, petróleo,  aceites, ácidos o álcalis.

c).- 

Se colocará la alfombra extendiéndola, tensándola y fijándola a su bastidor, evitando uniones en zonas visibles. Se cuidará que el sentido de las fibras sea el adecuado y siempre el mismo salvo indicación en contra por parte de “EL CICESE”.

2.12.3.3.- CALIDAD Y TOLERANCIAS, 

a).- 

En pisos de piezas prefabricadas deben tener un desnivel máximo de 3 mm. Por encima o por debajo del nivel de proyecto, en una distancia  de 3.0 m. en cualquier dirección, no siendo acumulable. El proyecto determinará el tipo, color, forma, dimensiones y aparejo de las piezas, no permitiendo variaciones apreciables de color en las piezas de una misma zona, los cortes de las piezas se harán con máquina y la variación máxima de las dimensiones de una pieza con respecto a las nominales será de 1 mm. Cada pieza debe permanecer en agua por lo menos 12 hr. antes de su colocación. 

b).- 

Para  piso vinílico, parquet ó plástico laminado, es conveniente mantener una temperatura uniforme del orden de 25°C., 48 hr antes y después de la colocación de las piezas, si se tienen estas condiciones se logrará una mejor unión entre las piezas y el piso. El piso limpio se pulirá con cera liquida y brillará frotándolo con estopa o hilaza.

c).- 

La alfombra debe tener una tolerancia en depresiones de 3 mm medidos con una regla en la superficie @ 3 m. en distintas direcciones, el ancho de las juntas será de 1 mm. En tramos mayores de 10 m se puede considerar hasta 1 cm., el alineamiento máximo 1 mm por metro, el desnivel entre dos piezas será de cero punto cinco (0.5) mm máximo. Para el nivel de piso terminado según proyecto la tolerancia será de 5 mm máximo

2.12.3.4.- MATERIALES. 

               Los pisos se fijarán en proyecto respetando al 100% la calidad, tipo y color del material por aplicar así como el tipo de adhesivo tomando en cuenta el manual del fabricante que debe ser aprobado por la supervisión, así como los materiales necesarios que en el caso particular se requieran. La herramienta básica será la de albañilería, como son la cuchara de albañil, llana metálica, cinta, hilo, regla, cortadora, brocha, así como equipo de protección para el personal casco, botas, gafas protectoras y guantes de látex, todas en buenas condiciones para su uso. La alfombra será de la calidad requerida, por lo que no se aceptarán rollos y módulos lastimados, rota, manchada y en general que presente indicios de mal trato en su transporte y manejo, Se deberá demostrar que el material es de reciente adquisición, por lo que no se aceptará material que en su empaque indique ser un lote con fecha de fabricación mayor a ciento treinta (130) días anteriores a su colocación.

2.12.4.- ZOCLOS, CENEFAS Y REMATES

2.12.4.1.- REQUISITOS PREVIOS, 

a).- 
En zoclos, cenefas y remates cerámicos, la superficie debe estar previamente limpia, libre de polvo o sustancias que impidan la adherencia del mortero, debe estar humedecida y si el muro es de concreto debe picarse, En zoclos de mosaico, cintilla, loseta de barro o similar cada pieza debe permanecer en agua por lo menos 12 hr. Antes de su colocación, 

b).- 
Los zoclos vinílicos y de madera deben aplicarse cuando el aplanado del muro este completamente seco, colocado su recubrimiento y colocadas por lo menos las losetas perimetrales del piso. 

2.12.3.2.- REQUISITOS DE EJECUCIÓN, 

a).- 
En zoclos, cenefas y remates cerámicos, entre el muro y pieza debe quedar una junta de 1 cm de espesor máximo o lo que en caso particular indique el proyecto, las juntas en zoclos deben coincidir con las del piso y el borde superior debe quedar a nivel alineado y emboquillado sin grietas o hendiduras, las aristas de las esquinas deben hacerse cortando en ángulo a 45° o mediante piezas especiales si así lo indica el proyecto.
b).- 
Los zoclos vinílicos y de madera ya colocados no pueden lavarse, ni mojarse antes de 8 días, después de este periodo y hasta la entrega de la obra la limpieza debe hacerse con agua y jabón secando con trapo o estopa limpios. El pegamento adherido a la parte visible del zoclo debe eliminarse en forma tal que no se maltrate éste.

2.12.4.3.- CALIDAD Y TOLERANCIAS, 

En zoclos, cenefas y remates, se fijará en proyecto la calidad, tipo y color del acabado según catalogo y ficha técnica, así como el tipo de adhesivo tomando en cuenta el manual del fabricante que debe ser aprobado por la supervisión, así como los materiales necesarios que en el caso particular se requieran.

2.12.5.- PLAFONES

2.12.5.1.- REQUISITOS PREVIOS, 




Antes de iniciar la instalación del falso plafond se debe marcar sobre la losa y/o elemento estructural de concreto existente, 

2.12.5.2.- REQUISITOS DE EJECUCIÓN, 




La proyección de la colocación de los soportes principales del falso plafond  servirá para colocar los colgantes necesarios de acuerdo al espacio a cubrir de falso plafond, siendo estos espacios entre cada uno de los colgantes no mayor de 1.22 m en forma equidistante, una vez colocado el falso plafond se trazará sobre este la proyección de lámparas, salidas de aire acondicionado, sonido e intercomunicación indicadas en proyecto. En plafones se deben revisar aristas y plomos, los bastidores, soportes y empotramientos para recibir los elementos de vista del falso plafond deberán colocarse a las distancias y separación con respecto al proyecto y ficha técnica, respetando número, tipo, material, calidad y dimensiones señaladas, así como elemento de fijación y sujeción. No se deberán sujetar al sistema ningún otro elemento como lámparas, equipos de aire acondicionado, los cuales deberán contar con su suspensión independiente,
2.12.5.3.- CALIDAD Y TOLERANCIAS, 


La variación máxima de las dimensiones de una pieza con respecto a las nominales será de 1 mm. Y el desnivel por cada metro de longitud será de 1/500. El desalineamiento entre pieza y pieza será de 1 mm máximo, depresiones de 2 mm medidos con una regla de 2 m colocada sobre el falso plafond

2.15.5.4.- MATERIALES

En plafones se considerará todo el sistema, como producto terminado, los bastidores para recibir los elementos de vista del falso plafond deberán colocarse a las distancias y separación con respecto a la losa que indique el proyecto. Los soportes de los bastidores y su empotramiento a la losa deberán ser en el número, tipo, material, calidad y dimensiones señaladas en el proyecto, los que deberán prever la resistencia suficiente para soportar el peso total del falso plafond. El falso plafond se sujetará a los entrepisos de losas de concreto losas prefabricadas a las trabes de concreto o metálicas por medio de colgantes de alambre galvanizado del calibre adecuado 12 ó 18 a la retícula de canaletas. Deberán usarse taquetes, tornillos, armellas o colgantes empotrados en perforaciones hechas previamente en la losa.  Se colocarán como indique el proyecto, modulados de acuerdo a la retícula de canaletas.  A estos tornillos o armellas se sujetarán los colgantes de alambre galvanizado.

2.12.3.- PARA LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS

El suministro de todos y cada uno de los materiales necesarios para la correcta y total ejecución de todas las actividades correspondientes al concepto de obra, de las características técnicas y de la calidad requerida por el proyecto, especificaciones y normas aplicables, puestos en el sitio de su utilización, debiendo considerar las cargas y acarreos, las mermas y los desperdicios, el almacenaje y en general el cuidado de que para el momento de su utilización no presenten características de humedad, intemperismo o cualquier otro agente que degrade su calidad, por lo que deberán ser de reciente adquisición.

La mano de obra necesaria y suficientemente capaz para llevar a cabo todas y cada una de las actividades implícitas para la ejecución del concepto de obra, comprendidas desde su inicio y hasta su total terminación, la colocación y retiro de andamios, aplanado, nivelado, regleado y curado, la terminación y acabado indicado en el proyecto, incluyendo el emboquillado de las aristas, las mermas y desperdicios, las cargas y acarreos horizontales, elevaciones a cualquier nivel y altura del material, material preparado, equipo y herramienta a utilizar durante la ejecución.

La herramienta, el equipo y la maquinaria suficiente, adecuada y necesaria para la ejecución del concepto de obra, debiendo estar en buenas condiciones para su uso, en su caso en buenas condiciones de funcionamiento, el equipo de protección y seguridad para el personal y el de señalización y seguridad para la protección a terceros durante el proceso de ejecución de los trabajos, la limpieza diaria parcial y/o total del área de trabajo, de los accesorios, equipos y demás elementos de trabajo las veces que sea necesario, la carga manual o mecánica y el acarreo fuera de la obra y hasta el tiro autorizado de los materiales producto de la limpieza, desperdicios y sobrantes, la ida y vuelta del vehículo de transporte, la cubierta de la caja para evitar derrames del material durante el recorrido.

2.13.- INSTALACIÓN ELÉCTRICA


2.13.1.- GENERALIDADES



2.13.1.1.- CATALOGO.-  El catálogo de conceptos y cantidades de obra se complementa con las especificaciones particulares, planos de referencia, croquis anexos y las presentes especificaciones y todos los conceptos deben ser cotizados por unidad de obra terminada y colocada, considerando desde el suministro de materiales y mano de obra, hasta su acabado y terminación total.



2.13.1.2.- CANTIDADES DE OBRA.-  Para efectos del presupuesto el contratista debe verificar los volúmenes de obra señalados en el catálogo de conceptos; y en obra debe efectuar la verificación de medidas, previa a la ejecución de los trabajos.



2.13.1.3.- CAMBIOS DE PROYECTO.-  Cualquier cambio o adición necesaria, requiere de la aprobación expresa por escrito del representante del “CICESE” y al finalizar la obra la contratista  tiene obligación de entregar los planos eléctricos “as built”.



2.13.1.4.- NORMATIVIDAD.-  Los trabajos y materiales de instalación eléctrica quedan sujetos a los requisitos de observancia obligatoria y recomendaciones de conveniencia práctica establecidos en LA NORMA OFICIAL MEXICANA NOM-001-SEDE-1999,  instalaciones eléctricas (utilización); la ley federal de servicio de energía eléctrica en vigor, la dirección general de normas, las especificaciones particulares, notas, planos y catálogo  de conceptos.



2.13.1.5.- ALCANCE DE LOS TRABAJOS.-  Los trabajos generales comprenden el suministro de todos los materiales indicados en catalogo de conceptos y necesarios para la realización de las instalaciones eléctricas comprendidas en el proyecto, incluyendo instalación de subestaciones, transformadores,  plantas de emergencia, acometidas eléctricas generales, canalizaciones derivadas, tableros principales, tableros secundarios, equipos de iluminación, alumbrado, fuerza, apagadores, contactos, etc.



2.13.1.6.- PLANOS.-  
Los planos se consideran esquemáticos y se complementan con la información disponible en planos arquitectónicos de localización de salidas de alumbrado, de ubicación de receptáculos, y de localización de equipos.



2.13.1.7.- MATERIALES.-  Todos los materiales deberán ser nuevos, de primera calidad.



2.13.1.8.- MANO DE OBRA.-  La mano de obra deberá ser de primera calidad también, hecha por personal calificado y con experiencia en obras eléctricas.



2.13.1.9.- ELEMENTOS DE SUJECIÓN.- Todos los elementos de sujeción, donde procedan, deberán ser rígidos, previa aprobación de detalles elaborados por el contratista. No se aceptaran colgantes de alambre recocido. Los soportes para las cajas de registro deberán ser construidos con solera de 19mm x 3.17 mm (1/8”), y para el caso de las tuberías, estas deberán de soportarse mediante espárragos o tornillo sinfín, peras, unicanal y abrazaderas para unicanal o de uña en caso de requerirse.


2.13.2.- CANALIZACIONES Y CABLEADO.-  


2.13.2.1.- CANALIZACIONES.- Las canalizaciones deberán ajustarse a lo indicado en los planos y ser con tubería Conduit galvanizada de pared delgada, ocultas en muros y losas sin excepción,  excepto donde se indique lo contrario.




2.13.2.1.1.- TUBERÍAS CONDUIT 





2.13.2.1.1.1.- TUBERÍAS.- Todos los tubos serán metálicos, de pared delgada, galvanizados, para las alimentaciones en exteriores será de pared gruesa, de la marca omega o similar aprobada.





2.13.2.1.1.2.- COPLES.- Los coples entre tramos de tubería y los acoplamientos a las cajas de conexión o equipos serán hechos con conectores específicos, en el caso de tubería de pared delgada galvanizada los acoplamientos a las cajas de conexión o equipos serán de tipo americano ó atornillable.





2.13.2.1.1.3.- COLOCACIÓN DE TUBERÍAS.- La colocación de tuberías se hará en forma adecuada, sellando perfectamente uniones para evitar la introducción de agua en tuberías corriendo por piso o terreno. Donde crucen vialidades se enterraran mas profundas y se protegerán adecuadamente con mezcla de concreto (según especificación)  para asegurar su integridad.





2.13.2.1.1.4.- FIJACIÓN DE TUBERÍAS CON CAJAS.- La fijación a cajas se hará con un conector con tornillo, utilizando dos contratuercas para una sujeción firme del tubo a la caja o equipo, con su respectivo monitor.





2.13.2.1.1.5.- CODOS.- En diámetros de 25 mm y mayores, se usaran codos prefabricados de 90º para hacer curvas. No se admitirán daños a tuberías al utilizar dobladores convencionales.





2.13.2.1.1.6.- BANCOS DE DUCTOS.- 
Los bancos de ductos serán fabricados con tubo pared gruesa galvanizada para alimentaciones generales, marca omega o similar, debidamente rematados con boquillas dentro de los registros de mampostería. El contratista presentara previa a la iniciación de estos trabajos sus planos de taller detallados mostrando trayectorias, profundidades, tapas, etc.



2.13.2.2.- CABLEADO.-




2.13.2.2.1.- CABLES.- No se usaran conductores sólidos (alambre), todos deberán ser  cables de cobre con aislamiento tipo THW - LS para conductores que sean instalados en tuberías y ductos para 600 v., con aislamiento de cloruro de polivinilo para temperaturas de 75º c, con baja emisión de humos. todos llevaran claramente impreso sobre el aislamiento la marca del fabricante, así como el calibre del conductor, los forros serán de diversos colores de acuerdo al código que se describe mas adelante en este inciso, para facilitar su identificación, la marca de los conductores serán Condumex , Viacón o equivalente aprobado. 




2.13.2.2.2.- CINTAS DE AISLAMIENTO.- Las cintas de aislamiento serán de la marca Scotch. 




2.13.2.2.3.- ZAPATAS.- Las zapatas terminales serán de la marca Amperes para cables hasta del no. 8, inclusive, para calibres mayores se usaran conectores de la marca Burndy. 




2.13.2.2.4.- MARCADORES.- Para identificación de conductores se usaran marcadores ideal de mylar.



2.13.2.2.5.- EJECUCIÓN.- 





2.13.2.2.5.1.- TRABAJOS PREVIOS.- Las tuberías deben estar terminadas, fijas, libres de obstrucciones y con la guía respectiva, antes de proceder al cableado de las mismas, los cables deben ser tipo THW del calibre especificado en planos y las especificaciones particulares de marca  Condumex s. a., Viacón, o  Conelec s. a. de c. v. 





2.13.2.2.5.2.- CONTINUIDAD.- Todos los conductores deberán ser continuos de caja a caja, sin empalmes o conexiones dentro de las tuberías.





2.13.2.2.5.3.- CONEXIONES.- Todas las conexiones irán soldadas y encintadas con una capa de cinta de hule y otra de cinta plástica Scotch 33.





2.13.2.2.5.4.- LUBRICANTES.- Para que los cables deslicen fácilmente dentro de los tubos y ductos, se recomienda el uso de talco, prohibiéndose el uso de grasas y similares para el mismo objeto. 





2.13.2.2.5.5.- CÓDIGO DE COLORES.- Deberá usarse el siguiente código de colores para diferenciar los sistemas de distribución: que marca la Subdirección de Recursos Materiales y Servicios del CICESE.






2.13.2.2.5.5.1.- SISTEMA DE VOLTAJE NORMAL.-  (ALUMBRADO Y CONTACTOS):

	COLOR
	USO

	          Negro
	           Fases

	          Gris
	           Neutro

	          Desnudo
	           Tierra Física







2.13.2.2.5.5.2.- SISTEMA DE VOLTAJE REGULADO.- (CONTACTOS REGULADOS):

	COLOR
	USO

	          Rojo
	           Fases

	          Blanco
	           Neutro

	          Desnudo
	           Tierra Física







.2.13.2.2.5.5.3.- SISTEMA DE VOLTAJE DE EMERGENCIA.-  (ALUMBRADO Y CONTACTOS):

	COLOR
	USO

	          Azul
	           Fases

	          Amarillo
	           Neutro

	          Desnudo
	           Tierra Física






2.13.2.2.5.6.- EMPALMES.- Los empalmes de conductores deben efectuarse en cajas de conexión o registros, nunca en el interior de las canalizaciones. 





2.13.2.2.5.7.- CONTACTOS.- Los contactos deben ser dobles, polarizados y contar con tierra física.





2.13.2.2.5.8.- CONTROL DE CALIDAD.- La contratista debe efectuar las pruebas necesarias durante y al término de los trabajos para su entrega al representante de “EL CICESE”, verificando que los circuitos sean continuos, libres de corto circuito, exentos de fallas en conductores o dispositivos y estar conectados de acuerdo a planos y diagramas, continuamente por 72 horas y la operación de cada control por un lapso de treinta días.





2.13.2.2.5.9.- CABLE USO RUDO.- Para las conexiones a luminarias, de acuerdo a la norma vigente, se prohíbe el uso de cable uso rudo dentro del plafond y se utilizara tubo flexible sujeto adecuadamente tanto a la caja como a la luminaria, utilizando conectores.


2.13.3.- TABLEROS.- 



2.13.3.1.- TABLEROS DERIVADOS.- Los tableros serán marca Square’d ó Federal Pacífic de acuerdo como lo indique el proyecto, con interruptores termomagnéticos, conexión atornillada de 10,000 A C I C A, en gabinete Nema-1, de sobreponer para operar en línea de 220-127 Volts, 3f, 4h, 60hz,  y los  tableros tipo NF  son a 480/277v.3f, 4h, 60hz. En caso necesario, se especificarán los tableros que necesiten barra adicional de tierras y aislado del gabinete



2.13.3.2.- TABLEROS GENERALES.- Los tableros generales serán de la marca Square’d  con interruptores termomagnéticos, conexión atornillada  en gabinetes nema-1 autosoportado para operar en línea de 220 v / 127 v ,3f, 4h, 60hz.


2.13.4.- APAGADORES, CONTACTOS Y ACCESORIOS.-  



2.13.4.1.- APAGADORES DE 1 VÍA.- Los apagadores de 1 vía serán catálogo no 5001n, marca. Bticino línea Magic, para 15 Amp., 127 Volts, en algunos casos las oficinas de los magistrados deberán de tener detectores de presencia catálogo 23972 marca. Bticino, esto se indicara en el proyecto.



2.13.4.2.- APAGADORES DE 3 VÍAS.-  Los apagadores de 3 vías serán catálogo. 5003n marca. Bticino línea Magic, para 15 Amp., 127 Volts, 



2.13.4.3- CONTACTOS NORMALES.-  Todos los contactos de uso general serán monofásicos, dúplex polarizados, color marfil, para 15 Amp, 127 Volts, catálogo. 5262-i marca Levitón.



2.13.4.4- CONTACTOS PARA COPIADORA.-  Todos los contactos para copiadoras serán monofásicos dúplex polarizados, color negro, para 15 Amp, 127 Volts, catálogo. 5262-e marca Levitón.



2.13.4.5- CONTACTOS PARA IMPRESORA.-  Todos los contactos para impresoras serán monofásicos dúplex polarizados, color azul, para 15 Amp, 127 Volts, catálogo. 52522-bu marca Levitón. 



2.13.4.6- CONTACTOS PARA ZONAS HÚMEDAS.- Todos los contactos para sanitarios, cafeteras, servicios de limpieza y para dispensadores de agua, serán monofásicos dúplex polarizados, con protección diferencial, color marfil, para 15 Amp, 127 Volts, catálogo. 6599-i marca Levitón, el cual de fábrica incluye su tapa en el mismo color.



2.13.4.7- PLACAS PARA APAGADORES.-  Todos las placas para apagadores serán del número y tipo de salidas adecuadas de color marfil marca Bticino.



2.13.4.8- PLACAS PARA CONTACTOS DUPLEX.-  Todos las placas para los contactos dúplex serán de color marfil, marca, Levitón.


2.13.5.- CAJAS DE CONEXIÓN.- Todas las cajas de conexión serán de lámina galvanizada calibre no 18, reforzada en instalaciones ocultas, en áreas aparentes serán del tipo Cóndulet (Crouse Hinds Domex). Las cajas de uso común serán de 10x10x3.5cm (llamadas de 19mm), cuando lleguen tubos de 25mm se usaran cajas adecuadas. En todos los casos las cajas serán de tamaño adecuado al número y diámetro de los tubos llegando o saliendo y al número de conexiones dentro de la caja, según normas.


2.13.6.- CAJAS CHALUPA.-  Para accesorios (apagadores) se usaran cajas chalupa, de lámina galvanizada, reforzada o Cóndulet tipo FS (Crouse Hinds Domex).


2.13.7.- CAJAS CUADRADAS.- Para contactos se usaran siempre cajas cuadradas reforzadas de lámina galvanizada o Cóndulet tipo FS (Crouse Hinds Domex). 


2.13.8.- CAJAS REGISTRO ESPECIALES.-  Para los registro especiales, donde existan serán construidos de lámina galvanizada reforzada.


2.13.9.-TAPAS.- Todas las cajas llevaran tapa, a menos que lleven accesorios y placas.


2.13.10.-  CALIDAD DEL TRABAJO.



2.13.10.1.-  CURVAS.- En tuberías de pared gruesa galvanizada, las curvas serán fabricadas y apropiadas de manera de no reducir los espacios netos del área de la sección de los tubos, cuidando de respetar los siguientes radios mínimos:

	DIÁMETRO DEL TUBO
	RADIO INTERIOR DE LA CURVA

	         13 mm
	85 mm

	         19 mm
	126 mm

	         25 mm
	160 mm

	         32 mm
	210 mm

	         38 mm
	245 mm

	         51 mm
	315 mm

	         64 mm
	376 mm

	         75 mm
	440 mm


Para tubos Cónduit de 25 mm y mayores se usarán codos prefabricados.



2.13.10.2.-  CANTIDAD MÁXIMA DE CURVAS.- La máxima cantidad de curvas, que se permitirá entre dos cajas será dos curvas de 90º o su equivalente.



2.13.10.3.- LIMPIEZA.- Todos los extremos de los tubos deben limpiarse y eliminar rebabas convenientemente para evitar aristas filosas que puedan dañar el aislante del conductor eléctrico. Antes de introducir los conductores en cualquier tubo Cónduit, este deberá ser limpiado por dentro para quitarle los materiales extraños.



2.13.10.4.- ELIMINACIÓN DE AGUA.- En las cajas y salidas instaladas en el exterior, la tubería que conecta a dicha caja o salida deberá instalarse conectando desde arriba para evitar penetración de agua en las tuberías.



2.13.10.5.- SEPARACIONES.- Todos las tuberías deberán ir separadas de otras instalaciones y en la parte superior de las de agua, drenaje, etc. para evitar posibles daños que puedan sufrir en caso de falla de estas tuberías.



2.13.10.6.- DIÁMETROS.- Toda la tubería Cónduit deberá instalarse de acuerdo con los diámetros especificados en planos, las tuberías sin diámetro especificado serán de 13 mm.



2.13.10.7.- DESVIACIONES.- En las tuberías Cónduit que se instalen visibles, se usaran para desviaciones, registros galvanizados normales en estas instalaciones visibles no se aceptan líneas diagonales ni desviaciones o dobleces que afecten la buena apariencia de la instalación.



2.13.10.8.- SOPORTES Y TAQUETES.- Todos los soportes que se usen serán del tipo adecuado, en muros y techos cuando haya necesidad de fijar algún soporte o aditamento se usaran taquetes rawl-plug.


2.13.11.- PLANOS DE TALLER.- “La contratista” deberá hacer los planos de taller que sean necesarios para sus propios operarios, antes de la ejecución, estos planos deberán ser presentados al representante de “EL CICESE” en la obra. 


2.13.12.- PLANOS.- Los planos eléctricos se consideran esquemáticos en cuanto se refiere a medidas y localizaciones de salidas, todas las medidas y localizaciones importantes se tomaran de los planos arquitectónicos de plafond reflejado y de salidas en muebles, que están acotados.


2.13.13.- PLANOS DE CÓMO SE CONSTRUYO.- Al terminar los trabajos; “La Contratista” entregará a el representante de “EL CICESE” en la obra, los planos finales o “as Build” según se hicieron los trabajos. Sin este requisito no se recibirá la instalación.


2.13.14.- MANUAL DE OPERACIÓN.- Al terminar sus trabajos el contratista deberá entregar dos juegos de instrucciones escritas para el funcionamiento y mantenimiento de las instalaciones, incluyendo:

1.-diagramas de conexión de todos los tableros. 

2.-manuales y catálogos descriptivos de carácter técnico de todas las unidades de iluminación. 

3.-instrucciones de operación y mantenimiento incluyendo lista de repuestos necesarios, donde proceda. 

4.-resumen de precauciones fundamentales.

5.-instrucciones de operaciones manuales.

6.-programa de mantenimiento preventivo.

7.-Lista de materiales y equipos vitales de repuesto.


2.13.15.- MUESTRAS.- Ningún material podrá ser utilizado por el contratista sin la autorización previa del residente de instalaciones y/o dirección de la obra, quien aprobara previamente la calidad y marca y determinará los colores y demás características que fueran necesarias. Para lo cual antes de iniciar los trabajos el contratista suministrara muestras al residente de la obra. De todos los materiales que se utilizaran en la ejecución de la obra. Estas muestras deberán entregarse con una etiqueta que identifique la obra, el nombre del contratista y el lugar donde se instalará el material.


2.13.16.- PRUEBAS PREVENTIVAS.- 
A.- Antes de proceder a soldar las conexiones se harán las pruebas necesarias para comprobar que se han seleccionado correctamente todos los circuitos de acuerdo con los planos y diagramas, antes de hacer las citadas pruebas será necesario instalar y conectar los interruptores de los tableros.

B.- para que el representante de “EL CICESE” reciba de conformidad el cableado se harán pruebas de resistencia del aislamiento con los valores mínimos dados a continuación: 

	CALIBRE DEL CONDUCTOR
	RESISTENCIA DEL AISLAMIENTO             (EN MEGAOHMS)             (CONDUCTORES CON AISLAMIENTO PARA 600V)

	         NO.   12 AWG O MENORES
	                      1000

	         NO.   10 AWG   A      8       AWG
	                      0.250

	         NO.     6 AWG   A      2       AWG
	                      0.200

	         NO.  1/0 AWG   A      4/0    AWG
	                      0.050

	         NO. 250 AWG   A      750   MCM
	                      0.025


Nota: 
estas pruebas deberán efectuarse en presencia del residente de la obra o su representante y se entregarán reportes escritos firmados, por La Contratista. 

C.- Todas las unidades de alumbrado serán probadas, encendiendo y apagando los circuitos cuando menos 5 veces, todos los reactores que no cumplan con la condición de encendido rápido deberán ser reemplazados por cuenta de La Contratista, todos los tubos fluorescentes serán del mismo color, los que no cumplan con esta condición serán también reemplazados. 

D.- Todas las unidades de alumbrado deberán encender en presencia del residente de la obra, el contratista reemplazara todas aquellas que presenten fallas durante esta prueba.

E.- Se verificara el balanceo de cargas conectadas a cada fase, en caso de desbalanceo deberá alternarse la conexión de circuitos cambiando conexiones hasta lograr balancear las fases, de modo que no exceda de un cinco por ciento (5%).

F.- Antes de energizar los tableros deben hacerse pruebas de aislamiento, con objeto de reparar los posibles daños que puedan ser causados por malos tratos en transporte o montaje del equipo.

G.- Las pruebas anteriores las supervisará el contratista y se realizarán por y bajo la responsabilidad de La Contratista.


2.13.17.- COORDINACIÓN DE LOS TRABAJOS.-  El contratista debe coordinar todo avance de la obra que afecte sus trabajos, en especial las  tuberías y/o salidas en la estructura así como muy especialmente las trayectorias de ductos y el espacio para los registros.

2.13.18.- LEYENDAS DE IDENTIFICACIÓN.- 
A . Estarán construidas con placas de Lamicoid de color blanco de 2 mm. De espesor por 7 cm. de largo y 3.5 cm. de altura, grabadas con letras en color negro. Tendrán 4 perforaciones para fijarlas firmemente con tornillos. Antes de grabar las placas se presentará una lista de leyendas que deberá ser aprobada por el representante de “EL CICESE”  en la obra. Dichas leyendas se instalarán en equipos eléctricos, en los interruptores generales, en los interruptores derivados, en los desconectores, en los arrancadores y en donde se requiera, según las indicaciones del representante de “El CICESE” en la obra.

B. Los tableros llevaran leyendas a maquina, enmicadas indicando numero de circuito, lo que controlan y los que son de reserva.


2.13.19.- UNIDADES DE ILUMINACIÓN.-  Las unidades de iluminación están mostradas en planos con todos sus elementos. 


2.13.20.- INTERRUPTORES DE SEGURIDAD.- Los interruptores de seguridad o desconectores deberán ser del tipo NEMA-1 (usos generales). Si se localizan en el interior del inmueble y serán NEMA –3R  (a prueba de lluvia), si estos se localizan a la intemperie.

2.14.- VOZ Y DATOS

                                                                                               2.14.1.- OBJETIVO.- esta especificación tiene como objetivo principal, reunir toda la información técnico funcional suficiente para poder llevar a cabo el desarrollo de la instalación y pruebas de desempeño del sistema de voz, datos y videoconferencia, basándose en un sistema de cableado estructurado.

                                                                                               2.14.2.- SUBSISTEMA DE CABLEADO.-  El diseño de cableado estructurado se compone de los siguientes subsistemas:

· campus: corresponde al cableado de cobre y/o fibra óptica que interconecta varios edificios entre sí de manera subterránea ó aérea.

· acometida:
puntos de entrada al edificio a este punto. por lo general llegan los cables de campus y los de proveedores públicos de telecomunicaciones.

· cuarto de equipo:
en él se encuentra todo el equipo de telecomunicaciones común a todos los ocupantes del edificio.  en este cuarto se localiza todo el distribuidor de cableado principal del edificio que enlaza a los cables de backbone con los cuartos de telecomunicaciones localizados en el interior del edificio.

· backbone:
físicamente está compuesto por cables de cobre y/o fibra óptica por medio de este se enlazan el cuarto de telecomunicaciones.

· cuarto de telecomunicaciones:
en ellos se reúnen los cables provenientes de las áreas de trabajo y a través del distribuidor principal de cableado se conectan a los equipos activos de la red (switch, phone-hub, le-25, etc.) o a través de los cables de backbone con el distribuidor principal del edificio.

· distribuidor horizontal
son los cables que enlazan las áreas de trabajo con el cuarto de telecomunicaciones.

· área de trabajo:
espacio donde interactúa el usuario con la red de telecomunicaciones del edificio.  las áreas de trabajo se conectan al cuarto de telecomunicaciones por medio de cables de distribución horizontal.

                                                                                               2.14.2.1- ALCANCE.-  Los trabajos a los que se refieren estas especificaciones incluye el suministro de todos los materiales, accesorios, herramienta, equipo y toda la mano de obra necesarias para la ejecución de los trabajos hasta las pruebas de funcionamiento y certificación de la calidad por empresa autorizada para extender dicho documento,  verificando que se haya realizado de acuerdo a los planos correspondientes.
2.14.3.- REFERENCIAS.-.

2.14.3.1.- OBSERVACIONES GENERALES.- 
A.- Existen conceptos de obra que intervienen o pueden intervenir en la ejecución de las instalaciones de telecomunicaciones (voz, datos y videoconferencia) los cuáles son tratados en otros capítulos de éstas especificaciones o en otras normas, conceptos que deberán sujetarse en lo que corresponda a lo indicado en las cláusulas de materiales, requisitos de ejecución, conceptos de obra, criterios de medición y base de pago, que se indican en el siguiente punto y de los cuáles  no se hará más referencia en el texto de la presente.

B.-  El contratista se familiarizará con los planos, especificaciones y demás documentos del proyecto y no podrá alegar en ningún caso desconocimiento de alguna de sus partes.

C.-  los planos señalan esquemáticamente las características y ubicación de los elementos de las instalaciones de voz y datos, así como su operación en conjunto.

D.-  si alguna parte o detalle de las instalaciones se hubiese omitido en las especificaciones y estuviese indicado en los planos o viceversa, deberá ejecutarse como que si existiese en ambos.

El contratista está obligado a respetar la ubicación propuesta de las instalaciones y efectuar su trabajo en forma coordinada con los planos de arquitectura, estructura y de las demás instalaciones. Si existieren errores o conflictos, el contratista deberá someterlos a la previa consideración de la supervisión y contar con su aprobación antes de efectuar los cambios que fueren necesarios.

E.-  los materiales, equipos, accesorios y procedimientos de construcción a emplear en la obra, serán los especificados en el proyecto y junto con los sustitutos eventualmente propuestos por el contratista, deberán ser previamente aprobados por la supervisión bajo el visto bueno de la dirección de proyectos.

F.-  todos los materiales con que se ejecutan estas instalaciones serán nuevos y de primera calidad y, cuando exista una duda o discrepancia respecto a dicha calidad, esta será resuelta por los supervisores de la obra, bajo la autorización previa por escrito de la dirección de proyectos.

G.-  para reducir la posibilidad de propagación de flamas en caso de siniestro, todos los pasos que haya que hacer en losas, entrepisos y muros de división de espacios, necesario para poder instalar la canalización y el cableado, deberán sellarse con materiales retardantes aprobados por UL, conforme a especificaciones de NFPA el tipo específico a instalar dependerá del diseño y materiales de canalización elegidos para el cableado, (barnices, sellos o recubrimientos)

H.-  la elaboración del proyecto se encuentra basado en las normas internacionales Ansi/Eia/Tia, a falta de una norma mexicana para cableado estructurado categoría 5e, basándose en ser las normas más actualizadas y a que los protocolos de comunicaciones en red de mayor relevancia en el mercado  (Frame Relay, Atm, Fddi, Sonet, Ethernet, Ethernet Gigabit, Token Ring, Arcnet) fueron desarrolladas en Norteamérica.

I.-  cualquier cambio o adición necesaria, requiere de la aprobación por escrito de “EL CICESE”

2.14.3.2.- NORMAS Y ESPECIFICACIONES DE REFERENCIA.- 
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FLAMABILIDAD


UL 94V-0











FLAMABILIDAD PLÁSTICOS


ISO-9000-1994 Ó ISO-9001-2000



                                        CALIDAD DE MANUFACTURA

2.14.4.- REQUISITOS DE EJECUCIÓN.- 
A.- Existen conceptos de obra que anteceden a la ejecución de las instalaciones de voz y datos los cuales deberán cumplir con sus especificaciones particulares.

B.- Antes de realizar cualquier trabajo, se verificará la limpieza y preparación de la superficie.

C.- La mano de obra será  por personal competente con amplia experiencia en estos trabajos de cableado estructurado.

D.- El cableado deberá ser ejecutado por una empresa certificada para realizar trabajos de instalación bajo el sistema de cableado estructurado, la cual deberá cumplir con los siguientes requisitos, y los que deberá entregar junto con su propuesta económica, ya que la carencia de dicha documentación se considera como elemento de descalificación.



D.1.- Carta del fabricante bajo protesta de decir verdad verificando que la compañía está debidamente certificada y autorizada para presentar ofertas del sistema de cableado, respaldada por él mismo.



D.2.-  Constancias de certificación de la empresa y del personal que intervendrá en la instalación.



D.3.- Constancias demostrando experiencia de la empresa de haber instalado recientemente sistemas de cableado estructurado de número de nodos similar, con la marca y tecnología propuesta.



D.4.- Programa de trabajo, considerando los tiempos de ejecución de la instalación y personal que laborará en cada etapa.



D.5.- Fichas técnicas y muestra de los materiales que serán utilizados.



D.6.-  Carta compromiso bajo protesta de decir verdad del fabricante de realizar una revisión final a toda la instalación, de vicios ocultos, y pruebas aleatorias al sistema



D.7.-  La compañía deberá presentar carta del fabricante bajo protesta de decir verdad, donde se manifieste el fabricante como obligado solidario para el suministro e instalación del sistema en el tiempo y condiciones solicitadas, así mismo carta del fabricante donde se haga constar que asistirá a la obra el tiempo que se requiera para avalar trabajos de ejecución, y que firmará la memoria técnica, dando visto bueno de su contenido, y veracidad de la misma.



D.8.- Carta, compromiso del fabricante, en la cual exprese que entrenará al personal responsable de la administración de la red.

E.- “La Contratista” requerirá de su proveedor y ejecutor de los trabajos, la memoria técnica del sistema de cableado estructurado del edificio  a mas tardar 10 días después de concluir el suministro, instalación y prueba del cableado y lo entregará a “EL CICESE” dentro de ese mismo plazo para su revisión, la cual deberá constar de los siguientes puntos:

· 1.- Carátula. debe contener los datos del inmueble y obra ejecutada.

· 2.- Índice de contenido. 

· 3.-Descripción en forma detallada del desarrollo del proyecto mostrando las bondades que otorga el sistema de cableado instalado.

· 4.- Diagrama unifilar del sistema mostrando los diversos subsistemas que lo conforman.

· 5.- Fichas técnicas de materiales, accesorios y elementos que se utilizaron.

· 6.- Diagramas esquemáticos de la posición de los servicios en los rack’s, paneles de parcheo e IDF’s.

· 7.- Reporte fotográfico.

· 8.- Resultado de las pruebas realizadas a todos los nodos con escáner nivel II, para categoría 5e, pruebas a la fibra óptica y al cable de cobre de pares múltiples.

· 10.- Constancia, del fabricante, avalando que la instalación cumple con la normatividad establecida, firma del responsable y garantías por vicios ocultos.

· 11.- Constancia de certificación de la instalación por parte del fabricante que incluirá el número de contrato que ampara la instalación con él numero total de nodos, domicilio, firma del responsable de la certificación, todo a nombre de “EL CICESE”.

Notas:

La certificación no representará un costo adicional, ya que es el respaldo que ofrece el fabricante a las empresas que están certificadas en su respectiva marca.

La memoria deberá ser entregada en papel membreteado de la compañía integradora y en medio magnético/óptico e impreso.  dicha memoria técnica deberá haber sido revisada y aceptada como completa por el fabricante del cableado instalado, por lo que el fabricante deberá firmar dicha memoria y será elemento de base para la certificación del sistema de cableado instalado. 

F.-   Los planos que se adjuntan forman parte de estas especificaciones y en los mismos, están los detalles de los trabajos por ejecutar.

G.- El contratista brindará certificación del sistema de cableado estructurado y la garantía proporcionada por el fabricante por mínimo 20 años, contando a partir de la fecha de aceptación de la obra, por cualquier falla que pueda presentarse, dentro de las condiciones de uso previstas, ya sea por materiales o por ejecución defectuosa.

H.-  El sistema de cableado estructurado deberá contar con un programa oficial de certificación y deberá ser provista y llevada a cabo directamente por el fabricante. Deberá incluir visitas de inspección durante la fase de instalación y una auditoria final previa a la emisión de la certificación que deberá ser entregada al representante de esta dirección general, 15 días hábiles después de concluida la instalación.

I.-   El fabricante deberá entregar un reporte con las observaciones realizadas en cada visita el cual deberá entregar al supervisor de obra 

J.- La Contratista no esta autorizada para llevar a cabo ningún cambio en el proyecto, en caso de haber alguna diferencia entre este y las condiciones de la obra o el catálogo de conceptos deberá enterarlo por escrito a “EL CICESE” quien a través de su representante en la obra definirá las acciones conducentes. Quedando “La Contratista” obligada a mantener un registro detallado de todos los cambios que se hagan en la obra con relación al proyecto original e integrarlo a los planos de “como se construyo la obra” que deberá entregar al finalizar todos los trabajos del contrato.

L.-  La medición y pago de cable, se realizará sobre la base de las medidas arrojadas por las pruebas, para lo cual se deberá entregar el resumen de medidas que el equipo da.  Dichas medidas deberán ser tomadas en link.

M.-  La constructora está obligada a realizar los trabajos de instalación con la marca y empresa integradora que presenta, en su documentación de concurso.

2.15.- LIMPIEZA

2.15.1.- GENERALIDADES. 
La contratista en todo momento se compromete a tener la obra con limpieza retirando los escombros, basura, productos de demoliciones, desperdicios de materiales, productos de desecho y todo material no propio de la obra diariamente conforme se va generando y su costo deberá estar incluido en el costo de la obra diferido en sus precios unitarios, pudiendo estar por separado en la mano de obra o incluido en el rendimiento de la misma, sea que se pida en la descripción del concepto o no. 

2.15.2.- LIMPIEZA FINAL. 
La contratista ejecutará al final de la obra una limpieza exhaustiva  mediante le uso de detergentes, productos de limpieza necesarios y apropiados de acuerdo a la constitución de los materiales de recubrimientos de pisos ventanas, puertas y muebles, y garantizar la limpieza completa y adecuada para el uso de los espacios  del inmueble, eliminando impurezas, manchas, todo vestigio de polvo o grasa. Esta limpieza será la única que se presentará como precio unitario independiente en la propuesta de la Contratista  y su unidad de obra terminada será el m2 y se medirán exclusivamente metros cuadrados de obra construida. La contratista, no podrá alegar costos adicionales por este concepto en ningún caso y su incumplimiento podrá ser causa de sanción económica de acuerdo a lo que el representante de “EL CICESE” en la obra juzgue necesario. 

DOCUMENTO AT18.- 
VERIFICACIÓN DE LA RECEPCIÓN DE LOS DOCUMENTOS EN RELACIÓN CON LOS DOCUMENTOS REQUERIDOS EN LA CONVOCATORIA A LA LICITACIÓN PÚBLICA, A EFECTO DE FACILITAR Y AGILIZAR LA PRESENTACIÓN DE LAS PROPOSICIONES.

	No. Consecutivo.
	Descripción.

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	L I C I T A N T E 

	Nombre:
	

	Domicilio:
	

	Teléfono y fax:
	

	Correo Electrónico:
	

	Firma del representante legal
	


	Para uso exclusivo del CICESE

	ACUSE DE RECIBO
SELLO Y FIRMA
	Nota importante:
El presente acuse se extiende exclusivamente para hacer constar la entrega de los documentos relacionados en el mismo, los cuales son revisados en el acto cuantitativamente, sin entrar al análisis detallado de su contenido, por lo que no se deberá considerar que dichos documentos cumplen hasta en tanto sean revisados cualitativamente por la Jefatura de Departamento de Obra y Mantenimiento del CICESE.


DOCUMENTO AT18.- ESCRITO EN EL QUE EL LICITANTE MANIFIESTE, BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD, QUE ES DE NACIONALIDAD MEXICANA.
ASPECTOS ECONÓMICOS
CONTENIDO DEL SOBRE 
AE1
CARTA COMPROMISO DE LA PROPOSICIÓN.

AE2
ANÁLISIS DEL FACTOR DE SALARIO REAL: anexando el tabulador de salario base de mano de obra por jornada diurna de ocho horas e integración de los salarios
AE3
PORCENTAJES DE LOS ANÁLISIS DE COSTOS INDIRECTOS, COSTOS DE FINANCIAMIENTO Y CARGO POR UTILIDAD.

AE4
ANÁLISIS DE COSTOS INDIRECTOS: identificando los correspondientes a administración de oficinas de campo, y los de oficinas centrales.

AE5
ANÁLISIS, CALCULO E INTEGRACIÓN  DEL COSTO DE FINANCIAMIENTO.

AE6
DETERMINACIÓN DEL CARGO POR UTILIDAD.

AE7
ANÁLISIS, COSTO E INTEGRACIÓN DE LOS COSTOS HORARIOS DE LA MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN:  debiendo considerar rendimientos de maquinas y equipos nuevos.
AE8
RELACIÓN Y  COSTO DE LOS MATERIALES: debiendo presentar cantidades, unidades y precio, que integra la  propuesta presentada por el licitante.
AE9
ANÁLISIS DE LOS PRECIOS UNITARIOS DE LA TOTALIDAD DE LOS CONCEPTOS DEL CATALOGO DE CONCEPTOS: unidades de medición, rendimientos y cantidades de trabajos solicitados, estructurados por costos directos, costos indirectos, costos de financiamiento y cargo por utilidad.

AE10
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS: cuantificados en partidas conforme a los periodos determinados por el cicese.

AE11
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE UTILIZACIÓN DE MANO DE OBRA: cuantificados en partidas conforme a los periodos determinados por el CICESE.

AE12
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE LA UTILIZACIÓN DE LA MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN: cuantificados en partidas conforme a los periodos determinados por el CICESE.

AE13
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE ADQUISICIÓN DE MATERIALES Y EQUIPOS DE INSTALACIÓN PERMANENTE: cuantificados en partidas conforme a los periodos determinados por el CICESE. 

AE14
PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE UTILIZACIÓN DEL PERSONAL TÉCNICO, ADMINISTRATIVO Y DE SERVICIO ENCARGADO DE LA DIRECCIÓN, SUPERVISIÓN Y ADMINISTRACIÓN DE LOS TRABAJOS: (considerado en los costos indirectos) cuantificados en partidas conforme a los periodos determinados por el CICESE.
AE15
CATÁLOGO DE CONCEPTOS, CANTIDADES Y UNIDADES DE MEDICIÓN, PRECIOS UNITARIOS PROPUESTOS E IMPORTES PARCIALES Y EL TOTAL DE LA PROPOSICIÓN.

	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	DOCUMENTO

AE1

	
	

	C A R T A   C O M P R O M I S O  D E  L A  P R O P O S I C I O N


LUGAR Y FECHA:

PERSONA QUE SUSCRIBE LA CONVOCATORIA:

 _________________________________________
PRESENTE.

Me refiero a la Convocatoria No. ______________ de fecha ____ de __________________ de 200__,  mediante la cual convoca a participar en la LICITACIÓN No. _______________ relativa a los trabajos:

Sobre el particular, por mi propio derecho en su caso o como representante legal de:________________________ __________________________________________________ manifiesto a usted lo siguiente:

Con relación a la preparación e integración de la propuesta para la licitación pública___________; enterados del contenido de la convocatoria pública correspondiente y aceptadas íntegramente su condiciones, para tal efecto se presenta nuestra proposición firmada, en apego a las INSTRUCCIONES A LOS LICITANTES.

Igualmente expongo que se han tomado las providencias indicadas en la convocatoria a la licitación pública y que hemos tenido la debida participación de lo tratado, aceptando lo asentado en la (s) acta(s) de la(s) junta(s) de aclaraciones, así también declaro que mi representada posee y conoce toda la información adicional proporcionada por El CICESE.

Asimismo, manifiesto que se conoce la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las mismas; el Reglamento de la Ley de Obras Públicas, así como las disposiciones administrativas expedidas en la materia, en todo lo que no se opongan a la Ley, aceptándose en lo conducente a la convocatoria a la licitación pública correspondiente y demás actos que de ella se deriven.

De conformidad con lo anterior, se presenta la siguiente proposición con un importe total de: $ _________________ (__________________________________ pesos 00/100 M.N.) sin incluir el importe al valor agregado, cuyo desglose y resumen aparecen en el "Catálogo de Conceptos" del Documento AE15 siendo el plazo de ejecución de ________ días naturales contados a partir del aviso de iniciación de trabajos que el  CICESE dé por escrito al CONTRATISTA.

Por último, se manifiesta que esta proposición se presenta según se estipula en las INSTRUCCIONES A LOS LICITANTES y cuya documentación esta completa.

ATENTAMENTE

NOTA:
La redacción de la Carta Compromiso deberá transcribirse en papel membretado del LICITANTE y firmada por el representante legal de la empresa con facultades para ello.
A).-ENCABEZADOS:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el objeto de la Licitación.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-TEXTOS:

CONCEPTOS GENERALES:
En los espacios libres de cada renglón y/o columna, se anotará la información solicitada.

TABLA DE SALARIOS REALES:
En los espacios referentes a clave y categorías, el Licitante anotará la información requerida por El CICESE y/o la propuesta por él Licitante, según sea el caso. 

El salario integrado será el producto que resulte de multiplicar el salario diario por él (FACTOR).

El importe de las cuotas del IMSS deberá ser el mismo que se asentó en la HOJA DE CALCULO PARA CUOTAS DEL IMSS en la columna de TOTAL DE CUOTAS.

El salario real será el que determine el Licitante.

El Factor de Salario Real se determinará para cada categoría, dividiendo el Salario Real de cada una de ellas, entre su Salario Diario correspondiente, así mismo el Licitante deberá considerar dentro del calculo las aportaciones que eroga por concepto de Sistema de Ahorro para el Retiro (SAR); por concepto del Instituto del Fondo Nacional para la Vivienda de los Trabajadores (INFONAVIT).
HOJA DE CALCULO PARA CUOTAS DEL IMSS:
En los espacios referentes a la clave se deberán anotar las mismas claves que fueron empleadas para identificar las categorías, en la TABLA DE SALARIOS REALES. 

En las columnas referentes a CUOTA FIJA; EXCEDENTE A 3 SMGDF; PRESTACIONES EN DINERO; GASTOS MÉDICOS PENSIONADOS; INVALIDEZ Y VIDA; GUARDERÍAS Y PRESTACIONES SOCIALES; CESANTÍA EN EDAD AVANZADA Y VEJEZ; Y RIESGO DE TRABAJO, se deberá anotar con número en cada una de ellas, el importe diario que corresponda para cada una de las categorías propuestas.

En la columna de TOTAL DE CUOTAS, se anotará en el renglón correspondiente, el resultado que se obtenga de sumar todas las demás columnas de ese mismo renglón.

	
	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:
	DOCUMENTO

AE 2

	
	
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	LICITACIÓN No.:

PARA:
	RAZÓN SOCIAL Y  FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA  1 DE  2

	ANÁLISIS DEL FACTOR DE SALARIO REAL


	( DICAL )
	DIAS CALENDARIO
	

	( DIAGI )
	DIAS DE AGUINALDO
	

	( PIVAC )
	DÍAS POR PRIMA VACACIONAL
	

	( DIPER )
	DÍAS DE PERCEPCIÓN PAGADOS AL AÑO                                                                                     SUMA
	

	( DIDOM )
	DÍAS DOMINGO
	

	( DIVAC )
	DÍAS DE VACACIONES
	

	( DIFEO )
	DÍAS FESTIVOS OFICIALES   (POR LEY)
	

	( DIPEC )
	DÍAS PERDIDOS POR CONDICIONES DE CLIMA (LLUVIA Y OTROS)
	

	( DINLA )
	DÍAS NO LABORADOS AL AÑO                                                                                                        SUMA
	

	( DICLA )
	DÍAS CALENDARIO LABORADOS AL AÑO   (DICAL) – (DINLA)
	

	(FACTOR)
	DÍAS PAGADOS / DÍAS LABORADOS                 DIPER /DICLA
	


TABLA DE SALARIOS REALES

	CLAVE
	CATEGORÍAS
	SALARIO

DIARIO
	(FACTOR)
	SALARIO

INTEGRADO
	SAR
	INFONAVIT
	IMPORTE

CUOTAS

IMSS
	SALARIO

REAL
	FACTOR DE SALARIO

REAL
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	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO

AE 2

	LICITACIÓN No.:

PARA:
	RAZÓN SOCIAL Y FIRMA DEL LICITANTE
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	HOJA 2 DE 2


HOJA DE CÁLCULO PARA LAS CUOTAS DEL IMSS

	CLAVE
	CUOTA FIJA
	EXCEDENTE A 3 SMGDF
	PRESTACIONES EN DINERO
	GASTOS MÉDICOS PENSIONADOS
	INVALIDEZ Y VIDA
	GUARDERÍAS Y PRESTACIONES SOCIALES
	CESANTÍA EN EDAD AVANZADA Y VEJEZ
	RIESGO DE TRABAJO
	TOTAL DE CUOTAS

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de los trabajos y el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

COSTO DIRECTO TOTAL DE LOS TRABAJOS:
Se anotará el costo directo total de los trabajos a ejecutar, en Pesos.

B).-TEXTO
De acuerdo con lo estipulado por la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las Mismas, así como las disposiciones administrativas expedidas en estas materias, se indican los conceptos que intervienen para el cálculo de los importes de los costos indirectos, de financiamiento, utilidad neta y los cargos adicionales para el control que realiza la Secretaría de la Función Pública, y sus respectivos porcentajes; así como el cargo por utilidad será fijado por el Licitante mediante un porcentaje sobre la suma, de los costos directos e indirectos y de financiamiento.

En el renglón y columna correspondiente en cada caso, se anotará el importe parcial del concepto (subtotal de los gastos considerados para cada  uno  de los conceptos en el Documento AE 3) y del acumulado por grupo, así como sus porcentajes respectivos, de acuerdo a lo que se señala a continuación:

COSTOS INDIRECTOS

ADMINISTRACIÓN CENTRAL:
En la columna correspondiente al importe parcial, se anotarán los importes de cada uno de los gastos que por concepto de: Honorarios, sueldos y prestaciones; depreciación, mantenimiento y renta; trabajo y gastos de oficina, requiere erogar el Licitante con cargo a sus oficinas centrales, y que son necesarios para la correcta administración de los trabajos de que se traten.
En la columna correspondiente al importe acumulado, se anotará el resultado que se obtenga de la suma de todos los importes antes descritos.

El porcentaje solicitado para este cargo será el que resulte de dividir el importe acumulado correspondiente a la administración central, entre el importe del costo directo total de la obra o servicio, y multiplicado por 100. El resultado se deberá aproximar a dos decimales.

ADMINISTRACIÓN DE CAMPO:
En la columna correspondiente al importe parcial, se anotarán los importes de cada uno de los gastos que por concepto de honorarios, sueldos y prestaciones; depreciación, mantenimiento y renta; trabajos; fletes y acarreos; gastos de oficina y trabajos previos y auxiliares, requiere erogar el Licitante con cargo a sus oficinas de campo, y que son necesarios para la dirección, supervisión y administración de los servicios de que se traten.

En la columna correspondiente al importe acumulado, se anotará el resultado que se obtenga de la suma de todos los importes que integran la administración de campo.

El porcentaje solicitado para este cargo, será el que resulte de dividir el importe acumulado correspondiente a la administración de campo, entre el importe del costo directo total de los trabajos y multiplicado por 100. El resultado se deberá aproximar a dos decimales.

SEGUROS Y FIANZAS:
En la columna correspondiente al importe acumulado, se anotará el importe total de los seguros y fianzas que el Licitante requiere para asegurar a su personal, instalaciones, materiales y equipos permanentes, así como para cubrir las garantías que le solicite la Comisión.

El porcentaje solicitado para este cargo, será el que resulte de dividir el importe correspondiente a seguros y fianzas entre el importe del costo directo total de los o trabajos y multiplicado por 100. El resultado se deberá aproximar a dos decimales.

COSTOS INDIRECTOS:
En la columna correspondiente al importe acumulado, se anotará el resultado que se obtenga de la suma de los importes acumulados de la Administración Central, más el de la Administración de Campo, más el de los Seguros y Fianzas.

El porcentaje solicitado para este cargo será el que resulte de sumar los porcentajes correspondientes a la Administración Central, más el de la Administración de Campo, más el de los Seguros y fianzas, que deberá ser igual al que resulte de dividir el importe total de indirectos entre el importe total del costo directo de los trabajos multiplicado por 100. El resultado se deberá aproximar a dos decimales.

COSTO POR FINANCIAMIENTO:
En la columna correspondiente al importe acumulado, se anotará el importe que resulte del análisis financiero que realice el Licitante.

El porcentaje solicitado para este cargo, será el que resulte de dividir el importe del costo del financiamiento entre el resultado que se obtenga de la suma del importe del costo directo total de los servicios más el importe total de indirectos, y multiplicado por 100. El resultado se deberá aproximar a dos decimales.

CARGO POR UTILIDAD:
En la columna correspondiente al importe acumulado, se anotará el cargo por utilidad propuesto. Para la determinación de este cargo, se multiplicará el porcentaje analizado por el Licitante, por el importe que resulte de la suma del importe del costo directo total de la Obra más el importe total de indirectos, más el importe del costo de financiamiento, el resultado obtenido se anotará en la columna correspondiente al importe acumulado.

NOTAS:

El LICITANTE deberá además de llenar el Documento AE 3 de acuerdo a este instructivo, presentará el desglose detallado de cada uno de los conceptos que intervienen en la integración de los costos de indirectos, de financiamiento y de utilidad para lo cual deberá utilizar los Documentos: AE 4 Análisis de Costos Indirectos; AE 6 Determinación del cargo por Utilidad y AE 5 Análisis de los Costos de Financiamiento.

EL LICITANTE podrá optar por presentar la información solicitada en este anexo, en forma computarizada, siempre que tome en cuenta el contenido, la separación y distribución de los diversos conceptos.
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	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	LICITACIÓN No.:

PARA:
	RAZÓN SOCIAL Y FIRMA DEL LICITANTE
	COSTO DIRECTO TOTAL 

DE LOS TRABAJOS

$

	

	PORCENTAJES DE LOS ANÁLISIS DE COSTOS INDIRECTOS, COSTO DE FINANCIAMIENTO Y CARGO POR UTILIDAD


	CONCEPTO
	I M P O R T E S 

	
	PARCIAL
	ACUMULADO
	%

	
	
	
	

	1.- COSTOS  INDIRECTOS ( C.I. )
	
	
	

	a).- ADMINISTRACIÓN CENTRAL
	
	$
	%

	   a.1) HONORARIOS, SUELDOS Y PRESTACIONES
	$
	
	

	   a.2) DEPRECIACIÓN, MANTENIMIENTO Y RENTA
	$
	
	

	   a.3) SERVICIOS
	$
	
	

	   a.4) GASTOS DE OFICINA
	$
	
	

	
	
	
	

	b).- ADMINISTRACIÓN DE CAMPO
	
	$
	%

	   b.1) HONORARIOS, SUELDOS Y PRESTACIONES
	$
	
	

	   b.2) DEPRECIACIÓN, MANTENIMIENTO Y RENTA
	$
	
	

	   b.3) SERVICIOS
	$
	
	

	   b.4) FLETES Y ACARREOS
	$
	
	

	   b.5) GASTOS DE OFICINA
	$
	
	

	   b.6) TRABAJOS PREVIOS Y AUXILIARES
	$
	
	

	c).- SEGUROS Y FIANZAS
	
	$
	%

	
	
	
	

	     COSTOS  INDIRECTOS
	
	$
	%

	
	
	
	

	2.- COSTO POR FINANCIAMIENTO  ( C.F. )
	
	$
	%

	
	
	
	

	3.- CARGO POR UTILIDAD  ( C.U. )
	
	$
	%

	
	
	
	

	LOS PORCENTAJES DE LOS CARGOS SE CALCULARAN COMO SE INDICA A CONTINUACIÓN:

	% INDIRECTOS             =    CI / CD

	% FINANCIAMIENTO   =   CF / ( CD + CI )

	% UTILIDAD                  =   CU / ( CD + CI +CF )

	NOTA:       CD  =  COSTO DIRECTO

	
	
	
	

	EL LICITANTE DEBERÁ PRESENTAR EL ANÁLISIS DE CADA UNO DE LOS COSTOS PARCIALES QUE INTEGRAN LOS COSTOS INDIRECTOS (DOCUMENTO AE 4 ) Y EL COSTO POR FINANCIAMIENTO (DOCUMENTO AE 5 ) Y EL CARGO POR UTILIDAD (DOCUMENTO AE 6 ).




A).-ENCABEZADO:

LICITACIÓN No.:

La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de trabajos y  el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:

Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).- TEXTO:
El Licitante deberá presentar el análisis detallado de los Costos Indirectos necesarios para la ejecución de los trabajos no incluidos en los cargos directos en lo correspondiente a la Administración Central, de los Servicios y, Seguros y Fianzas. El cual deberá corresponder al importe que integran el rubro del Cargo Indirecto considerado en los "Factores de Indirectos, Financiamiento y Utilidad" (Documento AE 3).

Para ilustrar lo concerniente a la obligación del Licitante de presentar el desglose de los gastos generales necesarios para la ejecución de los trabajos no incluidos en los cargos directos más frecuentes (no limitativos) que podrán tomarse en consideración para integrar los Costos de Indirectos y que pueden aplicarse indistintamente a la Administración Central, a la Administración de los Servicios, o a ambas según el caso, los cuales se enuncian a continuación:

HONORARIOS, SUELDOS Y PRESTACIONES:

-
Personal Directivo

-
Personal Técnico

-
Personal Administrativo

-
Personal en Tránsito

-
Cuota Patronal del Seguro Social para los conceptos 1 a 4

-
Prestaciones que obliga la Ley Federal del Trabajo para los conceptos 1 a 4

-
Pasajes y Viáticos

DEPRECIACIÓN, MANTENIMIENTO Y RENTAS
-
Edificios y Locales

-
Locales de Mantenimiento y Guarda

-
Bodegas

-
Instalaciones Generales

-
Muebles y Enseres

-
Depreciación o Renta, y operación de Vehículos

SERVICIOS
-
Consultores, Asesores, Servicios y Laboratorios

-
Estudios e Investigaciones

FLETES Y ACARREOS
-
De Campamentos

-
De Equipo de Construcción

-
De Plantas y elementos para Instalaciones

-
De Mobiliario

GASTOS DE OFICINA
-
Papelería y Útiles de Escritorio

-
Correos, Teléfonos, Telégrafos, Radio.

-
Situación de Fondos

-
Copias y Duplicados

-
Luz, Gas y otros consumos

-
Gastos de licitación
TRABAJOS PREVIOS Y AUXILIARES

· Construcción y Conservación de caminos de acceso

· Montajes y desmantelamiento de equipo

SEGUROS Y FIANZAS
-
Primas por Seguros

-
Primas por Fianzas
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	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
	

	LICITACIÓN N.:

PARA:
	RAZÓN SOCIAL Y FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA :

DE :

	ANÁLISIS  DE  COSTOS  INDIRECTOS

	C O N C E P T O
	IMPORTES  POR  ADMINISTRACIÓN

	
	CENTRAL
	OBRA

	HONORARIOS, SUELDOS Y PRESTACIONES
	
	

	1.-   PERSONAL DIRECTIVO
	
	

	2.-   PERSONAL TÉCNICO
	
	

	3.-   PERSONAL ADMINISTRATIVO
	
	

	4.-   PERSONAL EN TRANSITO
	
	

	5.-   CUOTA PATRONAL DE SEGURO SOCIAL PARA LOS CONCEPTOS  1  A  4
	
	

	6.-   PRESTACIONES QUE OBLIGA LA LEY FEDERAL DEL TRABAJO PARA LOS CONCEPTOS  1  A  4
	
	

	7.-   PASAJES Y VIÁTICOS
	
	

	( SUBTOTALES ) $ =
	
	

	DEPRECIACIÓN, MANTENIMIENTO Y RENTAS
	
	

	1.-   EDIFICIOS Y LOCALES
	
	

	2.-   LOCALES DE MANTENIMIENTO Y GUARDA
	
	

	3.-   BODEGAS
	
	

	4.-   INSTALACIONES GENERALES
	
	

	5.-   MUEBLES Y ENSERES
	
	

	6.-   DEPRECIACIÓN O RENTA Y OPERACIÓN DE VEHÍCULOS
	
	

	( SUBTOTALES ) $ =
	
	

	SERVICIOS
	
	

	1.-   CONSULTORES, ASESORES, SERVICIOS Y LABORATORIOS
	
	

	2.-   ESTUDIOS E INVESTIGACIONES
	
	

	( SUBTOTALES ) $ =
	
	

	FLETES Y ACARREOS
	
	

	1.-   DE CAMPAMENTOS
	
	

	2.-   DE EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN
	
	

	3.-   DE PLANTAS Y ELEMENTOS PARA INSTALACIONES
	
	

	4.-   DE MOBILIARIO
	
	

	( SUBTOTALES ) $ =
	
	

	GASTOS DE OFICINA
	
	

	1.-   PAPELERÍA Y ÚTILES DE ESCRITORIO
	
	

	2.-   CORREOS, TELÉFONOS, TELÉGRAFOS, RADIO
	
	

	3.-   SITUACIÓN DE FONDOS
	
	

	4.-   COPIAS Y DUPLICADOS
	
	

	5.-   LUZ, GAS Y OTROS CONSUMOS
	
	

	6.-   GASTOS DE LICITACIÓN
	
	

	( SUBTOTALES ) $ =
	
	

	TRABAJOS PREVIOS Y AUXILIARES
	
	

	1.-   CONSTRUCCIÓN Y CONSERVACIÓN DE CAMINOS DE ACCESO
	
	

	2.-   MONTAJES Y DESMANTELAMIENTO DE EQUIPO
	
	

	( SUBTOTALES ) $ =
	
	

	SEGUROS Y FIANZAS
	
	

	1.-   PRIMAS POR SEGUROS
	
	

	2.-   PRIMAS POR FIANZAS
	
	

	( SUBTOTALES ) $ =
	
	

	COSTOS TOTALES DE INDIRECTOS $ =
	
	


A).-
ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de los trabajos y el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-
TEXTO:
Determinar el costo (importe o monto) de financiamiento, considerando los ingresos y egresos, (gastos que realizara el contratista en la ejecución de los trabajos, los pagos por anticipos y estimaciones que recibirá) que realizara el contratista, considerando para ambos casos únicamente los costos directos, mas los indirectos; dicho costo se representara por un porcentaje de la suma de los costos directos e indirectos, asimismo deberá indicar la tasa de interés y el indicador económico que aplicó para determinar el costo por financiamiento.

Deberá presentarse el análisis del costo financiero. El cual deberá corresponder al cargo (importe) de financiamiento en el formato de "Factores de Indirectos, Financiamiento y Utilidad, (Documento AE 3).

	
	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO

AE 5

	
	
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	LICITACIÓN NO.:

PARA:
	RAZÓN SOCIAL Y FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA :

DE :

	ANÁLISIS  DE LOS  COSTOS DE  FINANCIAMIENTO


	
	

	
	DETERMINAR EL COSTO (IMPORTE O MONTO) DE FINANCIAMIENTO, CONSIDERANDO LOS INGRESOS Y EGRESOS, (GASTOS QUE REALIZARA EL CONTRATISTA EN LA EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS, LOS PAGOS POR ANTICIPOS Y ESTIMACIONES QUE RECIBIRÁ) QUE REALIZARA EL CONTRATISTA, CONSIDERANDO PARA AMBOS CASOS ÚNICAMENTE LOS COSTOS DIRECTOS, MAS LOS INDIRECTOS; DICHO COSTO SE REPRESENTARA POR UN PORCENTAJE DE LA SUMA DE LOS COSTOS DIRECTOS E INDIRECTOS, ASIMISMO DEBERÁ INDICAR LA TASA DE INTERÉS Y EL INDICADOR ECONÓMICO QUE APLICO PARA DETERMINAR EL COSTO POR FINANCIAMIENTO, ANEXANDO COPIA DEL DOCUMENTO OFICIAL EN QUE CONSTE DICHO INDICADOR ECONÓMICO, INCLUYENDO LA FECHA DEL MISMO. .

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	
	CENTRO DE INVESTIGACIÓN
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SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO
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	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	LICITACIÓN NO.:

PARA::


	RAZÓN SOCIAL Y  FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA :

DE:


	DETERMINACIÓN  DEL  CARGO  POR  UTILIDAD


	El porcentaje será fijado por el contratista y su importe será el que resulte de aplicarse este porcentaje sobre la suma de los costos directos, indirectos y de financiamiento.
	

	Este cargo deberá considerar las deducciones correspondientes al impuesto sobre la renta y la participación de los trabajadores en las utilidades de la empresa.
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de los trabajos y el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-TEXTO:
EQUIPO NUMERO:
El número que le corresponda, de acuerdo al Documento AT 8.

CLASIFICACIÓN:
La clasificación correspondiente del equipo, según el Documento AT9.

DESCRIPCIÓN DEL EQUIPO:
Nombre, marca y características generales del equipo, su potencia, tipo de motor y elementos de que conste.

C).- DATOS GENERALES:
TIPO DE COMBUSTIBLE:
Indicar el tipo de combustible utilizado por el equipo.

(Pm) PRECIO DEL EQUIPO:
El costo comercial de adquisición del equipo nuevo en el mercado nacional con todos sus accesorios y piezas especiales; sin incluir I.V.A.

(Vn) PRECIO DE LAS LLANTAS:
En su caso se anotará el precio de adquisición de las llantas, considerando el precio en el mercado nacional de llantas nuevas.

(Va) VALOR DE ADQUISICIÓN:
Es el valor inicial del equipo, considerándose como tal, el precio comercial de adquisición del equipo nuevo en el mercado nacional, descontando el precio de las llantas en su caso.

(Vr) VALOR DE RESCATE:
Se anotará el porcentaje considerado para el tipo equipo cuya aplicación al valor de adquisición (Va), representa el valor comercial que tiene la misma al final de su vida económica.

(Ve) VIDA ECONÓMICA:
Se anotará la vida económica del equipo expresado en horas efectivas de trabajo.

(IC) INSTRUMENTO DE CAPTACIÓN:
Se anotará el instrumento de captación que se toma como base para la tasa de interés.

(i) TASA DE INTERÉS ANUAL:
Se anotará el porcentaje de tasa de interés anual, adecuado para el tipo de equipo.

(Ha) HORAS EFECTIVAS POR AÑO:
Se anotará el número de horas efectivas de trabajo del equipo, por año.

(s) PRIMA ANUAL PROMEDIO:
Se anotará el porcentaje de la prima anual promedio adecuado para el tipo de equipo.

(Q) MANTENIMIENTO MAYOR Y MENOR:
Se anotará el porcentaje adecuado de acuerdo al tipo de equipo y las características del trabajo.

(HP) POTENCIA NOMINAL:
Se anotarán los HP del o los motores especificados por el fabricante del equipo.

(Fo) FACTOR DE OPERACIÓN:
Se anotará el factor de operación adecuado para el motor, del equipo.

(HPop) POTENCIA DE OPERACIÓN (HP x Fo):
Se anotará la potencia de operación, como producto de la potencia nominal por el factor de operación.

(CC) COEFICIENTE DE COMBUSTIBLE:
Se anotará el coeficiente determinado por la experiencia, que variará de acuerdo con el combustible que se utilice.

(Pc) PRECIO DEL COMBUSTIBLE:
Se anotará el precio del combustible puesto en el equipo.

(C) CAPACIDAD DEL CARTER:
Se anotará la capacidad del cárter (recipiente de lubricante) del equipo. 

(t) HORAS ENTRE CAMBIO DE LUBRICANTE:
Se anotará el número de horas entre cambios sucesivos de lubricante.

(CL) COEFICIENTE DE LUBRICANTE:
Se anotará el coeficiente determinado por la experiencia, que variará de acuerdo con el combustible que se utilice.

(PL) PRECIO DEL LUBRICANTE:
Se anotará el precio del lubricante puesto en el equipo.

(HV) VIDA DE LAS LLANTAS:
Se anotarán las horas de vida económica de las llantas tomando en cuenta las condiciones de trabajo impuestas a las mismas.

(H) HORAS EFECTIVAS POR TURNO:
Se anotarán las horas efectivas de trabajo del equipo dentro del turno.

(So) SALARIOS POR TURNO:
Se anotarán los salarios por turno del personal necesario para operar el equipo.
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	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO
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	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	LICITACIÓN NO.:

PARA:
	RAZÓN SOCIAL Y FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA :

DE :

	

	ANÁLISIS DE LOS COSTOS HORARIOS DE LA MAQUINARIA Y EQUIPO


	EQUIPO No.
	CLASIFICACIÓN
	DESCRIPCIÓN DEL EQUIPO

	DATOS  GENERALES:
	
	
	
	

	TIPO DE COMBUSTIBLE  :
	___   GASOLINA
	___   DIESEL
	___   OTRO
	___________________

	( Pm )   PRECIO DEL EQUIPO
	
	$
	( HP )      POTENCIA NOMINAL
	
	HP

	( Vn )   PRECIO DE LAS LLANTAS
	
	$
	( Fo )       FACTOR DE OPERACIÓN
	
	

	( Va )   VALOR DE ADQUISICIÓN
	
	$
	( HPop )   POTENCIA DE OPERACIÓN ( HP x Fo )
	
	HP

	( Vr )   VALOR DE RESCATE
	%  Va
	$
	( CC )      COEFICIENTE DE COMBUSTIBLE
	
	

	( Ve )   VIDA ECONÓMICA
	
	HORAS
	( Pc )       PRECIO DEL COMBUSTIBLE
	
	LITROS

	( IC )   INSTRUMENTO DE CAPTACIÓN
	
	
	(  C  )      CAPACIDAD DEL CARTER
	
	LITROS

	(  i  )    TASA DE INTERÉS ANUAL
	
	%
	(  t  )        HORAS ENTRE CAMBIO DE LUBRICANTE
	
	HORAS

	( Ha )   HORAS EFECTIVAS POR AÑO
	
	HORAS
	( CL )      COEFICIENTE DE LUBRICANTE
	
	

	(  s  )    PRIMA ANUAL PROMEDIO
	
	%
	( PL )       PRECIO DEL LUBRICANTE
	
	LITROS

	(  Q  )   MANTENIMIENTO MAYOR Y MENOR
	
	%
	( HV )      VIDA DE LAS LLANTAS
	
	HORAS

	
	
	
	(  H  )       HORAS EFECTIVAS POR TURNO
	
	HORAS

	
	
	
	( So )        SALARIOS POR TURNO                                    $
	
	TURNO


	I.- CARGOS FIJOS :
	
	
	
	
	

	    I.1.- DEPRECIACIÓN
	D = ( Va - Vr ) / Ve
	
	
	=

	    I.2.- INVERSIÓN
	I = ( Va + Vr ) i / 2 Ha
	
	
	=

	    I.3.- SEGUROS
	S = ( Va + Vr ) s / 2 Ha
	
	
	=

	    I.4.- MANTENIMIENTO
	T =  Q x D
	
	
	=

	
	
	
	( 1 )  SUMA CARGOS FIJOS
	


	II.- CONSUMOS :
	
	
	
	
	

	    II.1.- COMBUSTIBLES
	E = CC x HPop x PC  =
	
	
	=

	    II.2.- OTRAS FUENTES DE ENERGÍA
	
	
	
	=

	    II.3.- LUBRICANTES
	AI=(C/t)+(CLxHPop)]xPL
	
	
	=

	    II.4.- LLANTAS
	N =  Vn / Hv  =
	
	
	=

	
	
	
	( 2 )  SUMA CONSUMOS
	


	III.- OPERACIÓN :
	
	
	
	
	

	CATEGORÍAS
	CANTIDAD
	SALARIO REAL
	IMPORTE
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	( So ) =
	$
	

	    III.1.- OPERACIÓN                 Co = So / H =
	
	
	
	=
	

	
	
	
	( 3 )  SUMA OPERACIÓN
	

	
	
	COSTO DIRECTO POR HORA  ( 1 ) + ( 2 ) + ( 3 ) =  $
	


CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y 

DE EDUCACIÓN SUPERIOR  DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
SUBDIRECCIÓN DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS

DOCUMENTO NO. AE8.- RELACIÓN Y COSTO DE MATERIALES QUE INTERVIENEN EN LA INTEGRACIÓN DE LA PROPUESTA.

A).- ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de  trabajos y el lugar donde se efectuarán estos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).- COLUMNAS:
DESCRIPCIÓN DE LOS MATERIALES
Se anotará claramente el nombre de los materiales. Indicando sus características, en forma genérica.

UNIDAD:
Se anotará la unidad de medida del material.

  CANTIDAD:                                                       El número total de material de construcción a

                                                                            Propuesto para utilizarse
  COSTO DE MATERIALES:                               El costo total del material de construcción a

                                                                            Propuesto para utilizarse
	
	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:
	DOCUMENTO

AE 8

	
	
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	

	LICITACIÓN No.:

PARA:
	RAZÓN SOCIAL, NOMBRE Y FIRMA DEL LICITANTE
	HOJA :

DE :

	

	RELACIÓN  Y COSTO DE MATERIALES QUE INTERVIENEN EN LA INTEGRACIÓN DE LA PROPUESTA


	No.
	NOMBRE DE LOS MATERIALES QUE INTERVIENEN

 EN LA PROPUESTA
	UNIDAD
	CANTIDAD
	COSTO

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de los trabajos y el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

No.: 
El número progresivo que le corresponda, según el catálogo de conceptos (Documento  AE 15).

CONCEPTO: 
Se anotará la descripción del concepto correspondiente según el Catálogo de Conceptos (Documento AE 15).

B).-TEXTO:
MATERIALES:
Nombre de los materiales que intervienen en el análisis, indicando sus características generales.

UNIDAD:
La unidad de medida del material.

CANTIDAD:
La cuantía del material considerado para ejecutar el concepto de trabajo.

COSTO UNITARIO:
El costo unitario del material sin incluir I.V.A.

IMPORTE:
Se anotará el resultado de multiplicar la cantidad por el costo unitario correspondiente.

SUMA:
Se anotará el resultado de sumar los importes parciales de los materiales.

PERSONAL DE MANO DE OBRA:
CATEGORÍA:
Se anotará la categoría del personal que interviene en el concepto de trabajo.

UNIDAD:
La correspondiente al rendimiento y al personal empleado (hora, turno, etc.).

CANTIDAD:
Será el resultado de aplicar el inverso al rendimiento del personal correspondiente, con tres decimales.

COSTO UNITARIO:
El salario del personal por unidad, (hora, turno, etc.) según la categoría empleada.

IMPORTE:
Se anotará el resultado de multiplicar la cantidad por el salario del personal correspondiente.

SUMA:
Será el resultado de sumar los importes parciales del Personal.

HERRAMIENTA Y EQUIPO

EQUIPO:
El nombre del equipo que se utiliza en el concepto de trabajo.

UNIDAD:
La que corresponda al equipo (hora, turno, etc.).

CANTIDAD:
El inverso del rendimiento del equipo en cuestión.

COSTO UNITARIO:
El costo por unidad (hora, turno, etc.).

IMPORTE:
Se anotará el resultado de multiplicar la cantidad por el costo unitario correspondiente.

HERRAMIENTA:
En el caso que se utilice herramienta menor en el concepto, se procederá como sigue: En el espacio destinado para el nombre de la herramienta y equipo, se anotará la leyenda herramienta menor; en el espacio de la unidad, el signo %, en el espacio de cantidad, el porciento que se empleará con respecto al Personal,  en el espacio de costo unitario, el importe del Personal; en el espacio de importe, se anotará el resultado de multiplicar el porciento por el importe del Personal.

SUMA:
Será el resultado de sumar los importes parciales de herramienta y equipo.

COSTO DIRECTO:
El resultado de sumar los importes totales de material, Personal, herramienta y equipo.

PORCENTAJES DE INDIRECTOS,
Los indicados en el Documento AE 3.

FINANCIAMIENTO Y UTILIDAD:

IMPORTE POR CONCEPTO DE
Será el resultado de la suma del costo directo más el costo 

COSTO DE FINANCIAMIENTO:
 indirecto, multiplicados por el porcentaje de financiamiento. 

IMPORTE POR CONCEPTO DE UTILIDAD:
Será el resultado de la suma del costo directo, indirecto y financiamiento, multiplicados por el porcentaje de utilidad.

PRECIO UNITARIO:
El resultante de sumar los importes de costo directo, costo indirecto, costo de financiamiento y utilidad.

UNIDAD:
La que corresponda al concepto de trabajo.

NOTAS:
En caso de utilizarse costos básicos y/o cuadrillas en la integración de los precios unitarios, el Licitante deberá presentar su análisis correspondiente.
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	LICITACIÓN No.

PARA:
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:
	DOCUMENTO
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	RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
	HOJA :

DE :


	ANÁLISIS DE LOS PRECIOS UNITARIOS (LA TOTALIDAD DE LOS CONCEPTOS DEL CATALOGO DE CONCEPTOS, UNIDADES DE MEDICIÓN Y CANTIDADES DE TRABAJOS SOLICITADOS, ESTRUCTURADOS POR COSTOS DIRECTOS, COSTOS INDIRECTOS, COSTOS DE FINANCIAMIENTO Y CARGO POR UTILIDAD).

	N°
	CONCEPTO

	MATERIALES
	UNIDAD
	CANTIDAD
	COSTO UNITARIO
	IMPORTE

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	PERSONAL 
	
	
	SUMA  $
	

	
	
	
	
	

	CATEGORÍA
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	HERRAMIENTA Y EQUIPO
	
	
	SUMA  $
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	SUMA  $
	

	
	
	
	
	

	COSTO  DIRECTO  =
	TOTAL  $
	

	
	
	
	
	

	FACTORES DE INDIRECTOS, FINANCIAMIENTO Y UTILIDAD

COSTO INDIRECTO =  % C. I. x ( C. D. )

COSTO POR FINANCIAMIENTO = % C. F. x ( C. D. + C. I. )

CARGO POR UTILIDAD = % C. U. x ( C. D. + C. I. + C. F. )
	
	PORCENTAJE
	IMPORTE

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	PRECIO UNITARIO  =  ( C. D. + C. I. + C. F. + C. U. )
	
	UNIDAD
	
	

	
	
	
	
	


EL LICITANTE PODRÁ OPTAR POR PRESENTAR SU PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS EN CUALQUIERA DE LAS DOS FORMAS SIGUIENTES: DIAGRAMA DE BARRAS O RUTA CRÍTICA CON DIAGRAMA DE BARRAS.

A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de los trabajos y el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:


La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-TEXTO

No. ORDEN PROGRESIVO:
El número progresivo que le corresponda, según el Catálogo de Conceptos (Documento AE 15).

CONCEPTOS DE LOS TRABAJOS:
Deberá desglosar en igual número de concepto de trabajos,  siguiendo el orden progresivo del Catálogo de Conceptos (Documento AE 15).

CANTIDAD:
La indicada en el concepto de trabajos de acuerdo al orden progresivo del Catálogo de Conceptos (Documento AE 15).

UNIDAD:
La indicada en el Catálogo de Conceptos (Documento AE 15).

IMPORTE TOTAL EN PESOS:
Con número el importe total del concepto de servicio y desglosado en forma semanal los importes parciales de dicho concepto en  Pesos.

SEMANA/MES:
Se anotará el No. De la semana y mes, de acuerdo a las fechas de inicio y terminación de los trabajos. En las columnas correspondientes se graficará y anotara los importes parciales que correspondan al concepto de trabajos a ejecutar de acuerdo a la duración de cada actividad.

MONTO MENSUAL PROGRAMADO
Anotar la sumatoria de los importes parciales a ejecutar en la semana de que se trate.

NOTA:
Si el programa de trabajo tuviera una duración mayor a este formato, se deberán agregar los módulos necesarios hasta completar su programación total.

	
	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA

	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO

AE 10

	LICITACIÓN NO.:

PARA:
	RAZÓN SOCIAL Y FIRMA DEL LICITANTE
	
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	HOJA:

DE:

	

	PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS POR PARTIDAS  Y PERIODOS


	No. ORDEN
PROGRESIVO
	CONCEPTOS DE LOS TRABAJOS
	CANTIDAD
	UNIDAD
	IMPORTE

TOTAL

PESOS
	MES
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	SEMANA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	MONTO SEMANAL PROGRAMADO A EJECUTAR
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ACUMULADO
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de los trabajos y el lugar donde se efectuarán los mismos.

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante

B).-COLUMNAS:

CATEGORÍA:
Se escribirá la categoría del personal que trabajará en el área.

AREA DE LOS TRABAJOS:
Se especificará claramente cual será el área de los Trabajos.

MES/SEMANA:
Se anotará el nombre de la semana y mes, de acuerdo a las fechas de inicio y terminación de los trabajos. En las columnas correspondientes se graficará y se anotarán los importes por categoría en cada semana.

SUMA POR CATEGORÍAS:
En el renglón correspondiente se anotará en pesos el importe que resulte de multiplicar el salario real del personal por el número total empleado en las semanas indicados.

SUMA TOTAL POR SEMANA:
Se anotará en pesos los resultados totales que resulten de hacer las operaciones parciales por renglón y por  semana de las diversas categorías.

	LICITACIÓN NO.:

PARA:


	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA  Y  DE EDUCACIÓN SUPERIOR  DE ENSENADA, BAJA CALIFRONIA
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO

AE 11

	
	RAZÓN SOCIAL Y  FIRMA DEL LICITANTE
	
	
	

	
	
	
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	HOJA:

DE:

	

	PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE UTILIZACIÓN DE MANO DE OBRA POR PARTIDAS Y PERIODOS


	CATEGORÍA
	AREA DE LOS TRABAJOS
	MES

SEMANA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	SUMA POR

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	CATEGORÍAS

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	SUMA TOTAL
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	POR   SEMANA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de los trabajos y el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).- COLUMNAS:

No. DEL EQUIPO:
El que corresponda a cada equipo de acuerdo con el Documento AT 8.

EQUIPO:
La descripción del equipo.

UTILIZACIÓN:
Actividad en la cual se va a ocupar el equipo.

RENDIMIENTO EFECTIVO POR DIA:
Rendimiento efectivo por día del equipo,

(EXPRESADO EN VOLUMEN)
expresado en volumen. 

No. DE EQUIPOS:
Número de equipos estimados a utilizar.

DÍAS EFECTIVOS:
Días efectivos de utilización del equipo.

IMPORTE TOTAL EN PESOS:
Importe total de la utilización del equipo sin incluir los cargos por operación que serán considerados en el Documento AE 11.

SEMANA/MES:
Se anotará el No. De la semana y mes, de acuerdo a las fechas de inicio y terminación de los trabajos. En las columnas correspondientes se graficará la duración a utilizar del equipo, anotando el importe en Pesos.

NOTA: En el caso de que el equipo se utilice en más de un concepto o actividad, se deberá volver a anotar para cada una de ellas. Si el Programa de Utilización de Equipo tuviera una duración mayor a este formato, se deberán agregar los módulos necesarios hasta completar su programación total.
	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN SUPERIORES DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	
	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:
	DOCUMENTO

AE 12

	RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	
	
	

	
	
	LICITACIÓN No.:

PARA:
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	HOJA:

DE:

	

	PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE LA UTILIZACIÓN DE LA MAQUINARIA Y EQUIPO DE CONSTRUCCIÓN, POR PARTIDAS Y PERIODOS


	No. EQUIPO
	
	
	RENDIMIENTO
	No.  DE
	DÍAS
	IMPORTE
	MES
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	DOCUMENTO AT8
	EQUIPO
	UTILIZACIÓN
	EFECTIVO 

POR DIA
	EQUIPOS
	EFECTIVOS
	TOTAL PESOS
	SEMANAS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	MONTO SEMANAL PROGRAMADO DE UTILIZACIÓN DE MAQUINARIA Y EQUIPO:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	ACUMULADO:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


EL LICITANTE PODRÁ OPTAR POR PRESENTAR SU PROGRAMA DE ADQUISICIÓN DE MATERIALES Y EQUIPOS DE INSTALACIÓN PERMANENTE EN CUALQUIERA DE LAS DOS FORMAS SIGUIENTES: DIAGRAMA DE BARRAS O RUTA CRÍTICA CON DIAGRAMA DE BARRAS.

A).-ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de los trabajos y el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-TEXTO:
No. ORDEN PROGRESIVO:
El número progresivo que le corresponda.

CONCEPTOS DE ADQUISICIÓN:
Los  conceptos de adquisición de materiales y equipos de instalación permanente que proporcionará el Licitante.

CANTIDAD:
La determinada por el Licitante, para su proposición.

UNIDAD:
La determinada por el Licitante, para su proposición.

IMPORTE TOTAL EN PESOS:
Anotar el resultado de multiplicar la cantidad por la unidad.

SEMANA/MES:
Se anotará el No. De la semana y mes, de acuerdo a las fechas de inicio y terminación de los trabajos. En las columnas correspondientes se graficará la duración de la actividad para cada concepto, anotando los importes parciales a ejecutar en la semana de que se trate en Pesos.

MONTOS SEMANALES ACUMULADOS:
Se anotarán los montos semanales que resulten de la suma de los conceptos de adquisición acumulados durante el período.

NOTA:
Si el programa de los trabajos tuviera una duración mayor a este formato, se deberán agregar los módulos necesarios hasta completar su programación total.

	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE EDUCACIÓN  SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
	

	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO

AEE 13

	RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	LICITACIÓN  No.:

PARA:
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	HOJA:

DE:

	
	
	

	PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE ADQUISICIÓN DE MATERIALES Y EQUIPOS DE INSTALACIÓN PERMANENTE


	No. ORDEN
PROGRESIVO
	CONCEPTOS DE ADQUISICIÓN
	
	
	IMPORTE

TOTAL

PESOS
	MES
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	CANTIDAD
	UNIDAD
	
	SEMANA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	NOTA: CADA VALOR SE CONSIDERARA COMO UN CONCEPTO
	MONTOS SEMANALES ACUMULADOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	(EN PESOS CON DOS DECIMALES)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y 

DE EDUCACIÓN SUPERIOR  DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
SUBDIRECCIÓN DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS

DOCUMENTO AE14-  PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE UTILIZACIÓN DE PERSONAL TÉCNICO, ADMINISTRATIVO Y DE SERVICIO, ENCARGADO DE LA SUPERVISIÓN Y ADMINISTRACIÓN DE LOS TRABAJOS

(GUÍA DE LLENADO)
A).-
ENCABEZADO:
LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo los servicios y el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

B).-
TEXTO

AREA DE LOS TRABAJOS:
Se especificará claramente cual será el personal encargado de la Dirección, Supervisión o Administración.

CATEGORÍA:
Se escribirá la categoría del personal de Dirección, Supervisión o Administración correspondiente.

En la columna siguiente se anotará en miles de pesos el salario real semanario, según sea la categoría.

MES/:SEMANA 
Se anotarán las semanas que durará la actividad en el área de los trabajos, según sea el año, anotando sus iniciales.
Se empleará una columna por semana y se anotará con número el total del personal por categoría en cada semana.

SUMA TOTAL POR SEMANA:
Se anotará en Pesos los resultados totales que resulten de hacer las operaciones parciales por renglón y por la semana de las diversas categorías.
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	FECHA DE INICIO:

FECHA DE TERMINO:


	DOCUMENTO

AE 14

	LICITACIÓN NO.: 

PARA:
	RAZÓN SOCIAL Y FIRMA DEL LICITANTE
	
	
	

	
	
	
	PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS
	HOJA:

DE:

	
	
	

	PROGRAMA DE MONTOS SEMANALES DE UTILIZACIÓN DEL PERSONAL TÉCNICO, ADMINISTRATIVO Y DE SERVICIO ENCARGADO DE LA DIRECCIÓN, SUPERVISIÓN Y ADMINISTRACIÓN DE LOS TRABAJOS.


	
	
	MES
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	AREA DE LOS TRABAJOS
	CATEGORÍA
	SEMANAS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	SUMA TOTAL
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	POR   SEMANA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


A).-ENCABEZADO:

LICITACIÓN No.:
La clave que le corresponda.

PARA:
Se especificará el tipo de los trabajos y el lugar donde se efectuarán los mismos.

FECHA DE INICIO:
La indicada en la convocatoria.

FECHA DE TERMINO:
La indicada en la convocatoria (congruente con el plazo de ejecución).

PLAZO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS:
La indicada en la Convocatoria de la licitación que debe ser la misma que se razono en su Carta Compromiso (Documento AE 1).

B).-TEXTO:

NUMERO EN ORDEN PROGRESIVO:
Se anotará el número progresivo correspondiente del concepto.

CODIFICACIÓN:
La codificación que corresponda al concepto.

ESPECIFICACIÓN:
El número de la especificación correspondiente.

DESCRIPCIÓN DEL CONCEPTO DE SERVICIOS :
Se anotará con claridad la descripción del concepto correspondiente, empleándose en su caso un número razonable de renglones.

CANTIDAD:
La cuantía del concepto de obra correspondiente.

UNIDAD:
La unidad de medida del concepto de obra

PRECIO UNITARIO CON NUMERO:
Con número en el renglón correspondiente el precio unitario del concepto.

PRECIO UNITARIO CON LETRA:
En el renglón correspondiente se anotará con letra el precio unitario del concepto.

IMPORTE EN PESOS:
El importe resultado de la operación de la cantidad por el precio unitario del concepto.

RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE:
Se anotará el Nombre o Razón Social completa del Licitante que presenta la proposición.

FIRMA DEL LICITANTE:
Este espacio servirá para que signe el Representante Legal del Licitante.

SUMA EL IMPORTE PARCIAL DE ESTA HOJA:
El importe parcial de la hoja en cuestión.

PROPOSICIÓN QUE TIENE UN IMPORTE
El importe acumulado hasta la hoja en cuestión.

ACUMULADO:

ESTA HOJA:
Se dejará en blanco para revisión del  CICESE
ACUMULADO:
Se dejará en blanco para revisión de la CICESE
	
	CENTRO DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y DE

EDUCACIÓN SUPERIOR DE ENSENADA, BAJA CALIFORNIA
LICITACIÓN  No.: 11101003-002-09
PARA LA OBRA: I ETAPA DE SALÓN DE USOS MÚLTIPLES (auditorio)
	DOCUMENTO

AE 15

	
	
	HOJA:         1
DE:               

	

	CATALOGO DE CONCEPTOS, UNIDADES DE MEDICIÓN, CANTIDADES DE TRABAJO, PRECIOS UNITARIOS PROPUESTOS E IMPORTES PARCIALES Y EL TOTAL DE LA PROPOSICIÓN


	NUMERO

EN ORDEN

PROGRESIVO
	
	
	CONCEPTOS DE OBRA
	
	
	PRECIO  UNITARIO
	IMPORTE

EN

PESOS

	
	CODIFICACIÓN
	ESPECIFICACIÓN
	
	CANTIDAD
	UNIDAD
	
	

	
	
	
	DESCRIPCIÓN
	
	
	CON NÚMERO
	CON LETRA
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	RAZÓN SOCIAL DEL LICITANTE
	FIRMA DEL LICITANTE
	PARA USO
	SUMA EL IMPORTE PARCIAL DE ESTA HOJA:
	

	
	
	EXCLUSIVO Y
	PROPOSICIÓN QUE TIENE UN IMPORTE ACUMULADO:
	

	
	
	POSTERIOR DE
	ESTA HOJA:
	

	
	
	EL CICESE
	ACUMULADO:
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